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'Ik dacht dat u met een Koreaanse 
terug zou komen dominee!'

Kleioredacteur Hans Pols in
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Verenigde N aties in Korea.

redikant 
Korea

Hoofdconcentratie van C hinese 
»n Noordkoreaanse troepen 
>6/27 nov. 1950

Hoofdactie van de C hinees 
Hoordkoreaanse troepen

Hoofdopmars tegenaanval •M okpo
Verenigde N aties /

Van 30 jan. 1951 - juli 1951 golfde 6a 
strijd binnen d it gebied heen en 'w eer

W apenstllstandslijn 27 juli 1953, 
levens dem arcatielijn  vanaf nov. 1951

Ruim  vijftig jaar geleden voerden 
Nederlandse militairen een opdracht 
uit in Korea onder de blauwe vlag van 
de Verenigde Naties. Van een vredes
missie kon nauwelijks gesproken wor
den; er moest vooral gevochten wor
den. Veel is hier niet over bekend: 
Nederlanders houden niet van verha
len met veel wapengekletter. Boven
dien is het bondgenootschappelijk 
optreden met Amerika in spraakma
kende kringen in ons land sinds de 
jaren zestig niet erg populair , zoals een 
jaar geleden maar weer bleek. En als 
het dan toch moet, dan sturen we een 
fregat, want dan loop je  de minste 
risico's.

H et verhaal van de Nederlandse troe
pen in Korea is er een van overeen
komsten en verschillen met dat van de 
huidige vredesoperaties, dat echter niet 
alleen daarom waard is opgetekend te 
worden. H et is vooral het verhaal van

De Ijzeren Driehoek, waar de Nederlandse 
vrijwilligers gelegerd waren. 
Wapenstilstandslijn: de grens tussen Noord
en Zuid-Korea.
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mannen die onder moeilijke omstan
digheden hun opgedragen taak pro
beerden te vervullen.
Eén van degenen die dat verhaal kun
nen vertellen, is de emeritus predikant 
ds. J. Couvée, in 1952 legerpredikant 
bij de Nederlandse troepen in Korea.

De oorlog brak uit toen in ju n i 1990 
troepen van het door de Sovjet-Unie 
gesteunde communistische Noord- 
Korea de achtendertigste breedtegraad 
overstaken om hun, zoals het ongetwij
feld  in de communistische pers zal zijn 
beschreven, door de imperialistische 
klassenvijand onderdrukte volksgeno
ten te bevrijden.
N u viel er op het bewind van president 
Syngman Rhee van Zuid-Korea het 
nodige aan te merken. In feite was hij 
door de Amerikanen in het door hen 
na de Tweede Wereldoorlog bezette 
deel van Korea geïnstalleerd. Nadat de 
Sovjet-Unie het Amerikaanse voorstel 
om democratische verkiezingen in een 
verenigd Korea te houden, had afgewe
zen, vestigden de Verenigde Staten in 
het Zuiden zo snel mogelijk een 
Koreaans bestuur, hielden er verkie
zingen en vertrokken. Wel bleven ze 
Zuid-Korea uitgebreide militaire en 
economische steun geven.
Rhees bewind werd al snel dictato
riaal, maar zo bont als zijn Noord- 
Koreaanse collega Kim II Sung — naar 
vertrouwd communistisch gebruik vol
gens een recente telling ‘goed’ voor 
anderhalf miljoen dodelijke slachtof
fers onder de eigen bevolking — heeft 
zijn regime het nooit gemaakt.

Waarschijnlijk heeft de Noord- 
Koreaanse partijleiding zelfde beslis
sing genomen voor de aanval; Zuid- 
Korea zou na het vertrek van de 
Amerikanen geen partij zijn voor het 
militair veel sterkere Noord-Korea. 
Zelfs de Sovjet-Unie leek verrast; ze 
was in ieder geval niet vertegenwoor
digd in de Veiligheidsraad (en dus niet 
in staat haar veto uit te spreken) toen 
de Amerikanen daar het initiatief 
namen om Noord-Korea te veroorde
len tot agressor en militaire acties tegen 
de aanvaller te ondernemen. President 
Truman was ervan overtuigd dat 
Stalin na zijn misdadige gewroet in 
Oost-Europa nu daadwerkelijk tot de 
aanval was overgegaan; de communis
ten moesten tot staan gebracht, terug
gedrongen en ingedamd worden,

Legerpredikant Couvée bij de 38ste breedtegraad.

anders zou hun streven naar overheer
sing van de wereld alleen maar aange- 
moedigd worden. De vergelijking met 
het bewind van Hitler was in die 
dagen gauw gemaakt.
Ook in Nederland. Zo schreef Lou de 
Jong in Vrij Nederland 'dat de demo
cratische vrijheden van West-Europa 
vandaag bij Seoul worden verdedigd.
Wie dat niet helder en duidelijk uit
spreekt, pleegt verraad aan de zaak 
van de democratie’.
Toch kon Van Randwijk, de hoofdre
dacteur van het blad, weinig sympa
thie opbrengen voor het bewind in 
Seoul. En dan waren er ook nog de 
stemmen die zich tegen de oorlog lieten 
horen en die kwamen niet alleen uit 
communistische hoek.

In ieder geval had de Nederlandse 
regering gemeend de resolutie van de 
Veiligheidsraad te moeten ondersteu
nen met het naar de Koreaanse wate
ren sturen van Hr. Ms. Evertsen. Voor 
regering en publieke opinie in 
Nederland leek dat genoeg, maar niet 
voor de Amerikanen. Z ij wilden graag 
een brede coalitie, dus werd de 
Nederlandse regering onder druk 
gezet. In augustus besloot het kabinet 
Drees een bataljon naar het strijdto
neel te sturen.
Het waren vaak veteranen uit Indië 
die zich meldden als vrijwilliger; zij 
zochten het avontuur en soms waren 
het ook overtuigde anticommunisten. 
Uiteraard wist het communistische

‘volksdagblad’De Waarheid te melden 
dat er nogal wat gewezen S S ’ers onder 
de militairen waren.

Op 26 oktober 1990 vertrok het troe
pentransportschip Zuiderkruis met het 
691 tellende Nederlands Detachement 
Verenigde Naties (NDVN) aan boord, 
waarna nog verschillende aanvullin
gen volgden om het Nederlandse 
onderdeel op bataljonssterkte te 
brengen.

Toen de eerste Nederlandse troepen 
vertrokken leek de strijd al gestreden; 
om de omsingeling van het bruggen
hoofd bij Poesan te kunnen opheffen 
waren de troepen van de Verenigde 
Naties, hoofdzakelijk Amerikanen, 
onder Mac Arthur in september aan de 
westkust van het schiereiland bij 
Inchon en Koensan geland. Z ij braken 
snel door, overschreden de achtender
tigste breedtegraad, namen Pyongyang 
in en bereikten in november al de 
Chinese grens.
Maar toen stuurde de regering van de 
Chinese Volksrepubliek, verontrust 
door zoveel Amerikanen aan haar 
grens, 'vrijwilligers’ naar Korea om de 
'imperialistische dreiging’ te weer
staan. De komst van honderdduizen
den Chinezen keerde het tij; de troe
pen van de Verenigde Naties werden 
teruggedrongen en soms ze lf op de 
vlucht gedreven. De communistische 
troepen passeerden opnieuw de achten
dertigste breedtegraad.
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In  die hectische periode kw am  het 
Nederlandse detachement in Korea 
aan. B ij de verdediging van Hoeng 
Song in  februari 1951 verloren de 
Nederlanders hun eerste commandant, 
luitenant-kolonel Den Ouden, en zes
tien andere collega’s. In het voorjaar 
van 1951 wisten de troepen van de 
Verenigde Naties de Noord-Koreanen 
en Chinezen terug te dringen tot over 
de oude grens tussen N oord en Z u id -  
Korea, maar veel verder kw am  men 
niet. D e troepen groeven zich in; de 
komende tw eejaar zou er vanuit loop
gravengevochten worden: de stellingen
oorlog was begonnen.

Op 27 ju l i  1953 kw am  er een wapen
stilstand; de vrede is, zoals bekend, 
nog steeds niet gesloten. D e grens tus
sen N oord en Zuid-Korea wordt nog 
steeds gevormd door de wapenstil- 
standslijn van vijftig ja a r  geleden. 
Uiteindelijk waren er zo ’n vijfduizend  
Nederlandse vrijwilligers in Korea;
125 daarvan zouden om het leven 
komen.

Geestelijk verzorger
Op j  ja n uari 1972 vertrok een 

nieuwe lichting Nederlandse vrijw illi
gers. Als geestelijk verzorger ging een 
betrekkelijk jonge gereformeerde predi
kan t mee, dominee Couvée. H ij was 
sinds 1949 predikant. De oorlog had, 
zoals dat voor heel zijn  generatie gold, 
zijn  studie onderbroken. N a  de bevrij- 
ding kreeg hij van z ijn  hoogleraren 
aan D e Vrije Universiteit te horen dat 
hij kandidaatsexamen kon doen als hij 
a l zijn  literatuur en collegedictaten 
zou bestuderen.

‘Ik heb toen drie jaar in Axel gezeten 
om  me op grond van dat studiem ate
riaal voor te bereiden op het examen. 
In 1949 heb ik dus kandidaatsexa
m en gedaan en daarm ee kon je in 
die tijd p red ikan t worden. W e heb
ben toen die herrie gehad in onze 
kerk, vrijgem aakt en synodaal, en er 
w aren een heleboel jonge m ensen 
van m ijn leeftijd die kandidaats had
den gedaan en Schilder achterna lie
pen. D oor die leegloop waren er 
ineens ontzettend veel vacatures in 
de gereformeerde kerk en ik kreeg 
veertien beroepen! U iteindelijk werd 
ik in Roodeschool aangenom en als 
predikant. D aar heb ik  anderhalf 
jaar gestaan en toen kreeg ik ds.

W alter op bezoek. Hij was deputaat 
voor het zoeken van legerpredikan- 
ten en vroeg: “W il jij legerpredikant 
w orden?”

Ik  antw oordde dat ik best wilde, 
m aar dat ik het eerst aan de kerken
raad m oest vragen. Die had geen 
bezwaar en toen kreeg ik van ds. de 
Kluis, dat was de hoofdlegerpredi- 
k an t over de land- en luchtm acht, te 
horen dat ik op Volkel was geplaatst. 
H e t was toen nog een m ariniers- 
kam p, m aar het zou een vliegbasis 
w orden voor de in opbouw  zijnde 
Navo. In  de loop van dat jaar zouden 
er A m erikaanse F  84’s kom en en 
Engelse Glosters Meteors.
Eerst kreeg ik in Breda in de Trip 
van Z oudtlandtkazerne m ilitaire 
vorm ing, de Mivo-opleiding. Ik  heb 
alles gehad: v anaf salueren en m ar
cheren to t pistool- en geweerschieten 
en weet ik allemaal wat. En de 
krijgstucht.
N a  m ijn opleiding ben ik in m aart 
19 51 naar Volkel gegaan, w aar ik 
eerst nog m ariniers verzorgd heb. 
D aar heb ik toen, in  november of 
december, het verzoek gehad o f ik 
naar Korea wilde.

T ijd  om me norm aal voor te berei
den op het legerpredikantschap heb 
ik ben eigenlijk niet gehad. H et

m oest allemaal holderdebolder. 
Dankzij het feit dat ds. de Kluis zijn 
auto ter beschikking stelde, kon ik 
bliksemsnel overal naar toe. Ik heb 
daar een week over gedaan, van 
Volkel, w aar ik afscheid moest 
nem en van de luchtm achtcollega’s, 
naar D en H aag voor de inentingen, 
dan naar Roosendaal om  kennis 
m aken m et G ualthérie van Weezel, 
de vader van, die com m andant was 
van de com m andotroepen daar, om 
te zeggen: “Ik  kom  straks bij je”. 
Vervolgens naar Roodeschool, A om 
te zeggen dat ik gevraagd was voor 
Korea en B om te vragen o f ik m is
schien nog een jaartje weg m ocht 
blijven.

Eigenlijk had ik in Roosendaal twee 
o f drie m aanden m oeten oefenen bij 
de paratroopers, m aar daar was geen 
tijd voor: ik heb geen enkele voor
lichting gehad over Korea. Ik  was al 
blij dat ik de inentingen had.
Ik  kwam  s morgens aan, ik heb 
gegroet, gesalueerd en ben vervol
gens m et een contingent van onge
veer 160 m ensen op de trein  naar 
H oek van H olland gestapt om  van
daar naar H arw ich en van H arw ich 
naar Southam pton te vertrekken. 
D at is dus allemaal in twee weken 
tijd gebeurd.’

Met de Zuiderkruis naar Korea. Inscheping van de eerste Nederlandse vrijwilligers, 
26 oktober 1950.
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Motieven
Legerpredikant word je op basis 

van vrijwilligheid. Je kunt tegen zo’n 
verzoek gewoon nee zeggen. Maar 
dat heb ik niet gedaan.
Daar had ik drie motieven voor. 
Allereerst geloof ik dat je in het leger 
als aalmoezenier of dominee net zo 
goed een taak heb in het begeleiden 
van mensen als in een gewone 
gemeente: het gaat om de vragen en 
noden van iemand, om z’n geloof. 
Maar het was allemaal wel op het 
scherpst van de snede.
Ten tweede: ik had een beetje de 
kranten gevolgd en daaruit afgeleid 
dat de oorlog in Korea dan wel geen 
rechtvaardige oorlog was — er bestaat 
geen rechtvaardige oorlog — maar 
wel een gerechtvaardigde oorlog. Dat 
wil dus zeggen dat het gerechtvaar
digd was dat de V N zei: wij grijpen 
in dit conflict in en wij weerstaan 
het opkomende Chinese en het aan
wezige Russische communisme en 
wij wensen niet dat de Koreaanse 
bevolking daaronder moet lijden.
Ik moet er wel bij zeggen dat er met 
mij maar drie, vier mensen gemoti
veerd naar Korea gingen. Dat was de 
luitenant Constantse, de luitenant 
Hogenboom en de overste Christan, 
de opvolger van overste Den Ouden, 
een oud Knil-officier, een uitstekend 
officier. Dat waren zo’n beetje de 
mensen die inderdaad wisten waar
om ze in Korea zaten.

Een vaderlandse plicht om naar 
Korea te gaan heb ik nooit gevoeld, 
daar ben ik veel te individualistisch 
voor. Wel ben ik ook voor het avon
tuur gegaan; het was nieuw, het 
overdonderde me. Maar het waren 
toch vooral pastorale motieven die 
me bewogen.
Ik heb ook nooit stil gestaan bij de 
gedachte: ik kan invalide worden of 
dood gaan. Ik heb wel tegen mijn 
ouders gezegd toen ze afscheid 
namen: “Ik hoop dat ik jullie levend 
terug zie, maar dat weet ik niet.”

De officieren waren of Hollanders of 
oud Knillers. En dat was toch een 
verschil in mentaliteit. De Knil-offi- 
cieren waren anti-Koreaans. Dat was 
geen wonder, want ze hadden in 
Indië gediend en waren in de oorlog 
door de Japanners gevangen gezet en 
de bewakers van die kampen waren 
vaak Koreanen. Die hadden zich 
gedragen als de waakhonden van de 
Japanners en ze waren daarbij kei
hard geweest; ze stonden onder 
Japans toezicht. Dus die Knil-offi- 
cieren, die hadden daar geen prettige 
herinneringen aan.
Ik heb er eentje op aangesproken. 
“Zeg, luister eens,” zei ik, “wij had
den in de oorlog de Landwacht, daar 
hadden wij als Nederlanders de pes
tilentie aan en nou wou jij dat stelle
tje Koreanen dat jullie onrechtvaar
dig behandeld heeft, gelijkstellen aan

de hele Koreaanse bevolking hier. 
Dan had je helemaal niet naar Korea 
moeten gaan!”

Onder de 160 vrijwilligers waarmee 
we gingen, zaten nogal wat mensen 
uit de onderwereld; niet het soort 
mensen dat het leven leidt van nor
male burgers. Het waren allemaal 
avonturiers. Hun motivatie was: ik 
heb genoeg van mijn vrouw, ik ver
dwijn naar Korea en laat haar zitten. 
Het tweede motief was avontuur, het 
derde: ik loop van mijn vader en 
moeder weg.
En dan waren er ook mensen die aan 
de grens van het leven waren; het 
interesseerde hen niet meer. Een 
voormalig SS-er bijvoorbeeld.
Iemand die thuis gezegd had dat hij 
naar Korea wilde, waarop hij door 
zijn communistische vader van zo’n 
hoge Amsterdamse trap was afge
donderd en toen had gedacht: nou 
dan ga ik maar.
Er waren mensen bij die naar de 
gevangenis moesten, maar de rechter 
had hen gezegd: “Je kunt hier je straf 
uitzitten, maar je kunt ook naar 
Korea gaan’. Weer anderen zagen het 
als een mogelijkheid om het geld te 
verdienen dat ze nodig hadden om 
de schulden die ze hadden af te beta
len. En in Korea kreeg ik dat natuur
lijk allemaal te merken.’

Zes weken varen
We zaten op een Engels schip dat 

de Engelse zeelijn naar Azië volgde: 
Southampton, Gibraltar, Algiers 
— dat laatste begreep ik niet, want 
dat was een Franse haven — Alexan- 
drië, Aden, Singapore, Hong Kong. 
We zaten midden tussen de Engel- 
sen, zo’n tweeduizend, die overal 
werden afgezet om de toenmalige 
Engelse koloniale belangen te 
beschermen. Aan boord hoorde ik 
weinig van de Koreaanse oorlog. Er 
was maar één ding dat we hoorden 
en dat was dat de Engelse koning 
was overleden! Bovendien, de meeste 
Engelsen aan boord gingen ook niet 
naar de Commonwealth Division die 
in Korea vocht.

Zo’n dag aan boord, hoe zag die 
eruit? Ik gaf catechisatie, ik had 
gesprekken, ik preekte elke zondag. 
Er was geen andere Nederlandse 
geestelijke verzorger aan boord.

1 Ds. J. Couvée: 

'Ze hadden er 

geen idee van 

wat ik had 

meegemaakt 

en ik kon 

het ook niet 

kwijt'.
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M et de andere officieren had ik een 
goed contact, m aar ik ging ook wel 
naar de gewone manschappen. D at 
deed ik al op Volkel; zonder te letten 
op kerkelijke grenzen sprak ik met 
iedereen en dan m aar afwachten. 
W ant tijdens die reis en later natuur
lijk ook in Korea werden de mensen 
geconfronteerd met de moeilijkhe
den die ze thuis hadden gehad.
Een soldaat die vertelde dat hij de 
voordeur was uitgelopen, terwijl zijn 
moeder nog op bed lag: zonder 
afscheid te nemen vertrokken. Toen 
heb ik gezegd dat het dan tijd werd 
dat hij een brief ging schrijven. Niet 
ik, maar hij. En bij de eerste haven 
op de post.

D us doordat ik me m et al die men
sen bemoeide: onderofficieren, kor
poraals en manschappen, zoals ze 
vroeger zeiden, leerde ik zo’n beetje 
de motieven kennen waarom ze 
gegaan waren.
Langzamerhand kwam bij iedereen 
het besef: dadelijk zit ik in het vuur 
en misschien schieten ze me wel 
dood. Dus het geloof dat die mensen 
bezaten begon te functioneren.

In H ong Kong werden we, evenals 
in Singapore, door de consul-gene- 
raal ontvangen. Ik heb daar voor het 
eerst in mijn leven in een Bentley 
gezeten. Vervolgens zijn we naar 
Koere, een oude Japanse m arineha
ven, gegaan en daar ben ik op een

trein gestapt en naar Tokyo gereden, 
dat was zo’n 1500 kilometer verder. 
Ik  begreep wel waarom dat moest. 
M ijn voorganger, ds. M eerburg was 
toen in Japan en die wilde mij ont
moeten, en de militair-attaché wilde 
het naadje van de kous weten wat de 
zeereis betreft.

Die treinreis zal ik nooit vergeten. 
H et was zo’n trein waar je John 
Wayne in tegen had kunnen komen, 
zo’n oude Amerikaanse trein, met 
datzelfde geluid en van diezelfde bal
konnetjes. Ik zat om vijf uur ’s mor
gens op zo’n balkonnetje te kijken 
naar dat prachtige, zilver-witte 
Japanse landschap.

In Tokyo ben ik eerst naar M eerburg 
gegaan. Ik had grote bewondering 
voor de man. Hij was getrouwd en 
had een jaar in de bewegingsoorlog 
gezeten. Ik had kind noch kraai, 
voor mij was het allemaal wat mak
kelijker.’

De Ijzeren Driehoek
‘Twee o f drie dagen ben ik in 

Japan geweest en toen ben ik op een 
vliegtuig gestapt en naar Kimpo 
gereisd. En daar stond pater Schins, 
ik weet niet van welke orde, me op 
te wachten.
Bij een tem peratuur van 25 graden 
onder nul ben ik naar het front gere
den. Er waren daar loopgraven en 
bunkers en als het niet vroor was er

overal modder. De bewegingsoorlog 
was al m in o f meer tot stand geko
men; de stellingenoorlog was aange
broken. M aar in de Ijzeren D rie
hoek, waar wij terecht kwamen, was 
er nog wel actie: bij het patrouille 
lopen, er waren artillerieduels, vlieg- 
tuiggevechten.
We beschouwden het als een ere
zaak. Wij zaten daar met driedui
zend man en we wisten dat de 
Chinezen met zestigduizend man 
tegenover ons lagen. Ze hadden ons 
kunnen overspoelen. De frontlinie 
lag in een hele diepe, brede vallei; 
een tankavenue, daar konden van 
onze kant en van de andere kant 
tanks doorheen komen om een aan
val te doen. Die is er nooit geweest, 
m aar we zagen aan de Chinese kant 
wel de T-34S  staan. D at waren 
indrukwekkende beesten. De Ameri
kaanse legerleiding zal gedacht heb
ben: vrijwilligers, die vechten het 
beste, die moeten we juist daar heb
ben. Wij zaten daar dus m et allemaal 
vrijwilligers: uit Nederland, Grieken
land, Turkije, Frankrijk, België.
Er zat van alles.

M et de Amerikanen was het a f en 
toe vreselijk. Die zopen aan het front 
als ketters. D us de overste Christan 
zei: “Er wordt hier geen druppel 
gedronken’. En daar hield iedereen 
zich aan. Hij was klein van stuk 
maar had een geweldig gezag over 
officieren, onderofficieren en m an
schappen.
Ik weet nog goed dat ik een van de 
eerste dagen met hem meeging en 
we kwamen bij een soldaat die voor 
de eerste keer op wacht stond. En hij 
vroeg die soldaat: “Als nou de 
Chinezen van de overkant komen, 
wat ga je dan doen?” “D at weet ik 
niet, overste.”
Nou, hij werd groen en geel. W at ik 
toen te horen kreeg, zo scherp, ze 
helder, zo fel, maar zonder vloeken 
... Die jongen werd gewoon afge
maakt. Ik denk dat een compagnies
com m andant ook werd afgemaakt, 
maar dat gebeurde onder vier ogen.
Ik heb het zelfs wel eens in m’n pre
ken gebruikt: dat je moet weten wat 
je moet doen als je aan iets begint. 
Die jongen was net aangekomen en 
was nog niet geïnstrueerd, wat 
natuurlijk meteen had moeten 
gebeuren.

Het kamp van de Nederlandse VN-ers. Ds. Couvée bij zijn tent.
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Ons contingent werd verdeeld over 
het bataljon zodat de mensen die 
binnenkort zouden vertrekken 
gemengd werden met de nieuwe hap. 
Zo maakte je met zoveel mogelijk 
mensen kennis en kwam je zoveel 
mogelijk te wetens.

Eigenlijk hoorden we bij het Van 
Heutzregiment, maar dat was een 
sluimerregiment omdat het niet vol
ledig bestond; er was maar één batal
jon van opgericht. D at bataljon had 
duizend man moeten bevatten; drie 
compagnieën tirailleurs en een onder- 
steuningscompagnie met zware en 
lichte mortieren. M aar er waren 
maar zevenhonderd man. Hoe werd 
dat nou aangevuld? M et Koreanen 
die 3 gulden 80 per maand verdien
den. Ze konden daar precies een liter 
rijst van kopen. Dat was niet best.
Je zou kunnen denken dat er onder 
die Koreanen sympathisanten zaten 
van het Noorden, maar dat was niet 
zo. Ze waren betrouwbaar. We kon
den communiceren met ze in het 
Engels via hun eigen officier.

Zo werd er een keer een Chinees 
gevangen genomen en die trilde over 
zijn hele lichaam. Ik heb hem beet
gepakt en neergezet. Hij keek me 
aan met een blik van: die gaat me 
doodschieten. In het Nederlands zei 
ik tegen hem: “Ga maar rustig zit
ten’. Ik gaf hem een sigaret en hij 
aarzelde lang met aanpakken. Toen 
heb ik hem met m’n Zippo, met het 
Indianenschild erop, we hoorden bij 
de achtendertigste divisie, een vuur
tje gegeven.
Toen zei de Koreaan die tolkte, dat 
de Chinees bang was omdat ze aan 
de andere kant verteld hadden dat 
hij hier dood gemaakt zou worden 
als hij gevangen werd. En dat 
gebeurde tot zijn stomme verbazing 
dus niet.
Wij hadden afluisterapparatuur, we 
konden vaak horen waar ze het over 
hadden. Op een zeker moment zegt 
zo’n Koreaanse veiligheidsofficier 
tegen mij: “Ze zitten te klagen over 
het slijk en de ratten. Ze willen naar 
huis.”

Gevaren
‘Toen ik aankwam moest ik met

een bij de overste komen en de vol
gende dag werd ik bij het appel voor

gesteld aan de troep. Ik kon direct 
mijn werk doen. Aan de overste heb 
ik gevraagd of ik mee mocht op 
patrouille, want ik wilde alles doen 
wat de soldaten ook deden. Dus ik 
heb marsen gemaakt met twintig 
kilo bepakking op m’n rug en ben 
ook regelmatig naar een outpost 
geweest, waar ze het in hun broek 
deden omdat ze vlak bij de Chinezen 
lagen. Je moest een halve kilometer 
door het donker lopen met de kans 
dat je de Chinezen tegenkwam. 
Natuurlijk werd er wel getelefoneerd: 
de dominee komt eraan. En dan liep 
ik over de paadjes die ze me gezegd 
hadden. Ik had dan wel m’n karabijn 
bij me. M aar gelukkig is me niets 
overkomen.

Die m annen zaten daar soms veer
tien dagen, o f ook wel drie weken. 
D an werden ze afgelost door andere 
mannen uit dezelfde compagnie. Ik 
wist dat ik een soort voorbeeld 
moest zijn: ik ga daarheen, ik moet 
me laten zien en ik ga daar praten.
Ik nam ook kranten en post mee.
Ik droeg, hoewel ik predikant was, 
een wapen. De overste zei tegen mij: 
“Doe dat nou, want straks kom je in 
een situatie, dat je iemand tegen
komt: en dan moet je kunnen 
schieten”.
D at is gelukkig nooit gebeurd. Maar 
het bleef riskant. O m  de paar dagen 
waren er artilleriebeschietingen en 
de patrouilles werden met geweren 
beschoten. Van weerszijde. Veilig

Een ‘outpost’; loopgraaf in de Ijzeren Driehoek bij T-bone Hill, augustus 1952.
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was je nooit, zelfs niet voor je eigen 
mensen. O p een dag kwam er 
iem and van buiten, van de kant van 
de borstwering, aangelopen. En een 
korporaal in die loopgraaf riep: 
“D aar kom t een Chinees.” Hij trekt 
een granaat, telt tot drie en gooit. 
Laat hij nou een eigen kameraad 
raken. Die jongen was morsdood.
Die korporaal m aakte zich enorme 
verwijten: ik ben eigenlijk een moor
denaar. Hij had er vreselijk veel last 
van. H et had mij ook kunnen over
komen, als je naar zo’n outpost ging. 
Je klim t omhoog, je m aakt wat 
gerucht en zo’n vent denkt: daar 
kom t een Chinees.
Zo heb ik ook een keer op een mijn 
gezeten, we reden er ’s nachts over
heen. D at ding ging a f bij vierhon
derd kilo. M aar dat haalden we niet, 
zei de chauffeur. O ns gewicht werd 
over de vier wielen verdeeld.

M ortieren zijn iets vreselijks. Die 
granaten hoor je niet aankomen. Ik 
weet nog goed, we stonden rond een 
brancard m et een grote, gewonde 
Koreaan erop. Die Koreanen zijn 
allemaal klein. Opeens begonnen de 
Chinezen m et mortieren te schieten. 
Ik hoorde: “H et is toch m aar een 
Koreaan, laat maar liggen.” Ik  brul
de: “Die m an halen. Pak aan en weg 
wezen.” O p het m om ent dat we de 
jongen in veiligheid hadden, hield 
het m ortiervuur op.
O p een andere keer, tijdens een 
godsdienstoefening in een bunker, 
kwamen we onder vuur te liggen van 
zware mortieren. H et was angstig, 
iedereen was doodsbleek. Je kon 
niets meer zien van het stof en er was 
een enorm gekraak. Ik hield op met 
preken en zei: “We gaan de geloofs
belijdenis, de twaalfartikelen en het 
O nze Vader opzeggen”.
En om boven het lawaai uit te 
komen, moest ik schreeuwen.
D at je zo optreedt in dat soort situa
ties heeft te maken m et een roepings- 
besef: wat doe ik nou eigenlijk hier? 
Ik probeer toch dominee te zijn, dat 
flitst door je hoofd, zonder woorden. 
Er wordt iets van mij verwacht.’

Moeilijke manschappen
‘D oor een toevalligheid, ik kwam 

in hun tent, ontdekte ik een groep 
van tw intig, dertig m an die bezig 
was m et gestolen spullen. Van alles,

to t en met jeeps aan toe. Ik weet niet 
aan wie ze dat allemaal hadden wil
len verkopen, daar heb ik niet naar 
gevraagd. Ze begonnen te schelden 
en te vloeken, van: klootzak dit en 
dat, enzovoort. Ze zeiden: we maken 
je a f als je het hart hebt er iets over te 
zeggen.
Ik  weet nog goed dat ik niet bang 
was en dacht: ik doe op het ogenblik 
hier mijn werk, waar zou ik me druk  
over maken. Ik zei heel rustig:
“Jullie zetten de hele rotzooi weer 
terug waar het vandaan kwam en 
dan zeg ik niets.” En het gebeurde.

‘Er kwam een nieuwe vent en ik ging 
er op af. Hij zei: “Wie bent u, kapi
tein?” Ik antwoordde: “Ik ben geen 
kapitein, ik ben dominee.” W aarop 
hij vroeg wat dat eigenlijk was. Dus 
ik moest uitleggen wat een dominee 
was. O p een zeker m om ent zei hij: 
“U  raadt nooit wat ik geweest ben.
Ik ben inbreker geweest; ik ben er al 
op mijn veertiende mee begonnen. 
Mijn moeder keek links en vader 
keek rechts en ik kon mijn gang 
gaan. Ik  ben naar een postkantoor 
gegaan en heb aan de juffrouw daar 
gevraagd o f ik misschien even het 
telefoonboek m ocht hebben. Terwijl 
zij naar achter liep, graaide ik hon- 
derdveertig gulden bij elkaar en was 
buiten voordat zij het wist. M aar u 
gelooft me misschien nog niet? Kijk 
eens naar de andere kant?” En zon
der dat ik het merkte, pakte hij zo 
mijn horloge van me af.
“H eeft u het gemerkt?” “Niets.”
Die jongen moest de luitenant 
Constantse bewaken. Volkomen 
betrouwbaar. D oor de solidariteit, de 
verbondenheid, dacht die jongen 
helemaal niet meer aan inbreken.
Hij was dol op de luitenant, hij liep 
als een hond achter hem aan.

Je moet het als dominee in het leger 
nemen zoals het valt om van daaruit 
iets te kunnen doen. O p de boot 
begon het al: zoutwaterliefde, er 
waren ook vrouwen aan boord, 
gehoereer van hier tot ginter. Als we 
in Port Saïd, o f weet ik niet waar 
kwamen, vlogen ze de vrouwen zo 
om de hals. Vooral de Engelsen 
waren daar sterk in.
M aar ik heb geprobeerd te leven met 
die mensen, onder die mensen en 
tussen die mensen. Ik heb ook een

rat in m ’n nek gehad, in de modder 
en de kou gezeten; je moet het alle
maal meemaken.

Toen we in H olland terugkwamen, 
waren er jongens die vijftigduizend 
sigaretten bij zich hadden. De doua
ne stond klaar om ze op te vangen. 
Laat nu toevallig het hoofd van de 
douane een broeder uit Roodeschool 
zijn. Ik zei: “M an, je kunt ze alle
maal pakken, want ze hebben dui
zenden sigaretten bij zich die ze wil
len verkopen. Ze moeten er hun 
schulden mee a f betalen. Doe je 
ogen dicht en laat ze gaan.” En tot 
mijn verbazing zei hij: “Dominee, 
het kom t goed”. En al die douaniers, 
het waren er een stuk o f zes, werden 
geïnstrueerd. Dus het was; welkom 
in H olland en de groeten thuis.’

Rest and recuperation
‘De m annen hadden maar vijf 

dagen van de negen m aanden die ze 
aan het front zaten rest and recupera
tion in Tokio.
D at m oet je vandaag de dag eens 
tegen een VN-soldaat vertellen. D an 
voel je toch wel aan dat van de hon
derd m an er tachtig zijn die zeggen: 
nou ga ik eens lekker de bloementjes 
buiten zetten.
H et enige wat ik probeerde was dat 
een beetje tegen te gaan. W anneer ik 
zelf naar Tokyo ging om zieken te 
bezoeken in de annexhospitals dan 
nam  ik de jongens mee en zei ik:
“Als we nou eens gezamenlijk naar 
Hollandhouse gaan’. W ant wat was 
het geval? In Tokyo stonden op het 
vliegveld tientallen taxi’s klaar om 
de jongen naar de hoeren te brengen. 
In de eerste m inuten was je er dus 
van de dertig zo vijf kwijt. Dan was 
het: dag dominee. Je kon moeilijk 
achter die knullen aanlopen en zeg
gen: dit gaat niet. Dus wat ik mee 
kon krijgen naar Hollandhouse was 
meegenomen en daar konden ze bin
go spelen o f biljarten. Pater Brouwer, 
ze noemden hem patertje Bingo, 
zorgde daar voor de jongens.

M et de betaalmeester ben ik naar die 
hoerenhuizen geweest. D at deden we 
op de vijfde dag. De overste had 
gezegd: “Als ze niet op tijd terug 
zijn, krijgen ze gewoon straf’. D at 
was extra patrouille lopen en weet ik 
niet allemaal wat. Dus ik wist dat en
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Gevangen Chinezen.

vertelde dat aan de jongens in het 
Hollandhouse.
“Jullie weten waar de andere jongens 
zitten.” Doodse stilte. Ik zei: “Ze 
gaan naar de verdoemenis. Als jullie 
het niet zeggen, dan zullen ze zwaar 
moeten boeten.” Waarop er een zei: 
“Ik weet wel zo’n beetje waar die en 
die zitten”. “D an ga jij mee. Zijn er 
nog meer die weten waar de hoeren- 
kitten zijn?” Toen was er nog een die 
schoorvoetend over de brug kwam. 
“Jullie weten toch waar ze zijn? We 
moeten op tijd in het vliegtuig en op 
tijd thuis zijn.”
N a dit gezegd te hebben kropen we 
de auto in, de betaalmeester mee 
— alle centen waren natuurlijk op -  
en uiteindelijk kreeg ik ze zo alle vijf 
bij elkaar. Eentje had vijftienduizend 
yen opgemaakt, dat was honderdvijf- 
tig gulden. Ik wist dat die vent 
getrouwd was en kinderen had. 
Goed, de betaalmeester betaalde 
alles keurig af, noteerde het leger- 
nummer en de eerstvolgende keer 
dat ze uitbetaald kregen, werd het 
ingehouden.

Ik zeg altijd: je krijgt een mens koest 
als je aan z’n portemonnee komt. De 
Amerikanen deden overigens precies 
hetzelfde.’

Opvang
‘We hebben drie perioden gehad: 

eerst zaten we in de Ijzeren Drie
hoek, vervolgens hebben we op een 
eiland krijgsgevangenen bewaakt en 
daarna hebben we weer in de Ijzeren

Driehoek gezeten. Na negen maan
den in Korea konden we naar huis. 
De terugreis ging met een Frans 
transport van de Messagerie Maritime 
op een gehuurd Noors schip. Die 
Noorse officieren hadden hun vrou
wen bij zich. Dus onze jongens zei
den: ik wou dat ik ook me wijf bij 
me had!

Ons schip deed de Franse route, we 
zijn ook in Saigon geweest. 
Uiteindelijk kwamen we in januari 
1953 aan in Marseille. Vandaar zijn 
we met de trein naar Roosendaal 
gegaan. Daar stonden toen wel wat 
ouders, waaronder die van mij, maar 
veel waren het er niet. Officieel was 
er niets geregeld. H et was een kouwe 
bedoeling. Er was geen belangstel
ling voor de VN-soldaar in Korea. 
Vijf dagen verlof van de negen 
maanden dat je daar zat. Die jongens 
hadden daar last van, die waren uit 
hun evenwicht en die kwamen thuis 
en dan was er niets.
Als je dat vergelijkt met Scebrenica. 
Daar hebben we ons — laat ik dat 
maar zo uitdrukken — slecht gedra
gen, maar toen die jongens terug
kwamen — ze hebben nota bene nog 
een feest gehouden en seksfilms 
bekeken, zoiets was van z’n levens
dagen bij ons nooit gebeurd — wer
den zij wél opgevangen en dat is iets 
wat wij misten.

Ik ben naderhand nog een paar keer 
door een gevangenisdirecteur gebeld. 
“Dominee, kent u die en die.” Ik zei:

“Ja, wat is er mee?” En dan bleek hij 
in de gevangenis te zitten.
Hoe dat kwam? In het leger voelden 
ze zich solidair, konden op elkaar 
aan, gingen ze kameraadschappelijk 
met elkaar om en dan kwamen ze 
thuis en dan was er niemand voor 
ze. Ze konden hun verhaal niet 
kwijt.
O ok ik ben door niemand opgevan
gen. Er waren momenten geweest in 
Roodeschool, nadat ik daar was 
teruggekeerd, dat ik zo eenzaam was 
dat ik dacht: ik wou dat ik maar 
weer aan het front zat.
H et was ook zo’n afstand; ik was 
natuurlijk twee jaar in dienst geweest 
en dan kwam je uit Korea terug in 
die brave, vriendelijk gemeente. Er 
was er een die zei: “Ik dacht dat u 
met een Koreaanse terug zou komen, 
dominee!” Ze hadden geen idee van 
wat ik had meegemaakt’.

‘Ik heb hier een horloge dat van ser
geant Lemson is geweest. Hij lag in 
het Mash-hospital, zo’n tien kilome
ter achter het front. Normaal beke
ken ze daar hoe ernstig het was; was 
het zwaar dan ging je, hup, door 
naar Tokyo en anders bleef je in het 
Mash-hospital. M aar die jongen was 
er zo ernstig aan toe, door granaat
scherven enzo, dat hij niet vervoerd 
kon worden. Ik ben bij z’n operatie 
geweest. Z ’n darmen hingen aan een 
spijkertje aan de muur. Nou, toen 
heb ik al z’n spulletjes gekregen en 
die heb ik later meegenomen naar 
Nederland.
Ik ben al z’n adressen afgegaan. Hij 
bleek drie vrouwen gehad te hebben, 
maar ik weet niet of hij met al die 
vrouwen getrouwd is geweest. Bij 
Ans was het: “Is tie dood? Nou, ik 
wil er niets meer mee te maken heb
ben.” Dan naar Truus, die wist zich 
niets meer van hem te herinneren. 
Dus die meiden wilden niets meer 
van hem weten. Zo eenzaam was die 
vent. Z ’n horloge heb ik dertig jaar 
bewaard om het aan z’n vader of 
moeder te kunnen geven. Maar een 
adres had ik niet van ze. Dertig jaar 
heb ik het laten liggen en toen heb ik 
het maar als herinnering om gedaan. 
Ik draag het nog.’
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Vooruitgang in 1750

Op zoek naar de ideale mix van overzicht 

en diepte in de geschiedenisles

Vertaling door Huub Oattes van het artikel 
'Revealing the big picture: patterns, shapes and 
images at Key Stage 3 ’ door Steven Barnes in 
Teaching History 107 van ju n i 2002.
Digitale illustraties: Rob v.d. Valk, Mijdrecht.

S T E V E N  B A R N E S

1750 1900

ompleter 
beter?

VeeI docenten kennen de lastige afweging die gem aakt m oet worden bij het bepalen van 

leerstof. Kiezen we voor een grof penseel en een grote, veelom vattende benadering van een 

bepaald tijdvak of voor een gedetailleerde en diepgaande uitwerking van een belangrijk thema 

uit een periode? In een brede, naar volledigheid strevende benadering schuilt het gevaar van 

oppervlakkigheid en vluchtigheid. De keuze voor het fijne penseel kan leiden to t m eer inleving 

en betrokkenheid, m aar levert daarnaast slechts heel specifieke kennis van een geïsoleerd 

fenomeen op.

Het vinden van een uitgebalanceerde com binatie van beide benaderingen is niet eenvoudig. 

O nze Engelse collega's experimenteren daarmee. In dit artikel vindt u didactische suggesties 

voor gebruik in lessen in de onderbouw.

W at betekent de Industriële 
Revolutie voor u? M isschien roept zij 
beelden op van R ichard A rkw right 
en de C rom ford M ill. M isschien 
associeert u haar m et cholera en her
vorm ingen ter bevordering van de 
volksgezondheid. O f  u ziet 
C ru ick sh an k ’s ‘M anchester H elden’ 
voor u. O ns vermogen om  deze drie 
aspecten aan elkaar te koppelen en te 
zien hoe zij m et elkaar verbonden 
zijn, stelt ons in staat het verleden te 
begrijpen. O ns beeld van de Indus-

Steven Barnes is leider van de sectie 
Geschiedenis op de Queen Elizabeth's 
Grammalr School (voor 11-18 jarigen) 
in Horncastle, Lincolnshire.

triële Revolutie w ordt bepaald door 
de m anier waarop we deze zaken 
zien als oorzaken en gevolgen, die 
m et elkaar sam enhangen, die we m et 
elkaar kunnen  vergelijken en w aarin 
we veranderingen kunnen  herken
nen. H e t resultaat is een completer 
beeld van de industrialisatie in 
G root-B rittannië. M et andere woor
den: kennis van en inzicht in het 
verleden is groter dan  de optelsom  
van losse feiten, personen en gebeur-

Er zijn echter veel factoren die het 
leerlingen m oeilijk m aken om  dat 
completere beeld van het verleden te 
zien. Eén les per week in  Key Stage 3 
(vergelijkbaar m et de onderbouw  V O  
in N ederland, vert.) is niet bevorder

lijk, net zo m in  als de m odules van 
het N ationale C urricu lum  die zulke 
enorm e tijdvakken om spannen. Hoe 
m oeten 11-14 jarigen bevatten wat 
de M iddeleeuw en zijn? W at betekent 
industrialisatie voor hen? W as de 
Engelse Revolutie wel echt een revo
lutie in  de breedste zin van het 
woord?
H oe kunnen  we de leerlingen helpen 
de kenm erkende aspecten van een 
tijdvak te begrijpen, laat staan de 
verschillende periodes erin te onder
scheiden?

Geschiedenissecties leggen steeds 
m eer nad ru k  op deelonderzoeken, 
w aarin specifieke vragen diepgaand 
worden behandeld. M aar stellen we 
de leerlingen in staat completere
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beelden te zien als we een module 
opbouwen rond een serie losse diep- 
te-onderzoeken? M et andere woor
den, we moeten goed nadenken hoe 
we overzicht en diepgang in de 
geschiedenisles kunnen combineren, 
zodat leerlingen het verleden leren 
zien als meer dan een serie onsamen
hangende gebeurtenissen.

Overzicht en diepte
Het Nationale Curriculum stelt 

dat leerlingen geacht worden 
geschiedenis te leren door een com
binatie van overzicht en d iep te / 
M aar wat betekent dit precies?

Wat het niet is, is gemakkelijk te 
herkennen. In de haast om hele tijd
perken te behandelen kan er een 
hap-snap benadering van het verle
den ontstaan, waarbij docenten de 
meeste tijd besteden aan deelonder
werpen waarin ze zich goed thuis 
voelen of waarover veel bronnen 
beschikbaar zijn. Met andere woor
den, ‘overzicht’ kan een eufemisme 
worden voor ‘minder interessante 
onderdelen snel behandelen’.
D it is natuurlijk niet de bedoeling. 
Veel geschiedenisdocenten hebben 
oplossingen gevonden voor dit pro
bleem. Sommigen maken de over
zichten zelf interessant en belangrijk, 
in plaats van ze te zien als een 
manier om snel door saaie stof heen 
te gaan. Anderen plannen van te 
voren dat er een samenhangende 
relatie zichtbaar wordt tussen over
zicht en diepte.
In dit artikel wordt een aanpak 
beschreven die in de praktijk goed 
bleek te werken.

In de hierna geschetste plannings- 
volgorde wordt gestart met een alge
mene overzichtsvraag, waar vervol
gens deelonderzoeken aan opgehan
gen worden.
Hierdoor wordt de module een her
kenbaar, samenhangend geheel.
Deze volgorde leidt tot de integratie 
van overzicht en diepte, dwingt leer
lingen om relaties te leggen en ver
banden te zien tussen de verschillen
de deelonderzoeken en stelt hen in 
staat uiteindelijk een synthese te 
bereiken: een samenhangend over
zicht van een bepaalde periode of 
tijdvak.

H et model is gebaseerd op het uit
gangspunt dat één grote vraag de 
hele module overkoepelt. Leerlingen 
moeten voorlopige hypotheses 
bedenken als antwoord op deze over
koepelende vraag. De overkoepelen
de vraag wordt vervolgens met 
behulp van een aantal deelonder
zoeken uitgewerkt. De conclusies 
van elk van deze onderzoekjes 
maken dan deel uit van het overzicht 
van het tijdvak.

Overkoepelende vraag

Eerste overzichtsactiviteit en 
formulering van hypothesen

Onderzoekjes in combinatie met 
doorlopende overzichtsactiviteiten

T
Afsluitende taak om alles tot een 

geheel te maken

Figuur 1: Planningsvolgorde op basis van een 
overkoepelende vraag.

Idealiter zullen leerlingen door dit 
proces genoodzaakt worden hun 
oorspronkelijke hypotheses aan te 
passen. Leerlingen zullen voortdu
rend specifieke feitelijke informatie 
gebruiken om een overzicht van een 
tijdvak te krijgen. Regelmatige lezers 
van Teaching History zullen in deze 
aanpak Michael Riley’s artikel ‘Big 
Stories and Big Pictures’ herkennen, 
waarin hij ingaat op de relatie tussen 
overzicht and d iep te / Volgens hem 
verhoogt het gebruik van een over
zicht de kwaliteit van een deelonder
zoek omdat het thema daarvan voor 
de leerlingen in een bepaalde context

wordt geplaatst, waardoor zij meer 
oog krijgen — en dat al tijdens hun 
deelonderzoekje — voor veranderin
gen, oorzaken en gevolgen. In zijn 
artikel presenteerde hij een aantal 
modellen om dit in de praktijk 
mogelijk te maken. H et voor ons 
meest interessante model van Riley 
is weergegeven in figuur 2.
In dit model zijn de dieptestudies 
voortdurend gekoppeld aan twee 
thematische overzichten. Globale 
kennis helpt dieptestudies immers 
beter te begrijpen en andersom.
H et model dat mijn vaksectie 
gebruikt wijkt iets af. Wij gebruiken 
de overkoepelende vraag als start
punt van een module. Deze wordt 
gevolgd door een serie diepteonder- 
zoeken die meer detail aanbrengen 
in het oorspronkelijke overzicht en 
de basis vormen van een conclude
rende activiteit om tot een algemeen 
oordeel over een tijdvak te komen.
In figuur 3 (zie pagina 12) wordt dit 
aan de hand van een concreet voor
beeld duidelijk gemaakt.

Het belang van inhoud 
Dankzij de herziening van het 

Nationale Curriculum hebben 
docenten in Engeland en Wales 
tegenwoordig meer keuzevrijheid bij 
het bepalen van de inhoud van het 
lesprogram m a/ Duidelijke basis
principes voor de bepaling van die 
lesinhouden zijn dus belangrijker 
dan ooit. Als wij willen dat leerlin
gen de samenhang begrijpen tussen 
de verschillende elementen van de 
stof die docenten kiezen, dan moe
ten zij ook de basisprincipes achter 
die keuzes kennen.
De overkoepelende vraag is hiervoor 
een uitzonderlijk geschikte manier. 
Aan het begin van een module wordt 
‘De Grote Vraag’ gesteld en naar
mate de leerlingen verder in de stof 
komen, leren zij de opgedane kennis 
aan deze vraag te koppelen.

Diepte
onderzoek

Diepte
onderzoek

D iepte
onderzoek

Diepte
onderzoek

Diepte
onderzoek

Figuur 2: Planningsmodel van Michael Riley — relatie tussen overzicht en diepgang.
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“In  hoeverre 
was de periode 
1759-1990 een 
tijd  van voor
u itgang?”

(voorlopige
hypothesen)

O nderzoek 1:
In hoeverre was er vooruitgang naar 

democratie?

O nderzoek 2: In hoeverre 
was er vooruitgang in de leefom

standigheden van de mensen?

O nderzoek 3:
In hoeverre was er vooruitgang in 

handel en industrie?

“In  hoeverre 
was de periode 

I 759_I99 °  een 
tijd  van voor
u itgang?”

(antw oorden
form uleren)

Figuur 3: Aanpassing van figuur 2 — relatie tussen de overkoepelende vraag en individuele

O m  tot een goede overkoepelende 
vraag te kom en zijn twee factoren 
van belang. Allereerst m oet hij effec
tief geform uleerd zijn. H et heeft wei
n ig zin een vraag te stellen die met 
‘ja’ o f  ‘nee’ beantw oord kan worden. 
Vervolgens m oet de hoofdvraag voor 
zover mogelijk de gehele reikwijdte 
en de diversiteit van het tijdvak 
om vatten. Een voorbeeld.
'Waarom was de periode 1500-1750 
een turbulente tijd  in de Britse geschie
denis?' o f  ‘In hoeverre was de periode 
1750-ipoo een tijd  van vooruitgang?’ 
E lk van deze vragen beslaat de gehe
le periode en bevat kenm erkende 
aspecten ervan. In de eerste vraag 
w orden leerlingen verzocht te ver
klaren waarom  er een periode van 
snelle verandering-was. D e tweede 
vraag daagt de leerlingen u it om  te 
veranderingen te interpreteren en te 
beoordelen: werd het leven ook echt 
beter?

Soms is het erg moeilijk om  één ken
m erkend them a uit een periode te 
lichten. D an  kan een overkoepelende 
vraag, die de leerlingen zelf laat 
beslissen welk them a het best bij 
deze periode past, een oplossing bie
den. Een voorbeeld.
De ‘grote vraag’ van C o ttenham  
Village College was: ‘D e tw intigste 
eeuw — het tijdvak van wat?’
E lk them atisch diepteonderzoek 
biedt hierop een mogelijk antw oord. 
D e slotactiviteit van de m odule 
vroeg de leerlingen om  te kom en tot 
een eindoordeel en een antw oord op 
de overkoepelende vraag.

W elk type overkoepelende vraag we 
ook stellen, het tegen elkaar afwegen 
van de historische betekenis van 
zaken in het verleden is een krachtig

instrum en t om  leerlingen te laten 
nadenken over historische betekenis. 
H e t biedt leerlingen de mogelijkheid 
om  het verborgen proces dat geschie
denisleraren voortdurend, soms zelfs 
onbew ust, uitvoeren, kritisch te 
bekijken en te onderzoeken.
M eestal kiezen geschiedenisdocenten 
hun  lesstof naar eigen inzicht: we 
kiezen en verwerpen voortdurend 
leerstof op basis van de them a’s en 
gebeurtenissen die wij belangrijk 
vinden. M aar als we die overweging 
m aken in relatie to t een overkoepe
lende hoofdvraag, dan m aken we dit 
geheime selectieproces helder en 
transparant. D oor openlijk het 
hoofdthem a te benoem en, m aken we 
de leerlingen deelgenoot van ons 
keuzeproces.
N atuurlijk  w ordt de overkoepelende 
vraag ondersteund door een serie 
onderzoeksvragen die zorgen voor 
diepte en variatie. D e sam enhang 
tussen de overkoepelende vraag en 
individueel onderzoek is cruciaal.
H et hier beschreven m odel doet dit 
m eer expliciet, door het totaalover
zicht vanaf het begin duidelijk te 
m aken en meerdere m alen diepte- 
onderzoeken te koppelen aan het 
grotere geheel.

De 'Grote Vraag'
O nze vaksectie besloot als over

koepelende vraag te kiezen: ‘In  hoe
verre was de periode 1750-1900 een 
tijd van V ooruitgang?’ (zie figuur 3). 
D e onderzoeksvragen die we stelden 
w aren onder andere:
— in hoeverre was er een ontw ikke
ling naar meer democratie?
— in hoeverre was er vooruitgang in 
de leefom standigheden van mensen?
— in hoeverre was er vooruitgang in 
handel en industrie?

D e afzonderlijke onderzoeksvragen 
m oeten de overkoepelende vraag 
kunnen  illustreren, ze m oeten ook 
een directe en duidelijke sam enhang 
m et elkaar hebben. Leerlingen die 
bezig zijn aan een deelonderzoek 
kunnen  m et behulp van de ‘grote 
vraag’ van tijd to t tijd reflecteren op 
hun  werk. H ierm ee hebben leer
lingen een ideale gelegenheid om 
terug te kijken op w at zij nu geleerd 
hebben en deze kennis te koppelen 
aan eerder opgedane kennis.

Activiteit 7: de voorlopige 
overzichten

Leerlingen hebben allereerst een 
referentiekader nodig. D it kan  in de 
vorm  van een overzicht zijn. Z o ’n 
overzicht m oet duidelijk m aken 
w aarom  de overkoepelende vraag 
w ordt gesteld en in welke richting de 
leerstof/m odule zal gaan.
Voor de overkoepelende vraag ‘In 
hoeverre was de periode 1750-1900 
een tijd van V ooruitgang?’ laten we 
leerlingen werken m et een aantal 
schilderijen. Deze verzameling 
bestaat u it vijf paren. E lk paar ver
tegenwoordigt een them a dat later 
onderzocht kan  worden. Eén schil
derij geeft een beeld uit het begin en 
het andere van het eind van de 
onderzochte periode.
Leerlingen gebruiken de schilderijen 
om  vast te stellen o f er sprake is van 
verandering in het them a in de loop 
van de bedoelde periode. Ze denken 
dus na over continuïteit en verande
ring.
Vervolgens kunnen  ze een voorlopige 
hypothese opstellen om  aan te geven 
o f er wel o f  geen sprake was van 
vooruitgang in  deze periode.

Een prettige bijkom stigheid van deze 
taak  is dat leerlingen zeer snel veel 
algemene achtergrondkennis 
opdoen.
D e leerlingen kunnen  de docent om 
hulp vragen bij het verklaren van wat 
ze zien — een tijdgebonden beeldele
m ent bijvoorbeeld — m aar de infor
m atie die ze krijgen w ordt bepaald 
door hun  vraag. Z e worden niet al 
onm iddellijk overladen m et losse fei
ten, die ze op dat m om ent niet nodig 
hebben.
H et gebruik van de schilderijen is 
van groot belang. Leerlingen hebben 
d irect toegang tot dergelijke beeld-
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Figuur 4: Een tijdbalk om het sorteren van informatie in verschillende categorieën o f thema’s te stimuleren.

Was de periode 1750 -  1900 een tijd van vooruitgang?

D in g en  die v o o ru itg an g  laten  zien Ja a rta l D in g en  die slechter w erden

v/t O OO O O

1800 - 1825

1825 - 1850

OO 0 OO

OO \) '•-'t KO 0 0

Figuur 4: Een tijdbalk om leerlingen te stimuleren te oordelen over vooruitgang.

informatie en herkennen misschien 
zaken die ook nu nog bekend voor
komen. Verkiezingen zijn verkiezin
gen, een fabriek, een fabriek; hoewel 
er belangrijke verschillen zijn, zijn er 
ook genoeg overeenkomsten waar 
leerlingen houvast aan hebben.

De voorlopige hypotheses van de 
leerlingen over vooruitgang, geba
seerd op de afbeeldingen, bieden een 
startpunt voor het hierna volgende 
deelonderzoek. Kernpunt hierbij is 
dat het hebben van een voorlopige 
hypothese die de hele periode 
beslaat, leerlingen al gedurende de 
m odule in de gelegenheid stelt om 
verbanden leggen tussen het grote 
geheel en de kleinere delen. Z o is het 
leggen van verbanden niet langer een 
aparte slotactivititeit meer aan het 
einde van het proces.

Activiteit 2: Hoe houd ik het 
volledige beeld in het vizier?

H oe kunnen leerlingen het over
zicht gedurende een langere periode 
vasthouden?
Een nogal afgezaagde benadering is 
de tijdbalk. Die heeft een negatieve 
w ant saaie reputatie, vooral door ver
keerd gebruik ervan. Als je van leer
lingen alleen vraagt dat zij inform a
tie in een chronologische volgorde 
plaatsen, zal dat hun historisch 
begrip niet bepaald stimuleren.
M aar tijdbalken kunnen ook dienen 
om informatie op een andere, meer 
bruikbare m anier te ordenen.
N eem  een tijdbalk m et als kopjes 
politieke, economische en sociale 
ontwikkelingen. H ieronder kan 
informatie geclusterd worden en 
leerlingen kunnen ze aanvullen naar
mate de m odule vordert. Ze kunnen

deze inform atie op verschillende 
m anieren gebruiken, afhankelijk van 
de gestelde vraag. Bijvoorbeeld: was 
er vooruitgang op economisch 
gebied o f op het gebied van de leef
om standigheden van de mensen?
(zie figuur 4).
Analytische tijdbalken zijn nog beter 
(zie figuur 5). In deze tijdbalk zijn de 
leerlingen voortdurend bezig m et het 
beantwoorden van de overkoepelen
de vraag om dat de informatie die 
verkregen w ordt uit de diepte-onder- 
zoekjes gerelateerd wordt aan een 
groter geheel.

Deze tijdbalken worden door de 
leerlingen bijgehouden in hun 
opdrachtenschrift. N orm aal gespro
ken zou ik leerlingen vragen zoiets 
aan het einde van een onderzoekje 
als huiswerk te doen. Als de klas

KLEIO — num m er 2 — 2004 13



o

G een verandering

Superverslechtering  M egavooruitgang

Figuur 6: Een ‘swing-o-meter’, om voorbeelden van vooruitgang, achteruitgang o f  continuïteit te visualiseren.

altijd in hetzelfde lokaal geschiedenis 
krijgt, dan is een klassikale tijdbalk 
aan de m uur nog geschikter. Deze 
zou dan letterlijk steeds in beeld 
zijn -  een visuele herinnering  aan 
het complete beeld.

Een derde m anier om  een steeds 
com pleter beeld te visualiseren is de 
‘sw ing-o-m eter’.̂  Een halve cirkel 
w ordt voorzien van een waarden- 
schaal zoals te zien is in figuur 6.
D e loodlijn w ordt gesteld op o.
L inks ervan een schaal m et oplopend 
negatieve cijfers en rechts ervan een 
schaal m et oplopend positieve cijfers. 
D us hoe verder naar rechts je uit
kom t op de ‘sw ing-o-m eter’, des te 
sterker is er sprake van vooruitgang 
(uiteindelijk u itm ondend in een 
zogenaam de mega-verbetering), en 
hoe meer naar links hoe m eer achter
uitgang.
W anneer de leerlingen een diepte- 
onderzoekje hebben afgerond, geven 
zij de door hen getrokken conclusies 
m et betrekking to t de m ate van 
vooruitgang en de bewijzen voor die 
conclusies aan op de ‘sw ing-o-m eter’.

Een voorbeeld. N a  een onderzoekje 
o f  er in deze periode vooruitgang 
werd geboekt op het gebied van de 
dem ocratie, besloten leerlingen door
gaans dat er inderdaad sprake van 
vooruitgang was. Zij baseerden dit 
d an  bijvoorbeeld op het bestaan van 
groeperingen als de C hartisten  en op

de hervorm ingsw etten van 1832 en 
van 1867. In d it stadium  is het denk
proces van de leerlingen over het 
algemeen nog vrij chaotisch. Ze wil
len m isschien conclusies en bewijzen 
in verschillende segm enten van de 
‘sw ing-o-m eter’ plaatsen. O f  een 
stukje inform atie tweem aal plaatsen 
als ze concluderen dat zaken verbe
terden voor een enkeling, m aar niet 
voor iedereen.
D it is prim a om dat deze m anier van 
invullen de leerlingen aanm oedigt 
om  na te denken over de om vang 
van de vooruitgang en de redenen 
daarvoor. O m d at ze gedwongen 
w orden om  een oordeel uit te spre
ken over waar welk stukje inform atie 
thu ishoort, kunnen  er interessante 
discussies ontstaan  over wat vooruit
gang precies is. H oe evenwichtiger 
h un  denkproces, en hoe meer zij dat 
als problem atisch ervaren, hoe beter. 
W e verwachten in  d it stadium  nog 
geen genuanceerde en u itgebalan
ceerde conclusies van de leerlingen. 
Echter, na afronding van elk onder
zoekje, w orden stukjes toegevoegd 
aan het grote geheel en kunnen  ver
schillende stukjes inform atie vergele
ken worden.

D e waarde van deze activiteiten is 
dat leerlingen voortdurend bezig zijn 
m et het ‘wegen’ en beoordelen van 
(historische) inform atie. Z e leren 
geen geïsoleerde feitjes. Z e leren dat 
er een hervorm ingsw et was in 1832,

m aar ze m oeten ook het effect en de 
betekenis ervan beoordelen. In  welk 
segm ent van de ‘sw ing-o-m eter’ 
hoort d it feit thuis? En waar op de 
tijdbalk? D aarnaast beginnen leer
lingen, door het opbouwen en verge
lijken van hun  onderzoeksresultaten, 
verbanden te leggen en een com ple
ter beeld te zien. Was er vooruitgang 
op alle terreinen in de negentiende 
eeuw? W as er vooruitgang op som 
mige terreinen ten koste van andere? 
W as de vooruitgang beperkt tot 
bepaalde sociale groepen?

Leerlingen leren op een hoger niveau 
doordat zij inform atie sorteren en 
ordenen, w aardoor norm aal gespro
ken fragm entarische kennis nu in 
een grotere context geplaatst w ordt 
en onderlinge verbanden zichtbaar 
worden.

Activiteit 3: komen to t een 
eindoordeel

D e hierboven beschreven activi
teiten helpen mee om de sam enhang 
te ontdekken in de behandelde les
stof. G aandeweg de m odule worden 
leerlingen regelmatig aangem oedigd 
om  afstand te nem en van de deelon
derzoeken en zich te richten op het 
grotere geheel. H ierdoor kunnen  zij 
ter afsluiting van de m odule veel 
beter een algemene conclusie trekken 
dan w anneer deze slotopdracht uit 
het niets zou opduiken. M aar al te 
vaak is die fase van reflectie over het
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geheel en het trekken van allesom
vattende conclusies veel te moeilijk. 
O f erger nog, het gebeurt helemaal 
niet. Hopelijk wordt door de hier 
beschreven suggesties het maken van 
een allesomvattend overzicht meer 
toegankelijk, omdat leerlingen al 
gewend zijn om verbanden te leggen 
en verschillende brokjes informatie 
in te passen in een groter geheel.

Om  de module a f te sluiten en alle 
activiteiten te laten samenkomen, 
beviel een tijd/vooruitgang-grafiek 
ons goed.
In het midden van een bladzijde 
wordt willekeurig een horizontale 
lijn getrokken voor de stand van 
zaken in 1750. Gebeurtenissen wor
den vervolgens in de twee velden 
aangegeven. Als leerlingen van 
mening zijn dat de gebeurtenis of 
ontwikkeling vooruitgang bracht, 
dan plaatsen ze die boven de lijn. Als 
ze vinden dat het een verslechtering 
betekende dan wordt de punt onder 
de lijn geplaatst.

De leerlingen werken met de onder
zoeksresultaten van drie deelonder
zoeken: was er vooruitgang wat 
betreft sociale omstandigheden, in 
de economische prestaties en op her 
gebied van democratie/algemeen 
kiesrecht. Drie verschillend gekleur
de lijnen kunnen op de grafiek uit
gezet worden om deze drie gebieden 
in beeld te brengen.
H et mooie is dat zodra de grafiek 
compleet is, leerlingen de verschil
lende lijnen kunnen vergelijken en 
verbanden kunnen vinden. Mijn 
leerlingen wilden bijvoorbeeld weten 
of er een relatie was tussen de leef
omstandigheden en de uitbreiding 
van het kiesrecht. Ze vroegen of eco
nomische omstandigheden verbeter
den ten koste van de bevolking.
In feitelijke zin leren de leerlingen 
hier niets nieuws. Maar ze zijn wel 
bezig de eerder geleerde informatie 
te analyseren, te vergelijken en naar 
verdere onderlinge verbanden te 
zoeken.

Ik vroeg mijn leerlingen, die ik in 
groepen had ingedeeld, hun grafiek 
over te tekenen op een groot vel 
papier. Ik vertelde hen dat zij een 
universitaire geschiedenisafdeling 
vertegenwoordigden die moest gaan

deelnemen aan een debat over de 
uitkomst van de overkoepelende 
vraag. Zij moesten hiervoor een 
speech voorbereiden.
O m dat de leerlingen tijdens hun 
eigen onderzoekjes steeds de over
koepelende vraag in beeld hadden 
gehouden, werd er binnen de groe
pen op hoog niveau gediscussieerd. 
Door het gebruik van de ‘swing-o- 
meter’ hadden ze al eerder nagedacht 
over de aard en omvang van de voor
uitgang en waarom dit lastig te 
beoordelen kon zijn.
Toen de groepen bij elkaar kwamen 
voor de conferentie werden deze 
ideeën verder onderzocht. Van elke 
groep sprak iemand de speech uit en 
beantwoordde vragen uit de klas.
Er ontstond spontaan een historisch 
debat. De leerlingen realiseerden 
zich dat het beantwoorden van der
gelijke grote vragen bemoeilijkt 
wordt door allerlei onduidelijkheden 
en gaven aan dat een antwoord wel
licht weergeeft welk gewicht aan 
bepaalde argumenten en bewijzen 
wordt toegekend.
Met andere woorden, ze begonnen 
de periode als geheel te zien.

Activiteit 4: de synthese
Bij wijze van afrondende activi

teit schreven de leerlingen een uitge
breid essay over de vraag:
‘In hoeverre was de periode i/po-ipoo  
een tijdperk van vooruitgang? ’

Het conceptuele niveau van het werk 
was opvallend hoog. Veel leerlingen 
dachten analytisch en herkenden de 
zwakheden in hun voorlopige 
hypothesen. De meesten erkenden 
dat, hoewel ze oorspronkelijk een 
algemene en constante vooruitgang 
in deze periode voorspelden, het 
complete(re) beeld in werkelijkheid 
toch aanmerkelijk complexer was.
Ze zagen in dat er verbanden beston
den tussen gebeurtenissen en ont
wikkelingen en begrepen dat een 
vraag op verschillende manieren 
beantwoord kan worden. Vooruit
gang was niet algemeen en niet voor 
iedereen gelijk. Ze erkenden dat er 
ook sprake was van stagnatie en 
achteruitgang in dezelfde periode. 
Sommigen onderscheidden verschil
lende snelheden van verandering. 
Anderen stelden vast dat er keer
punten waren in de periode.

Voor vragen en/of opmerkingen over dit 
artikel kunt contact opnemen met Steven 
Barnes: sbarnes@cfbt.com 
Wie meer wil weten over het geschie
denisonderwijs in Key Stage 3 bezoekt 
de website van het Department for 
Education and Skills: www.standards. 
dfes.gov.uk/schemes2/secondary_history/

Conclusie
Leerlingen houden van structuur 

en orde. Ze houden er vooral van dat 
hun werk zin heeft. Door gebruik te 
maken van een werkvolgorde zoals 
beschreven in figuur 1, doorlopen 
leerlingen een samenhangend leerpa- 
troon dat hun opgebouwde kennis 
voortdurend versterkt en waarin zij 
hun kennis kunnen plaatsen binnen 
een groter referentiekader. H et voor
deel van denken in completere beel
den is dat het leerlingen dwingt ver
banden te zoeken tussen verschillen
de onderzoeken en verschillende 
stukjes informatie. Ze beginnen de 
grotere thema’s en lijnen in de 
geschiedenis te begrijpen. H et 
dwingt hen vast te stellen wat histo
risch belangrijk is en het maakt hen 
duidelijk dat verschillende interpre
taties van de geschiedenis legitiem 
kunnen zijn.
Doordat tijdens een hele module 
diepte- en overzichtsactiviteiten 
gecombineerd en afgewisseld wor
den, bouwt de concluderende activi
teit voort op eerder leer- en denk
werk. Hij vormt dan een passend slot 
van een module.

Door op deze manier naar geschie
denis te kijken kunnen leerlingen 
doorzien wat Richard Arkwright, 
cholera en de helden van Manchester 
met elkaar te maken hebben.

Noten
1 D fEE/Q CA  (1999) The National 

Curriculum for England - History Key 
Stages 1-3, 21.

2 M. Riley, ‘Big stories and big pictures; 
making outlines and overviews interes
ting’, in Teaching History 88, 1997.

3 D fEE/Q CA  (1999) op. cit.
4 See Teaching History 99, ‘Curriculum 

Planning Edition, 20-21.
5 Overgenomen uit: Andy Harmsworth, 

Elizabethan England (1999).
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De moeilijke geschiedenis 

van een kloostereiland

N I E K  P A S

et slijk van 
Solovsky

Als een parelsnoer ligt de Solovetsky Archipel gedrapeerd in het centrum van de Witte Zee, 

in het hoge noorden van Rusland. Het natuurschoon is er prachtig, verschillende ze ldzam e  

diersoorten hebben er hun habitat. Ook in cultureel opzicht zijn de eilanden een juweel. 

Vanaf het derde millennium voor Christus heeft de mens er zijn sporen nagelaten.

Vóór alles is Solovetsky (ook wel Solovsky genaam d) beroem d om zijn orthodoxe 

kloosterverleden én berucht vanwege het strafkamp uit de Sovjetperiode.

Hoe wordt het kloostereiland vandaag de dag eigenlijk gepresenteerd aan de buitenwereld? 

Welk verleden wordt er kenbaar gem aakt? Een historische reportage en bespreking van 

A. Applebaum, 'Coelag. Een geschiedenis' (Amsterdan 2003).

Z uchtend en scheldend ploegen 
we ons door het m odderige pad vol 
kuilen. Eindeloos strekt het slijk zich 
voor ons uit, uitw ijkm ogelijkheden 
naar links o f  rechts zijn er niet. 
Berkebom en en stru iken vorm en een 
ondoordringbare haag. Slechts hier 
en daar doem t een glim p op van de 
baaien die het eiland om zom en. De 
na tu u r op Solovsky is weliswaar 
adem benem end m aar bepaald niet 
lieflijk, eerder woest en vijandig. De 
m ountainbikes die we in het dorp 
hebben gehuurd zijn ons nauwelijks 
tot nut. Ze verkeren in een te erbar
melijke staat: kapotte  derailleurs.

Dr. Niek Pas is romanist en historicus. 
Hij is verbonden aan de sectie Politieke 
geschiedenis van de Universiteit Utrecht.

Techniek die het laat afweten als 
m etafoor voor de wijze w aarop dit 
land, Rusland, voortsjouwt?
N a enkele uren geven we, moegestre
den, onze poging op het eiland rond 
te fietsen. W e scharrelen terug naar 
het dorp bij het klooster aan de baai. 
De bosarbeider die bij ons vertrek 
meewarig zijn hoofd schudde over 
zoveel doldrieste dom heid grijnst als 
hij onze bem odderde figuren ziet 
terugkeren. O nderw eg passeren we 
nog enkele stoïcijnse baboeschka’s 
die blootsvoets voortgang m aken, 
zichzelf in evenwicht houdend m et 
aan beide zijden plastic tassen gevuld 
m et cham pignons. H et is eind 
augustus, de paddestoelenpluk is 
weer begonnen. Tegen het einde van 
de m iddag begint de tem peratuur al 
aardig te zakken. W e zijn er nauwe
lijks op gekleed.

M et een bevriende correspondent 
ben ik vanuit M oskou naar de archi
pel in  de W itte  Zee gereisd. 
V ierentw intig  uur in  de trein, boe
melend langs eindeloze berkenbossen 
en meren, dwars door Karelië, de 
longen van Europa. D e tijd brengen 
we door m et slapen, lectuur en 
gesprekken m et twee coupé-genoten. 
A f  en toe houden we halt in een van 
de grauwe en vervallen stadjes die 
zich langs de spoorlijn naar het leeg
strom ende noorden kram pachtig  in 
leven proberen te houden.
In  het troosteloze Kjem zijn we uit
gestapt en hebben we overnacht in 
het plaatselijke resort aan de kust: 
een handvol houten gebouwen, 
naar Russische maatstaven m odern 
en com fortabel. D e eerste voor
posten van het m oderne massa-
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Klooster
De eerste menselijke sporen op 

het eiland gaan terug tot de vijfde 
eeuw voor Christus. Hiervan getui
gen her en der in het landschap 
stenen cirkels.
In de vijftiende eeuw werd er een 
kloostergemeenschap op Solovsky 
gevestigd. Honderden jaren deden 
de monniken erover om het hoofdei
land en enkele andere vlekjes in de 
archipel te ontginnen en te cultive
ren. O p Solovsky werd een ingenieus 
stelsel van dijkjes en afwateringska
nalen aangelegd waarmee de 
gemeenschap in haar waterbehoefte 
kon voorzien. Hier kwam de eerste 
stenen haven van Rusland tot stand. 
Moerassige delen werden droogge
legd en de monniken slaagden er 
zelfs in een botanische tuin aan te 
leggen met onder meer tomaten en 
appelen.
Geleidelijk breidde het klooster uit, 
verrezen er tot in de meest afgelegen 
plekken kerkjes en hermitages en 
werd een eilandje speciaal voor vrou
wen gereserveerd. In de negentiende 
eeuw opende een biologisch instituut 
zijn deuren en nam de studie van

flora en fauna een grote vlucht. 
Contemplatie, innovatie en techniek 
gingen hand in hand. Rond 1900 
beschikte het klooster over een 
hydraulisch gemaal.
Destijds, op het hoogtepunt van de 
religieuze presentie op het eiland, 
moet het complex een juweel zijn 
geweest. De kathedraal had een 
oude, rijk gedecoreerde iconostase en 
de schatkamer van het fort herbergde 
een rijkdom aan middeleeuwse ico
nen en moderne handschriften.

Eeuwenlang behoorde Solovsky tot 
de belangrijkste spirituele en voor
uitstrevende centra van de Russische 
orthodoxe kerk. De geïsoleerde lig
ging werkte een onafhankelijke en 
eigenzinnige houding van het kloos
ter in de hand. H et kostte de tsaren 
vanuit het verweggelegen Moskou 
veel moeite het klooster tot de orde 
te roepen. Sommige conflicten wis
ten ze enkel gewapenderhand in hun 
voordeel te beslechten. Heden ten 
dage herinnert nog maar weinig aan 
deze rijke kloostergeschiedenis. Na 
de revoluties van 1917 werden de 
monniken verdreven. Een omvang-

De volgende ochtend vroeg nemen 
we de boot naar de eilanden. We zijn 
niet de enigen. Dertig gepensioneer
de Finse toeristen vergezellen ons. 
Gedurende tweeëneenhalf uur spie
gelt de vlakke zee geraffineerde grijs
en blauwtinten van de noorderlucht 
en schuiven links en rechts rotsen en 
eilandjes aan ons voorbij. N a een uur 
doemt aan de horizon een langgerek
te zwarte streep op: Solovsky. Bij het 
naderen van het eiland verandert het 
zwart in een oase van groen, waar 
enkele spitse torentjes bovenuit prie
men. Het blijken de de ranke uien te 
zijn van het klooster die zich, zodra 
we dicht bij het eiland zijn genaderd, 
majestueus verheffen boven de stom
pe torens en dikke muren van het 
Kremlin. We varen de baai binnen. 
Behalve het stampen van het schip is 
het doodstil om ons heen. Plots 
beginnen de kerkklokken te luiden. 
H et is alsof het meerstemmige 
geklingel ons welkom heet.

OncLer: Noord-Rusland, met 
Witte Zee en Barentsz Zee.
Uit een oudere druk van de 
Bosatlas.
Links: bet klooster van Solovsky.
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rijke brand verwoestte in 1923 het 
interieur en de overgebleven inboe
del van het klooster. Enkel de stevige 
muren van de kathedraal en de 
wallen van het Kremlincomplex 
bleven overeind.

Niet alleen de natuur van Solovsky, 
ook de geschiedenis van het eiland is 
moeilijk doordringbaar. Van eeu
wenoud religieus centrum verander
de de archipel in de jaren twintig en 
dertig in een gevangenis ten behoeve 
van de nog jonge socialistische heil
staat. Niet zomaar een penitentiaire 
inrichting, maar het modelkamp 
voor een systeem dat bekend werd 
onder de naam Glavnoje Oepra- 
vlenije Lagerej: het Hoofddirectoraat 
der Kampen, kortweg Goelag.

Kamp
In het in 2003 verschenen 

Goelag. Een geschiedenis staat Anne 
Applebaum, oud-correspondente 
voor The Economist in Polen, uitge
breid stil bij rol van Solovsky in de 
ontstaansgeschiedenis van dit con- 
centrationaire universum, waar mil
joenen Russen hun leven zouden 
laten. Solovsky zou, zo schrijft zij, 
duizenden malen gekloond worden, 
overal in de Sovjet-Unie.
In de zomer van 1923 werden de eer
ste groepen tegenstanders van het 
Sovjetbewind, de zogeheten ‘contra
revolutionairen’, dat wil zeggen intel
lectuelen, politieke tegenstanders of 
officieren uit het tsaristische dan wel 
witte leger, ondergebracht in het ont
zielde Kremlin.

De bedoeling van de autoriteiten was 
niet zozeer deze Vijanden van het 
volk’ te vernietigen, maar om hen 
door heropvoeding te socialiseren tot 
de ideale Sovjetburger. Daartoe werd 
het kamp ingeschakeld in de Sovjet- 
economie. De gevangenen werden 
onder meer ingezet in de bosbouw 
en grootschalige infrastructurele 
werken. De combinatie van zware 
arbeidsomstandigheden, mishande
ling, ondervoeding, de barre klima
tologische omstandigheden en 
epidemieën joeg het sterftecijfer de 
hoogte in. Een categorie gedetineer
den had geluk en werd na enkele 
jaren ontberingen vrijgelaten.
Velen echter crepeerden in dit hoge 
noorden.

Applebaums werk is de vrucht van 
een onderzoek dat jaren in beslag 
heeft genomen. Na de val van de 
muur en de teloorgang van het com
munisme in de periode 1989-1991 
kwamen tal van bronnen beschik
baar die nieuw licht werpen op de 
concentratiekampen die zo’n wezen
lijk onderdeel vormden van de Sovjet 
heilsstaat.

De verschrikkingen van het systeem 
zijn al eerder uit de doeken gedaan, 
onder meer in Alexander Solzjenit- 
sjins De Goelag Archipel, dat begin 
jaren zeventig verscheen. In tegen
stelling tot de schrijver putte Apple
baum uit gevangenisdossiers, ego
documenten, ambtelijke archieven 
en interviewde ze voormalige 
gevangenen. In een bijlage heeft 
Applebaum een schatting gemaakt 
en onderbouwd van het aantal 
slachtoffers onder het regime van 
Lenin en vooral Stalin in de periode 
1918-1953. Ze komt op een totaal 
van 25 miljoen personen, waarvan 6 
a 7 miljoen gedeporteerden niet in 
kampen maar in verbanningsoorden 
terecht kwamen.
Tevens mengt ze zich in het enkele 
jaren geleden zo fel gevoerde debat 
rond de overeenkomsten en verschil
len tussen de Sovjetkampen en de 
vernietigingskampen van Nazi- 
Duitsland. In de Sovjet-Unie kon 
iedereen gestimatiseerd worden als 
‘vijand van het volk’, terwijl de nazi’s

zich op specifieke tegenstanders 
richtten, zoals communisten, joden 
en verzetsstrijders.
De Goelag heeft ruim dertig jaar 
bestaan, diende vooral een econo
misch doel, en kende afwisselend 
milde en harde periodes. De nazi- 
kampen bestonden twaalf jaar en 
kenmerkten zich door een groeiende 
radicalisering (vernietiging van 
mensen).

Een interessant onderdeel van Apple
baums analyse is de propagandisti
sche beeldvorming rond de kampen 
in de Sovjettijd. Solovsky heeft daar 
een belangrijke rol in gespeeld (zoals 
bijvoorbeeld concentratiekamp 
Sachsenhausen: Kleio 44,3-2003 of 
KdF-Seebad Prora dat eerst een pro- 
paganda-instrument voor Nazi- 
Duitsland was en later voor de Oost- 
Duitse socialistische heilstaat: Kleio 
44,6-2003), want het was een van de 
vroegste voorbeelden van de wijze 
waarop het Sovjetregime haar kam
pen inzette ter meerdere eer en glorie 
van het communisme.
Een belangrijk ijkpunt in dit ver
band is het bezoek dat de schrijver 
Maxim Gorki in de zomer van 1929 
aan het hoofdeiland bracht. Zijn 
boot, de Gleb Boky, meerde af 
tegenover het Kremlin, precies op 
dezelfde plek waar tegenwoordig de 
toeristen aan wal stappen. Gorki 
kreeg een model werkkamp voorge
schoteld. Niets was aan het toeval
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overgelaten. Gevangenen hadden 
uniform en gekregen om  hun havelo
ze plunjes te bedekken, extra rant
soenen waren uitgedeeld en overvolle 
barakken waren tijdelijk opgeruim d. 
Volgens A pplebaum  werden er zelfs 
bom en rond het kam p geplaatst, 
zodat de om geving m inder naargees
tig leek.

H e t jaar 1929 betekende een w en
ding  in het kam pregim e. Van werk
kam p werd Solovsky allengs een 
dodenkam p. De jonge Sovjet
republiek had de m oeilijke eerste 
jaren achter zich. Lenin was in 1924 
gestorven en Stalin schakelde een 
voor een zijn rivalen uit. D e Sovjet- 
Unie werd door hem  het pad der 
industrialisatie opgejaagd. V ijfjaren
plannen en collectivisaties dwongen 
de Russen in een ijzeren harnas.
D e gevangenen van Solovsky werden 
ingeschakeld bij het graven van het 
W itte-Z ee kanaal, dat de Oostzee 
m et de W itte  Zee diende te verbin
den. In een recordtijd van twee jaar 
werd de klus geklaard. De prijs was 
hoog: van de 175.000 dw angarbei
ders, w aaronder vele gevangenen van 
Solovsky, vonden er naar schatting 
25.000 de dood.
In de tweede helft van de jaren der
tig, de periode die als de G rote 
T erreur de geschiedenis in zou gaan, 
besloot Stalin dat Solovsky on tru im d 
en gesloten diende te worden. De 
gevangenen die n iet werden overge

plaatst, werden door de geheime 
dienst (de N K V D ) geliquideerd. H et 
m oeten er duizenden zijn geweest. 
Hoeveel slachtoffers er op de ver
schillende eilanden begraven liggen 
en waar hun laatste rustplaatsen zich 
precies bevinden is onbekend.
D e schattingen lopen uiteen van 
enkele tienduizenden to t honderd
duizenden.

Dodentrap
D e tweede dag proberen we 

opnieuw  vanuit het dorp bij het 
K rem lin door te dringen to t het 
eiland. W at ons m et de fiets niet 
lukt, m oet dan  m aar m et de auto.
W e vinden Andrej, die het eiland 
goed kent, bereid ons tegen duizend 
roebel (grofweg 30 euro) enkele uren 
in zijn Zil-legerjeep rond te rijden. 
H e t is een bevreem dend gevoel om 
kriskras over een eiland te rijden 
w aar overal en nergens duizenden 
personen in anoniem e graven liggen. 
W e w aren er in de trein al achter 
gekomen dat Russen niet graag spre
ken over de jaren van de rode ter
reur. Als Stalin ter sprake kom t, 
w ordt de grote leider vooral herdacht 
als de overw innaar van het fascisme. 
M et Andrej is het niet anders. O p  
onze vraag hoe hij tegenover de in 
bloed geschreven tw intigste-eeuwse 
geschiedenis van het eiland staat, 
volgt een laconiek antw oordt: ‘Zo 
was het nu  eenm aal. H e t is geschie
denis. H et is geweest.’

Hiernaast: Stalin en Jezjov bezoeken het vol
tooide Witte-Zeekanaal.
Links: het kanaal werd met de hand 
gegraven, de rotsige bodem hier en daar met 
zelfgemaakte gereedschappen losgewerkt.

W e stoppen bij een beboste bult die 
bekend staat als de Sekirnaheuvel, 
m et bijna 100 m eter de hoogste heu
vel van het hoofdeiland. Een steile 
klim . Boven, op een kleine open 
plek, staat een vervallen orthodoxe 
kerk. H e t gebouw overleefde de 
USSR om dat het in gebruik werd 
genom en als vuurtoren . H et uitzicht 
over de bossen en de baaien in de 
verte is schitterend. Deze plek werd 
in het verleden gebruikt voor folte
ringen. Gevangenen werden hier aan 
boom stam m en gebonden en vervol
gens na ondervraging en m artelin 
gen langs een trap  de steile helling 
afgeduwd. Beneden aangekom en 
was er volgens Sergej enkel nog 
‘kasja’ van ze over — Russisch voor 
‘pap’. In de diepte staat nu een 
gedenkteken. D e houten trap is 
enkele jaren geleden hersteld, dat wil 
zeggen vernieuwd m et behulp van 
N oors geld. Een voorbeeld van hoe 
de geschiedenis van de Sovjethorror 
m et westerse m iddelen in stand 
w ordt gehouden.

V oorzichtig dalen we de gladde, stei
le trap af, en vervolgen we onze rit in 
de Zil. H ortend  en stotend, in een 
slakkengangetje, kom en we vooruit 
in  een afwisselend m oerasachtig en 
bebost gebied. D e overige klooster
gebouwen die we her en der tijdens 
deze Cam el Trophy passeren zien er 
op de kaart fraaier u it dan  ze in wer
kelijkheid zijn.
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Een volle barak... ergens in degoelag.

Stuk voor stuk  betreft het vervallen 
complexen. A an de gebouwen is wei
n ig te bezichtigen, de na tu u r doet 
h aar werk en overwoekert de ruïnes. 
Als er al restauratieplannen voorhan
den zijn om  deze buitengebouwen 
tegen de vergetelheid te beschermen, 
bestaan ze enkel op papier.

Russische kerk
M et het uitbreken van de Tweede 

W ereldoorlog veranderde het Krem 
lin op Solovsky voor de tweede keer 
b innen een generatie van functie.
D e Noordelijke Sovjetvloot kreeg de 
bevoegdheid over de archipel, en 
Solovsky veranderde in  een train ings
kam p. D e laatste drie jaren van de 
oorlog was er een opleidingsschool 
voor de m arine gevestigd.

N a de dood van Stalin in 1953 en 
vooral v anaf de jaren zestig zouden 
de Sovjetautoriteiten het historisch- 
architectonisch en natuurlandschap- 
pelijk belang van de eilanden gaan 
onderkennen. Solovsky werd een 
m useum . In de jaren negentig was de 
cirkel rond: de orthodoxe kerk kreeg 
toestem m ing terug te keren naar de 
gewijde én ontheiligde grond. 
Solovsky knoopte weer aan bij haar 
kloosterbestem m ing. D e pelgrim s 
kw am en terug.
O p  de tweede dag van ons verblijf 
kom t een boot aan m et een geheel in

het zw art geklede groep vrouwelijke 
pelgrim s, voorzien van plastic tassen 
m et de logo’s van m odem erken, een 
teken dat eeuwenoude pelgrim ade en 
m odern shopgedrag tegenwoordig 
hand  in hand  gaan.

M et het bezoek van Poetin aan het 
eiland, enkele jaren geleden, is het 
gewicht van Solovsky als attractie 
formeel vanuit M oskou bekrachtigd. 
H e t klooster is nu een nationaal 
m onum ent, een totem  van de 
Russische geschiedenis, getuige de 
afbeelding op het 500 roebel biljet. 
D e kloostergebouwen binnen het 
K rem lincom plex hebben overduide
lijk een religieuze functie. 
R econstructie van de kerkelijke cul
tu u r staat hier centraal. In de kathe
draal schittert de spiksplinternieuw e 
iconostase ons tegenm oet. Enkele 
vrouwen zijn d ru k  bezig de vloer te 
vegen. A nderen zitten achter tafels 
m et snuisterijen, houten icoontjes, 
kaarten  en heiligenwerkjes. In de 
nabijgelegen N icolaaskerk treffen we 
een boekje aan over de heilige 
Nicolaas, bescherm heilige van de 
Russische troepen in Tsjetsjenië. 
Treffender kan het nieuwe verbond 
tussen de m achthebbers in M oskou 
en de orthodoxe kerk, die een form i
dabele com eback heeft gem aakt in 
de jaren negentig van de vorige 
eeuw, niet worden uitgedrukt.

H e t kam pverleden blijft in de marge 
van d it religieuze verleden. In  een 
van de bijgebouwen is de eerste ver
dieping als tentoonstellingsruim te 
ingericht. In de eerste zalen krijgt de 
bezoeker de geschiedenis van 
Solovsky, haar na tu u r en de eerste 
bewoners voorgeschoteld. Vervolgens 
kom en de kam pjaren aan bod, m et 
nam e het dagelijks leven van de 
geïnterneerden. Indringend zijn de 
tientallen foto’s m et biografietjes van 
gevangenen. Deze perm anente expo
sitie w ordt afgesloten m et tekst en 
uitleg over het trainingskam p 
Solovsky.
D e ru im te die aan het verleden van 
deze archipel is besteed, is niet bijs
ter groot, m aar — zo op het eerste 
gezicht -  wel compleet. Solovsky, het 
goelagkam p, heeft een plaats gekre
gen b innen de lange geschiedenis 
van het eiland.

Investeringen
H et huidige Solovsky contras

teert sterk m et zijn historisch-cultu- 
rele bloeiperiode die een hoogtepunt 
kende rond 1900. O p  foto’s zien de 
huizen er fris uit. H onderd  jaar later 
m aakt het eiland vooral een rom m e
lige, chaotische indruk . D e houten 
gebouwen van weleer zijn nog in 
redelijke conditie. D at kan van de 
nieuwere gebetonneerde Sovjet-bouw 
niet worden gezegd. Die is bedui-
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dend m inder eeuwigheidsbestendig 
gebleken.
Er worden pogingen gedaan, in de 
weinige maanden die het klimaat 
toestaat, de gebouwen van het 
Kremlin en het klooster te restaure
ren, veelal m et behulp van vrijwilli
gers. De kathedraal en kerk zijn 
opgeknapt, de kloostergangen zijn 
opgekalefaterd, m aar afgezien van 
deze architectonische facelifts m aakt 
met name het interieur toch een wat 
kale, om niet te zeggen, desolate 
indruk. De pracht en praal van wel
eer, de kunstzinnige toestand van 
het klooster een eeuw geleden, beho
ren definitief to t het verleden. In 
cultureel opzicht is Solovsky een 
gehandicapte attractie. W ellicht zal 
dat veranderen. Sinds 1992 staat de 
Solovsky-archipel op de werelderf- 
goedlijst van Unesco, een mondiaal 
project waarvoor de fundam enten 
begin jaren zeventig werden gelegd.

komt. Achter het dorp bij het 
K rem lin heeft vorig jaar een hotel 
zijn deuren geopend. Een verrassend 
modern en gerieflijk uit hout opge
trokken complex, state o f  the art uit
valsbasis voor het zomerse massatoe
risme. M aar de weg er naar toe is één 
grote modderpoel en straatverlich
ting  is niet aanwezig.

Tevens zijn er aanwijzingen dat het 
eiland m et zijn geschiedenis in het 
reine komt. In 1998 werd het initia
tief geboren om een herinnerings- 
bijeenkomst te organiseren om de 
talloze slachtoffers van de politieke 
onderdrukking te gedenken. Een 
handjevol voormalige gevangenen 
werd uitgenodigd. Vijf jaar later, op 
een bijeenkomst die door de organi
satoren (onder meer het H erinne- 
ringscentrum  Sint Petersburg en de 
Internationale H erdenkingsorgani- 
satie u it Moskou) in ronkende

Vrouwen aan het turfsteken, Solovsky 1928.

H et is verre van ondenkbaar dat 
Solovsky over pakweg tien jaar zal 
zijn uitgroeid to t een van de topat
tracties van de voormalige Sovjet- 
Unie. N iet alleen als pelgrimsoord, 
m aar vooral als toeristentrekpleister. 
N u al wordt er, onder andere op 
internet, volop geadverteerd voor dit 
nieuwe ‘Russische wonder van het 
noorden’. Solovsky als een kant-en- 
klaar reispakket, geheel volgens wes
ters model. Voorwaarde is dat er dan 
wel geïnvesteerd blijft worden in de 
restauratieprojecten en in de toeristi
sche infrastructuur die vooralsnog 
mondjesmaat to t ontwikkeling

bewoordingen de ‘Dag van de 
Politieke O nderdrukten’ werd 
genoemd, werden reeds meer dan 
honderd genodigden rondgeleid 
langs de voormalige plekken der ter
reur. N aar het schijnt, wordt ook 
gewerkt aan een lijst van alle op het 
eiland terechtgestelde gevangenen. 
Een weinig benijdenswaardige klus 
die vele jaren in beslag zal nemen. 
O ok dit vergt investeringen, en niet 
enkel financiële, maar het zijn 
lovenswaardige pogingen om ook 
dat andere verleden van Solovsky 
toegankelijker te maken.

Literatuur

Over de concentratiekampen van de 
Sovjet-Unie was to t voor kort weinig 
bekend. In het Westen ontbrak het 
sociale, culturele en politieke kader om 
de Goelag echt te begrijpen.
De beeldvorming was gebrekkig en een
zijdig. Ook na het verschijnen van Een 
dag in het leven van Ivan Denisovitsj 
(1963), de roman van Solzjenitsjin 
over het leven in de kampen, o f diens 
‘oral history’ van de kampen De Goelag 
archipel, 1918-1956: proeve van een 
artistieke studie (3 dln.: 1974-1976).

Rond deze boeken ontstond enige 
opwinding, met name onder linkse 
intellectuelen, maar pas in de jaren van 
de ‘glasnost’ vormde zich vanwege een 
almaar zwellende stroom egodocumenten 
en verslagen het referentiekader om de 
betekenis van de Goelag in te schatten. 
D at proces voltrekt zich opvallend traag. 
In de bekende ‘Historiker-Streit’ (1986- 
1987) o f en, zo ja, in welke mate de 
jodenvervolging door de Nazi’s verge
lijkbaar was met de terreur onder Stalin, 
kwamen wel nieuwe feiten en interpreta
ties over de Goelag boven tafel, maar het 
effect van de discussie was uiteindelijk 
veeleer een wetenschappelijke heroriën
tatie op de betekenis van de Holocaust, 
dan een afgewogen interpretatie van de 
Goelag.
De impuls hiervoor kwam eind jaren 
tachtig vooral van Russische historici 
en historische genootschappen zoals het 
Moskouse Memorial of het Sacharov 
Instituut, later gevolgd door vergelijkbare 
organisaties in Polen, de Baltische staten, 
Roemenië en Hongarije.

Uiteindelijk heeft ook de ineenstorting 
van de Sovjet-Unie voor een belangrijk 
versnelling gezorgd. De bronnen zijn 
toegankelijker geworden en -  belangrij- 
ker nog -  journalisten en onderzoekers 
in oost en west werken samen om de 
geschiedenis van de Goelag te reconstru
eren. De meest recente synthese is A. 
Applebaum, Goelag. Een geschiedenis 
(Ambo: Amsterdam 2003) vertaling 
Tineke Davids. M et bibliografie, register 
en fotokatern, € 39,95.
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Kinderen van de 'foute kant'

m 2 1 ^
G O N D A  S C H E F F E L - B A A R S

TV liet de
J  ^ w e l  de straf'

Karin kreeg als 5-jarige in het kindertehuis te horen: 'je ouders hebben joden vermoord en ze  

hadden jullie ook naar de gaskamers moeten sturen!' Anneliese kreeg regenwormen in haar 

mond geduwd die ze  moest doorslikken. In een tehuis moesten kinderen de voeten van de 

directrice kussen. Tegenwoordig weten we hoeveel psychische schade pesten veroorzaakt. 

NSB-kinderen kregen destijds de volle laag. Dan waren er trauma's door vlucht, gescheiden 

worden van ouders, verlies van huis en haard, verwijten over een schuld die niet van hen is. 

Conda Scheffel-Baars onderzocht hun lot. Zij schat het aantal NSB-kinderen op twee- tot 

driehonderdduizend. Slechts een klein percentage wilde praten.

‘ Tussen de kijkende kinderen stond 
zijn dochter Janny, tw aalf jaar, net als 
ik. En ik zag hoe ze even wezenloos en 
verbouwereerd naar haar gearresteerde 
vader stond te kijken als ik dat had 
gedaan, jaren geleden, naar mijn eigen 
gearresteerde vader. Haar vader kreeg 
menige klap en stomp, net als toen, 
jaren geleden, de mijne. Haar ogen 
waren heel groot en ze knipte nauwe
lijks met die ogen. Ik kon niet ophou
den met naar haar te kijken. Daar 
stond ze dan in haar wit en zwart 
geruite zomerjurk (het was een prach
tige, zonnige dag) en ze hoorde nergens 
meer bij. Haar wereld was ingestort.

Conda Scheffel-Baars is docente geschie
denis. Zij is mede-oprichster van de 
zelfhulporganisatie voor kinderen van 
'foute' ouders Herkenning.

En ik dacht: ‘Wie o f  wat is er bevrijd, 
als dezelfde verwilderende dingen 
steeds weer opnieuw gebeuren?1

Isolement
D e Joodse schrijfster M aartje van 

T ijn  verw oordt op indringende wijze 
de arrestatie van een NSBer, de vader 
van haar schoolvriendinnetje Janny, 
en wat dat voor haar betekende: ze 
hoorde nergens m eer bij. D it had zij 
gemeen m et de andere k inderen van 
collaborateurs. H et isolement begon 
echter al voor de oorlog. Zeker w an
neer zij lid waren van de Jeugdstorm  
wat onder andere u it h un  uniform  
bleek, werden kinderen van NSBers 
door hun leeftijdgenoten buitenge
sloten, uitgescholden en gepest. 
Fam ilieleden, vrienden en buren gin
gen afstand bewaren to t de gezinnen 
van NSBers. N a 1940 en naarm ate de 
harde m aatregelen van de bezetters

toenam en werd het isolement ver
diept. N a  de oorlog nam  d it in veel 
gevallen nog toe. D e gezinnen 
werden geboycot, soms ook door 
familieleden. De kinderen werden 
op school en op straat gepest, zelfs 
door onderwijzers en volwassen 
buurtbew oners. Verhuizen gaf soms 
soelaas, m aar vaak niet om dat men 
‘het’ in de nieuwe b uurt o f  w oon
plaats al wist.

Na Dolle Dinsdag
Toen in septem ber 1944 het 

gerucht ging dat de Geallieerden al 
to t Breda gevorderd waren, besloot 
de partijleiding van de n s b , uit angst 
voor represailles, vrouwen en k inde
ren die dat w ilden naar D uitsland  te 
brengen. M et speciale treinen ver
trokken ongeveer 65.000 vrouwen en 
kinderen (er gingen slechts enkele 
m annen mee) richting D uitsland.
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Moffenmeiden en anderen die te vriendelijk waren geweest tegen Duitsers werden onmiddellijk na de bevrijding opgepakt... met kinderen en al. 
Hier in Tilburg.

De treinen werden door geallieerde 
bommenwerpers onder vuur geno
men. Ongeveer de helft van de 
vluchtelingen werd gehuisvest in de 
driehoek tussen de steden Hamburg, 
Bremen en Hannover, in plaatsen als 
Celle en Lüneburg.
De bevolking van Duitsland zat niet 
te wachten op zoveel mensen die zij 
moest voeden en onderdak verlenen. 
Toen er uit het oosten een stroom 
Duitse vluchtelingen op gang kwam, 
moesten de Nederlanders dan ook 
het veld ruimen. Er reden alleen in 
het noorden nog maar enkele trei
nen, zodat de meeste ‘Lüneburgers’ 
naar Groningen en Drenthe kwa
men. Daar werden zij, op last van de 
NSB-leiding, bij niet-NSB-families 
ingekwartierd, wat soms tot grote 
spanningen leidde.
De NSB-gezinnen die niet naar D uits
land waren vertrokken, verlieten in 
het najaar van 1944 toch vaak het 
dichtbevolkte West-Nederland en 
vonden elders in het land onderdak.

De NSB-gezinnen die elders in D uits
land opgevangen waren, keerden in 
de weken, soms maanden, na de 
capitulatie naar Nederland terug. 
Grotere kinderen, die wegens tewerk
stelling of in het kader van de Kinder- 
landverschickung in Duitsland ver
bleven, keerden vaak na lange zwerf
tochten, soms helemaal te voet, naar 
Nederland terug.2
Aan de grens werden strikte contro
les uitgevoerd; mensen die van colla
boratie verdacht werden, werden

gearresteerd. O ok oudere kinderen is 
dat overkomen, al werden ze vaak na 
enkele dagen vrijgelaten om naar 
huis te gaan.

Een 'thuis' da t er niet meer was 
De zuidelijke provincies waren in 

de loop van september/oktober 1944 
bevrijd. NSBers en andere collabora
teurs werden door leden van de BS 
(Binnenlandse Strijdkrachten) gear
resteerd, vaak op gewelddadige wij
ze. Kinderen moesten toezien hoe 
hun ouders vernederd werden en 
daarna afgevoerd naar een onbeken
de plaats. De huizen werden verze
geld, de kinderen stonden op straat. 
Dit scenario herhaalde zich in het 
voorjaar van 1945 in de rest van 
Nederland. N u bleek dat de regering 
in Londen wel een regeling Bijzon
dere Rechtspleging ontworpen had, 
maar daarbij over het hoofd had 
gezien, dat ‘die landverraders’ ook 
nog kinderen hadden.

Kinderen werden bij buren of familie 
opgevangen en als dezen dat niet 
wilden, overgebracht naar snel geïm
proviseerde kindertehuizen. Daar 
werd vaak met harde hand gere
geerd. De oudere kinderen moesten 
heropgevoed worden; dit gebeurde 
vaak op zo’n autoritaire manier dat 
zij er allesbehalve de werking van de 
democratie van leerden, wat toch de 
bedoeling was.
In sommige tehuizen probeerden de 
leidsters een huiselijke sfeer te schep
pen, maar in de meeste gebeurde dat

niet. In enkele interviews werd mel
ding gemaakt van mishandeling en 
seksueel misbruik; voor zieke kinde
ren is vaak geen dokter geroepend In 
het Boskamp hoorde Kitty zeggen: 
‘Laat dat k ind toch dood gaan, dan 
hebben we een probleem m inder. 
Sommige leidsters lieten zich hatelijk 
uit over de ouders.
Zo werden de frustratie en de woede 
over vijf jaar bezetting, een begrijpe
lijke woede, op kinderen verhaald.

Kinderen die bij familie onderdak 
vonden, werden soms ook met ver
dachtmakingen en beschuldigingen 
geconfronteerd. En de kleinste kin
deren waren soms met de moeders 
mee naar het interneringskamp 
gegaan en daardoor in slechte leef
omstandigheden terecht gekomen. 
Medische verzorging werd niet altijd 
geboden. Een onbekend aantal zui
gelingen en peuters is in die kampen 
gestorven. H et M ilitair Gezag ver
bood het verblijf van kinderen in 
interneringskampen, maar soms was 
er geen andere oplossing. Deze kin
deren hadden in ieder geval het 
‘voorrecht’ niet van hun moeder 
gescheiden te worden.

Confiscaties
De regering rekende alle bezittin

gen van collaborateurs tot ‘vijandig 
bezit’, dat dus zonder meer geconfis
queerd mocht worden. Ook de bezit
tingen van de familieleden, wat juri
disch zeer aanvechtbaar was. Ouders 
die gearresteerd werden en nog wat
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De Stichting W erkgroep Herkenning 
werd in 1981 opgericht en heeft als 
doelstellingen:
-  het bevorderen van hulpverle
ning aan hen die in hun persoonlijke 
en maatschappelijke leven ernstige 
moeilijkheden ondervinden, doordat 
hun ouders o f grootouders tijdens de 
Tweede Wereldoorlog aan de zijde van 
de bezetter stonden, dan wel to t de 
bezetters behoorden en aan hen die 
tijdens of kort na de oorlog geboren 
zijn als kind van een Nederlandse 
moeder en een Duitse militair;
-  het geven van bekendheid aan de 
problem atiek van deze groeperingen.

De Stichting is niet verbonden met 
enige politieke partij, levensbeschou
welijke strom ing o f kerkelijk genoot
schap en distantieert zich nadrukke
lijk van iedere vorm van en sympathie 
voor (neo-) fascisme o f (neo-) natio- 
naal-socialisme.

senbeide: 'Niets is er meer van jullie, 
alles is nu van ons'.
Na hun  vrijlating m oesten de ex- 
collaborateurs op zoek naar w oon
ruim te. Een w oning vinden in een 
tijd van w oningnood was moeilijk. 
Gem eentelijke diensten wezen vaak 
de slechtste w oningen aan n s b -  

gezinnen toe. D e eigen inboedel was 
in  beslag genomen. D e vrijgelatenen 
konden een keuze m aken in de 
magazijnen van het B eheersinstituut 
o f  een (m inieme) vergoeding krijgen 
om  nieuw  m eubilair aan te schaffen. 
Som m ige am btenaren van het 
Beheersinstituut waren van m ening 
dat ‘ het economisch bestaan (van de 
NSB-gezinnen, aut.) onmogelijk 
gemaakt moest worden'A

Voor de vrijgelatenen lagen banen 
niet voor het opscheppen, slechts 
weinig werkgevers w ilden o f durfden 
een ‘landverrader’ in dienst te 
nemen. O ok hun  kinderen werd wel 
om  die reden een baan geweigerd.
D e gezinnen waren aangewezen op 
de sociale dienst.

D e arm oe heeft voor de kinderen 
grote gevolgen gehad. Er moest 
brood op de p lank kom en en vaak 
m oesten ook de oudere kinderen 
daaraan bijdragend D it heeft tot 
grote frustraties geleid. Een aantal 
heeft later, door cursussen in  de 
avonduren te volgen, alsnog een 
beroep kunnen  kiezen w aarvoor zij 
de capaciteiten hadden. Veel k inde
ren konden zich overigens door alle 
spanningen niet goed m eer concen
treren en presteerden op school ver 
onder hun  niveau.
De arm oede heeft ook een rol 
gespeeld bij het al o f  niet lid worden 
van een vereniging, hoewel niet de 
enige. K inderen van NSBers werden 
vaak geweerd en verlieten de club 
om dat zij gepest werden. Lid worden 
van een vereniging was overigens 
toch al een zwaar beladen onder
werp: m en wist nooit wat dit lid
m aatschap nog voor nare gevolgen 
kon hebben...

Psychische gevolgen
D e meeste kinderen van ouders 

die een verkeerde politieke keuze tij
dens de oorlog hebben gem aakt, zijn 
in hun  schulp gekropen. Als men 
‘he t’ niet wist, was een vrij norm aal

leven mogelijk. Zwijgen, jezelf isole
ren om  te voorkom en dat je eruit 
gesmeten werd, schaam te en schuld
gevoel over de keuze van de ouders 
en de desastreuze gevolgen daarvan 
zijn tekenend voor het leven van 
kinderen van ‘foute’ ouders. 
Gescheiden w orden van je ouders is 
zeker voor kleinere kinderen heel 
traum atiserend. G epest worden kan 
psychische schade veroorzaken. 
Behoren tot een groep die m aat
schappelijk verguisd w ordt, aangeke
ken w orden op de keuze van de 
ouders — een keuze waar je je van 
d istantieert zodra je oud genoeg bent 
om  te beseffen welke deze was —, leg
gen een zware d ru k  op het leven van 
kinderen van collaborateurs. 
D aarnaast hebben ook zij bom barde
m enten o f beschietingen meege
m aakt en zijn zij ontheem d geraakt 
door hun  vlucht naar D uitsland.

D e A m sterdam se psycholoog M ario 
M ontessori heeft eind zeventiger 
jaren in zijn praktijk ontdekt hoezeer 
de psychische problem en van k inde
ren van ‘foute’ ouders overeenkwa
m en m et die van bijvoorbeeld kinde
ren u it joodse families o f kinderen 
van verzetsdeelnemers. Hij is een 
van de eersten geweest die d it en 
public  durfde zeggen, wat hem  op de 
nodige kritiek kwam  te staan. M ede 
op zijn initiatief, geholpen door 
radiopastor Klamer, werd in 1981 
een zelfhulporganisatie voor n s b -  

kinderen opgericht, om dat h un  pro
blem atiek nog vrijwel nergens werd 
herkend o f erkend.

'Als geschonden groep beschouwen wij 
ook de kinderen, wier ouders na de 
bevrijding werden opgesloten, 
schrijft Dr. L. de Jong in de epiloog 
van H et Koninkrijk der Nederlanden 
in de Tweede Wereldoorlog.

'Steun u it de samenleving kreeg deze 
geschonden groep niet — integendeel, 
het was de samenleving die, naarmate 
de bezettingsperiode meer aandacht 
kreeg nieuw zou t strooide in oude 
wonden. 'Niet de schuld, wel de s tra f’ 
g a f  een van die [naar schatting 
200.000 — 300.000] kinderen u it een 
‘f o u t ’gezin aan zijn  in ’82 verschenen 
herinneringen als titel mee — zo was 
het: schuldig waren die kinderen niet 
geweest, gestraft waren z ij  wél.6

kleding o f schoeisel o f  fotoalbum s 
uit het huis w ilden halen voor het 
verzegeld werd, werd d it vaak gewei
gerd. D e foto’s liggen nu in het 
C entraal A rchief Bijzondere Rechts
pleging, waar nakom elingen van col
laborateurs die daar de dossiers van 
h un  ouders inzien, ze aantreffen. 
M eenem en m ag niet, kopiëren w ordt 
oogluikend toegestaan.
Corrie, door mij geïnterviewd, zegt 
hierover: 'Door de confiscaties is het 
net o f  ik  de eerste a chtjaar van mijn  
leven niet heb bestaan. Niets u it die 
tijd  is gebleven, geen fo to ’s, geen tast
bare dingen. D us ook geen fo to ’s van 
ons te vroeg overleden broertje, van 
grootouders.’

Er is soms ook beslag gelegd op de 
spaarbankboekjes van kinderen.
O ok persoonlijke bezittingen als een 
com m unieboekje o f  speelgoed wer
den in beslag genomen. M iep, die ik 
interviewde over haar verblijf in een 
tehuis, zag daar haar eigen pop. Blij 
iets van ‘thu is’ te ontdekken, ging zij 
ermee spelen. Een leidster kw am  tus-
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Wetenschappelijk onderzoek 
en geschiedschrijving

Er zijn enkele doctoraalscripties 
(geschiedenis, psychologie) en een 
dissertatie (psychologie) verschenen 
over kinderen van ‘foute’ ouders. In 
enkele wetenschappelijke, vaak door 
de regering gesubsidieerde, onder
zoeken zijn de NSB-kinderen ‘meege
nomen’, in de meeste echter niet. 
Onderzoeker Begemann motiveerde 
dit door te wijzen op het feit dat men 
de gevoelens van de oorlogsgetroffe
nen wil ontzien. Hij erkende wel de 
problematiek en was van mening dat 
NSB-kinderen zeker geholpen moes
ten worden, maar dit mocht de psy
chische last van vervolgden en hun 
kinderen niet vergroten. Hij stelde 
dat het in wezen gaat om een maat
schappelijke discussie over goed en 
fout. Een taak waarmee oorlogsge
troffenen of hun kinderen niet belast 
mochten worden.7 
Uitblijven van die discussie hield 
echter in, dat de kinderen van de 
foute kant met de gevolgen daarvan 
opgezadeld bleven. Bovendien: 
omdat er weinig wetenschappelijke 
gegevens beschikbaar zijn, kwam 
hun problematiek in andere onder
zoeken vervolgens opnieuw niet aan 
bod.

Een grote geschiedkundige studie 
naar de lotgevallen van NSB-kinderen 
is tot nu toe niet uitgevoerd. Maar 
langzaam groeit het besef dat het 
verhaal over de oorlog niet verteld 
kan worden zonder daarbij de erva
ringen van de ‘andere’ kant te 
betrekken. Juist geschiedschrijving 
en geschiedenisonderwijs kunnen 
een belangrijke rol spelen bij de 
maatschappelijke discussie over 
‘goed en fout’.
In zijn oratie, getiteld ‘In de ban van 
goed en fout?' wees professor J.C.H . 
Blom, de huidige directeur van het 
Niod, er in december 1983 al op dat 
het begrijpen van de oorlog gehin
derd wordt door het hanteren van 
morele concepten en dat andere 
benaderingswijzen nieuwe inzichten 
zouden kunnen verschaffen. In de 
tussentijd zijn er inderdaad publica
ties verschenen die het beeld van de 
oorlog nuanceren. Toch ontving 
Chris van der Heijden op zijn boek 
Grijs verleden een stroom van nega
tieve reacties. H et loslaten van oude

Het zal je  vader maar wezen ...

denkpatronen blijkt moeilijker te zijn 
dan gewenst is.

Noorwegen
N et als in Nederland is er ook in 

Noorwegen wel in de media vrij veel 
aandacht besteed aan de lotgevallen 
van kinderen van collaborateurs, 
maar wetenschappelijk onderzoek is 
er ook daar nauwelijks naar gedaan. 
In 2002 is Baard Borge van de uni- 
versiteit Harstad een onderzoek 
begonnen waarbij hij ook de situatie 
in andere West-Europese landen 
betrekken wil.
Tot voor kort was het ook in Noor
wegen niet comme ilfa u t om dit 
onderwerp te bestuderen. Men kon 
licht de verdenking op zich laden 
zich met de ‘foute’ kant te vereenzel
vigen of de ‘bonafide’ oorlogsslacht
offers (uit verzet of KZ) te bruuske
ren. De geschiedenis van de kinde
ren van de collaborateurs moet zijns 
inziens echter opgenomen worden in 
de officiële geschiedschrijving en in 
het collectieve geheugen. Officieel 
wetenschappelijk onderzoek is tevens 
een vorm van erkenning van de pro
blemen die de kinderen van collabo
rateurs ondervonden hebben en een 
erkenning van de negatieve rol die

de maatschappij bij het ontstaan van 
die problemen gespeeld heeft.
Borge wil de problematiek uit de 
individuele en persoonlijke sfeer 
halen en die een sociologische en 
politieke dimensie geven. De maat
schappij moet zich rekenschap geven 
van de wijze waarop er met kinderen 
van het eigen volk is omgegaan.

Er zijn veel overeenkomsten tussen 
wat kinderen van de ‘foute’ kant in 
Nederland en in Noorwegen onder
vonden, waarbij uit het onderzoek 
van Borge vooral schuld- en schaam
tegevoelens naar voren komen. Het 
stigmatiseren en buitensluiten, 
Isfronten, is in Noorwegen het mid
del bij uitstek geweest om te tonen 
dat men aan de ‘goede’ kant stond. 
De sociale boycot, ook van de kinde
ren, was goed patriottisch gedrag, 
niet alleen tijdens maar vooral ook 
na de oorlog. Noorwegen was in 
1940 pas 35 jaar zelfstandig en de 
eigen nationale identiteit was kwets
baar. N a 1945 moest die versterkt 
worden. De prijs daarvoor is vooral 
door de kinderen van de collabora
teurs betaald.
Sinds 1992 bestaan er twee zelfhulp
groepen voor Ns-kinderen en tevens
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een organisatie van k inderen die 
betrokken waren bij het Lebens- 
bornprojectT

Denemarken
H et is niet duidelijk wie in 

D enem arken de collaborateurs zijn, 
om dat de term  gebruikt w ordt voor 
am btenaren en politici die to t en m et 
!943 ~  en soms langer -  m et de 
Duitsers hebben sam engewerkt. De 
‘echte’ Nazi-collaborateurs, ongeveer 
40.000, werden vervolgd en geïnter
neerd, hun  bezit werd geconfis
queerd en zij verloren voor vijf tot 
tien jaar hun  burgerrechten.
Voor de kinderen werd zeker niet 
van overheidswege opvang geregeld, 
hoe zij opgevangen zijn is niet onder
zocht en bij professor Claus Bryld, 
die ik hierover sprak, onbekend.

W at de k inderen hebben meege
m aakt kom t overeen m et wat in 
N ederland en Noorw egen is 
gebeurd. O ok  zij zijn het slachtoffer 
geworden van de dichotom ie in de 
sam enleving tussen de gode dansk 
maend  en de landsforraedere. D e 
m aatschappelijke u itsluiting was 
echter, aldus Bryld, m inder hard 
vochtig dan in Noorw egen; volgens 
hem  om dat de levensstandaard in 
D enem arken hoog was. Tot voor 
kort was het raadzaam  het politieke 
verleden verborgen te houden, m aar 
nu de laatste jaren de gemoederen 
niet m eer zo hoog oplopen zijn er 
enkele kinderen van collaborateurs 
m et hun  verhaal naar buiten getre
den. R uim te voor een zelfhulporga- 
nisatie is er echter nog niet.

België
D e Belgische tv-zender Canvas 

zond in decem ber 2000 een pro
gram m a u it w aarin v ijf k inderen van 
collaborateurs aan het woord kwa
men. Veel van wat hen overkwam 
stem t overeen m et wat k inderen in 
N ederland m eem aakten: na D -day 
vlucht naar D uitsland, arrestatie bij 
terugkeer na de oorlog, confiscatie 
van huizen en goederen, emotioneel 
zwaar beladen bezoeken aan hun  
ouders in de kam pen waarbij er een 
totaal gebrek aan privacy was, onder
gebracht in  een ander deel van België 
(met een andere taal o f  dialect) dan 
waar ze voorheen woonden, gepest 
en buitengesloten, leven in armoede.

Enkele nem en het de Belgische rege
ring kwalijk dat zij hen niet 
bescherm d heeft en hebben er een 
diep w antrouw en tegen elke autori
teit aan over gehouden.

M ijn gesprekspartner Frans-Jos 
V erdoodt is van m ening, dat de col
laboratie in  N ederland uit de m aat
schappelijke discussie is verwezen 
naar de kam er van de therapeut. In 
België m aakt hij zich m et een aantal 
andere onafhankelijke w etenschap
pers sterk om de discussie over de 
collaboratie en de repressie (de Bel
gische variant van de Bijzondere 
Rechtspleging) gaande te houden en 
op een wetenschappelijk niveau te 
tillen. D oor de Vlaams-W aalse 
tegenstellingen in België is de beoor
deling van collaboratie anders dan  in 
N ederland; wat overigens niet ver
h indert, dat kinderen van collabora
teurs ook daar vaak m et speciale 
ogen bekeken worden.

Frankrijk
D e sociaal-historicus R igoulot 

interviewde veertig kinderen van 
collaborateurs, w aarvan enkele een 
belangrijke rol in de Vichy-regering 
speelden. O o k  zij spraken over 
vlucht naar D uitsland, pesterijen, 
confiscaties, schuld- en schaam tege
voelens, het loyaliteitsconflict m et 
hun  ouders. Een aantal heeft zich in 
de motieven van hun ouders verdiept 
en zij kunnen zich, gelet op de voor
oorlogse om standigheden, die keuze 
indenken. Zij weigeren hun  ouders 
te veroordelen. R igoulot erkent dat 
zij het recht hebben, ondanks alles, 
van h un  ouders te blijven houden. 
Enkele kinderen zien in de rechts
zaken die tegen voorm alige collabo
rateurs gehouden worden, bijvoor
beeld tegen Paul Touvier, een show: 
niet zij staan als persoon terecht, 
m aar het hele Vichy-regime, zonder 
dat d it openlijk w ordt toegegeven.
Z o  blijft de noodzakelijke m aat
schappelijke en politieke discussie 
achterwege.

Duitsland
In D uitsland durfden de k inde

ren die hun  nachten in schuilkelders 
doorbrachten terwijl de Britse bom 
m en op hun  stad vielen o f die u it de 
Pruisische gebieden m oesten vluch
ten en jaren in een Displaced Persons

kam p doorbrachten, niet over hun  
ervaringen spreken. Hoewel ook zij 
geleden hadden, m ocht dat niet 
hardop gezegd worden. Vaak niet 
van henzelf: zij behoorden immers 
tot het dadervolk, vaak ook niet van 
de rest van de wereld: had hun  land 
de wereld niet in diepe ellende 
gedompeld!
In 2000 heeft een aantal therapeuten 
de publiciteit gezocht, om dat de 
fysieke en psychische ontreddering 
van de generatie die k ind  was tijdens 
de oorlog niet langer als toevallig 
afgedaan kan worden. D e traum ati
sche ervaringen eisen nu hun  tol.
In november 2003 is op een confe
rentie in de Evangelische H oge
school in Bad Boll de organisatie 
‘Kriegskind D eu tsch land’ opgericht.

Kinderen van Duitse militairen
In alle bezette landen hebben 

zich liefdesrelaties ontw ikkeld tussen 
meisjes en vrouwen uit die landen en 
D uitse soldaten. Zij dragen niet 
alleen het stigm a van de ‘foute’ kant, 
m aar bovendien vaak dat van onwet
tig kind. In N ederland, D enem arken 
en Noorw egen bestaan er verenigin
gen van kinderen van een D uitse 
vader.
De zoektocht naar de vaak onbeken
de vader m aakt een groot deel uit 
van hun  problem atiek. H u n  m oe
ders, de ‘m offenhoeren’, geven 
meestal uit schaam te o f om zichzelf 
te beschermen, geen o f m ondjesm aat 
inlichtingen. In D enem arken is veel 
tegenwerking van de autoriteiten 
geweest, vaders waren u it de adm in i
stratie ‘verdwenen’. H u n  kinderen 
voelden zich daardoor dubbel ont
kend. G elukkig  zijn er in D uitsland 
instanties die kinderen op zoek naar 
hun  vader de helpende hand  bieden, 
zoals het In ternationale Rode Kruis, 
de W ASt in Berlijn en de Inter
nationale Suchdienst Arolson.

Ten slo tte
H et is opvallend hoezeer de erva

ringen van kinderen van collabora
teurs in de diverse W est-Europese 
landen m et elkaar overeenstemmen. 
Zij hebben overal te m aken gekregen 
m et publieke afkeuring. In de ver
warde tijd na de oorlog, w aarin het 
leed van de bezetting nog volop 
gevoeld werd en w aarin zuiveringen 
en opbouw  alle aandacht kregen,
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Literatuur en websites
waren de meeste ‘goede’ vaderlan
ders, van welke nationaliteit dan 
ook, niet in staat om onderscheid te 
m aken tussen de schuldige ouders en 
de onschuldige kinderen. M et de 
oorlog wilde men niets meer te 
maken hebben en ook aan de verha
len van hen die uit de D uitse of 
Japanse kam pen o f uit de onderduik 
terugkeerden, had men geen bood
schap.
Voor het verhaal van kinderen van 
collaborateurs was tot begin van de 
tachtiger jaren geen ruimte. Pas toen 
begonnen sommige mensen hen als 
oorlogsgetroffenen te herkennen en 
te erkennen. Historische o f weten
schappelijke aandacht voor hun 
ervaringen was to t die tijd eigenlijk 
‘not done’.

Er was in N ederland geen collabore
rend regime zoals in Frankrijk en 
Denemarken, er speelde geen natio
nalistische kwestie zoals in België, 
N ederland had een eeuwenoude 
identiteit in tegenstelling met 
Noorwegen. W aarom heeft het han
teren van de termen ‘goed’ en ‘fout’ 
en de daarbij behorende waardeoor
delen hier dan zo’n lang leven 
(gehad)? Speelt de calvinistische 
opvatting dat een mens zondig IS, 
en niet alleen m aar zondige dingen 
D O E T  hierbij een rol? Een N S B e r  

was en is fout voor veel Nederlanders 
ook als de straf er opzit, of als hij 
daarna een positieve bijdrage aan de 
maatschappij geleverd heeft.
De studie van Borge zal ons hopelijk 
over niet al te lange tijd meer duide
lijkheid kunnen verschaffen over de 
verschillen en overeenkomsten in de 
nationale, sociale en culturele con
text van de diverse West-Europese 
landen die een rol speelden bij de 
m anier waarop men met kinderen 
van collaborateurs is omgegaan.

Rigoulot benadrukt aan het eind van 
zijn studie het belang van de verha
len van de kinderen van collabora
teurs: deze nuanceren het beeld dat 
de maatschappij heeft van de colla
borateurs, van de N azi’s, als de beli
cham ing van het kwaad. H un  kinde
ren laten ook andere kanten van hen 
zien. H un verhalen zijn onontbeerlijk 
voor de maatschappelijke discussie 
over goed en fout, die in alle West- 
Europese landen tot voor kort gro-

Rinnes Rijke, Niet de schuld, wel de 
straf; herinneringen van een NSB-kind 
(Van Holkema & Warendorf, Bussum 
1982).
NSB-kinderen: het laatste taboe’ in: 
Historisch Nieuwsblad, septem ber 
2002, nr.7.
Bas Kromhout, Fout geboren; kin
deren van foute’ ouders: de oorlog, 
de nasleep, het trauma (Contact, 
Amsterdam 2004).
*Gonda ScheffcT Baars en Paul 
Mantel, NSB-kinderen in tehuizen 
(doctoraalscriptie, Amsterdam 1988, 
uitgave in eigen beheer).
Hanna Visser, Het verleden voor
bij (Merweboek, Sliedrecht 1989) 
autobiografie.
Mieke de Bree, Het vreselijke zwij
gen (Merweboek, Sliedrecht 1994) 
autobiografie.
Martijn Lindt, Als je  wortels taboe 
zijn (Kok, Kampen 1993) dissertatie. 
L. de Jong, Het Koninkrijk 
der Nederlanden in de Tweede 
Wereldoorlog, delen 10b (over de 
Duitse opvangkampen voor NSB- 
gezinnen), en deel 12a (over de conse
quenties van de oorlog voor kinderen 
uit ‘foute’ gezinnen).
J.C.H. Blom, In de ban van goed en 
fout? (Octavo, Bergen 1983)
P. Romijn, Snel, streng en rechtvaardig 
(De Haan 1989/2001) dissertatie. 
Chris van der Heijden, Grijs verleden 
(Contact, Amsterdam 2001)

tendeels achterwege gebleven is.
Een discussie die nodig is om de 
motieven w aaruit collaborateurs 
handelden te begrijpen en te onder
kennen welke om standigheden colla
boratie stimuleerden. Een discussie 
die nodig is om te traceren wat de 
aantrekkingskracht van een autori
taire ideologie is en hoe wij, gewa
pend m et die kennis, kunnen voor
komen dat een autoritair systeem 
weer aanhangers zal vinden.

Noten
1. M aartje van Tijn, ‘Ik heb niet de 

Jodenster gedragen’, in Narratio 1990,
30.

2. De N azi’s boden kinderen uit de stad 
de mogelijkheid naar het platteland te 
gaan waar zij veiliger waren. Tevens 
kon men in deze kinderkam pen de kin
deren opvoeden overeenkomstig de 
partijlijn. O ok kinderen uit het buiten-

Pierre Rigoulot, Les Enfants de 
l ’Epuration (Pion, Parijs 1993). 
*Gonda Scheffel-Baars, ‘Children 
of the Repression’ (over kinde
ren van Belgische collaborateurs) 
in: International Bulletin, nr. 12, 
voorjaar 2001.
‘Baard Borge, ‘The Norwegian 
NS-Children: Some Issues from a 
Research Project in Progress’, in: 
International Bulletin, nr.13, najaar 
2001.
Catrine Clay, Michael Leapman, 
Master Race. The Lebensborn 
Experiment in Nazi Germany 
(London 1995).
Dan Bar-On, Legacy of Silence 
(Harvard University Press 1989) over 
kinderen van topfunctionarissen uit 
het Derde Rijk.

www.Krigsboern.dk
homepage van de Danske Krigsboerns
Forening.
http;//home.no.net/lebenorg
homepage van de Krigsbarnforbundet
Lebensborn, Noorwegen.
www.Kriegskind.de
homepage van de Duitse vereniging
van Oorlogskinderen.
www.werkgroepherkenning.nl

de met * aangegeven titels zijn 
op te vragen via 
scheffelbaars@wxs.nl

land konden hieraan deelnemen.
3. Zie de doctoraalscriptie van Gonda 

Scheffel-Baars en Paul Mantel.
4. Zie Romein, 222.
5. Zie L. de Jong, deel 12, eerste helft, 66.
6. Ibid.
7. F. A. Begemann, Een generatie verder; 

kinderen van oorlogsgetroffenen over hun 
jeugd en ontwikkeling (Icodo, U trecht 
1988).

8. H et Lebensbornproject had tot doel 
‘nordische’ kinderen op de wereld te 
zetten. D aartoe werden ‘Arische’ vrou
wen opgeroepen, zowel binnen als bui
ten het huwelijk. Er waren in 
D uitsland en de bezette landen enige 
LebeNSBorntehuizen waar buitenechte
lijke ‘nordische’ kinderen werden ver
zorgd. Zij waren het bezit van de SS. In 
Noorwegen zou het om 6000 kinderen 
gaan, waarvan een gedeelte naar 
Duitsland werd overgebracht.
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VMBO docenten en leerlingen over 

stripboek en lesmateriaal

L I E S  S C H I P P E R S

Ontde
^ ^ tn  de klas

'De Ontdekking' is een historische strip m ét lesmateriaal over de Tweede Wereldoorlog in 

Nederland, vooral bedoeld voor leerlingen van het vmbo. Sinds maart 2003 wordt er op tal van 

scholen m et het stripboek gewerkt, maar hoe bevalt dit? In het kader van haar postdoctorale 

lerarenopleiding geschiedenis deed Lies Schippers een onderzoek.

Er zijn ongeveer 25.000 exempla
ren van De Ontdekking verspreid in 
het voortgezet onderwijs sinds de 
verschijning van het stripboek in 
maart een jaar geleden. Een belang
rijke doelstelling van de strip is het 
overdragen van kennis over de 
Tweede Wereldoorlog in Nederland. 
Deze kennis is met name onder jon
geren in het vmbo gering. Elet strip
boek -  een vorm van laagdrempelig 
educatief materiaal — is in samenwer
king met docenten uit het vmbo spe
ciaal ontwikkeld voor deze groep 
jongeren.

Lies Schippers studeerde geschiedenis 
aan de UvA. In haar lessen heeft zij ook 
zelf m et De Ontdekking gewerkt.

Een belangrijke aanvulling op De 
Ontdekking is het lesmateriaal op de 
website van de Anne Frank Stich
ting. De opdrachten zijn gemaakt 
voor leerlingen in het vmbo en, even
als de strip, in nauwe samenwerking 
met docenten. Het lesmateriaal is 
bedoeld om de stof in het stripboek 
te verwerken en te verdiepen op een 
manier die deze leerlingen kan aan
spreken. De meeste opdrachten zijn 
eenvoudig, praktisch — leerlingen 
kunnen knippen, plakken en kleu
ren — en duren tussen de 5 en 20 
minuten.
De voornaamste leerdoelen van het 
lesmateriaal zijn de verbreding van 
de kennis over de Tweede Wereld
oorlog en het verdiepen van het 
inzicht in die oorlog.

Evaluatieonderzoek
Hoe wordt er met het stripboek 

en het lesmateriaal gewerkt en hoe 
wordt dit ervaren door docenten en 
leerlingen? Is dit een zinvolle manier 
om vmbo-ers te onderwijzen over de 
Tweede Wereldoorlog?
Deze vragen stonden centraal in een 
evaluatieonderzoek dat eind 2003 is 
uitgevoerd onder zeven docenten en 
zeven klassen (samen 183 leerlingen)

uit het vmbo (i-vmbo, Basis Beroeps
gerichte Leerweg, Kader Beroeps
gerichte Leerweg en Theoretische 
Leerweg) en de havo.
Bij het onderzoek is gebruikt 
gemaakt van lesobservaties, vragen
lijsten en interviews met leerlingen 
en docenten.

'Yeah, een strip!'
Een belangrijke onderzoeksvraag 

was in hoeverre het stripboek leerlin
gen kan interesseren voor de Tweede 
Wereldoorlog. Het bleek al gauw dat 
het stripboek wat dat betreft een 
schot in de roos is.
‘Ik  vind het een erg leuk boek en het is 
leuk om er wat van te leren. Echt een 
vet boek’, schreef een leerling.
Dit beeld komt ook uit het onder
zoek naar voren: leerlingen vonden 
het stripboek spannend en geven het 
gemiddeld een acht. Bijna 94 procent 
was van mening na het lezen iets 
geleerd te hebben over de Tweede 
Wereldoorlog:
‘Je begrijpt alles heel goed omdat er 
plaatjes bij uitgebeeld z ijn ’.
Ongeveer driekwart van de leer
lingen wilde na het lezen van het 
stripboek meer weten over het 
onderwerp. ‘Het is een geweldig span-
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De Ontdekking is een strip
boek over het verloop van 
de Tweede Wereldoorlog 
in Nederland en de effec
ten van de oorlog op een 
Nederlands gezin. In de 
openingsscène vindt Jeroen 
tussen alle rommel op zol
der de oorlogsplakboeken 
van zijn oma. Hij hoort 
van haar dat er tijdens de 
Tweede Wereldoorlog in 
zijn familie dingen zijn 
gebeurd, waarover altijd 
gezwegen is. Dan begint 
oma te vertellen.

nend boek en ik w il graag een tweede 
deel lezen maar als ju llie  het tweede 
deel gaan maken kan het dan mis
schien Langer?\

Deze positieve reactie bleek ook uit 
de lesobservaties — leerlingen vinden 
het stripboek een leuke afwisseling 
m et het normale lesboek en zijn 
nieuwsgierig naar het verhaal. Na 
het uitdelen werd het vaak muisstil 
in de klas, een docente uit een druk
ke vierde klas noemde dit een 
''historisch moment!'.
Docenten vinden het belangrijk dat 
het stripboek leerlingen aanspreekt, 
om dat er daardoor aandacht is voor 
het onderwerp. ‘Leerlingen vinden het 
leuk en d it bevordert het leren'.

Inzicht verwerven
O ok is bekeken o f leerlingen 

door het lezen van De Ontdekking 
een beter inzicht krijgen in verschil
lende aspecten van de oorlog.
U it de interviews bleek dat leerlingen 
goed kunnen aangeven wat de 
invloed van de Tweede Wereldoorlog 
op het leven van om a was.
'Het was een trauma', denkt een leer
ling. ‘Haar vriendin werd afgevoerd 
naar een kamp, haar broer ging in het 
leger en de andere broer ging in het 
verzet. Z ij  had ook nooit afscheid 
genomen van Esther.
Docenten denken dat het stripboek 
in belangrijke mate bijdraagt to t een 
beter begrip van de invloed van de 
oorlog op het leven van mensen, 
'omdat leerlingen zich er echt iets bij 
kunnen voorstellen, de geschiedenis is 
een verhaal over mensen geworden '.

Een andere onderzoeksvraag was o f 
leerlingen inzien dat er veel mensen 
m et de gevolgen van de Tweede 
W ereldoorlog te m aken hebben, ook 
nu nog.
Voor leerlingen is d it evident, zij 
koppelen het stripverhaal vaak aan 
persoonlijke verhalen uit hun fami
liegeschiedenis. 'M ijn oma heeft de 
oorlog ook meegemaakt' o f 'mijn opa 
is omgekomen’, vertelden leerlingen.

Verder vroegen we ons a f  o f  leerlin
gen them a’s kunnen herkennen die 
in het stripverhaal zijn verwerkt en 
ook nu actueel zijn, zoals de schen
ding van mensenrechten, discrim i
natie en het vluchtelingenprobleem.

Leerlingen trekken verschillende 
parallellen tussen de Tweede W ereld
oorlog en de tegenwoordige tijd. 
'Homo’s worden nu nog steeds gediscri
mineerd, nu is er nog steeds haat’. 
H ierm ee demonstreren ze de vaar
digheid om zich te kunnen verplaat
sen van het concrete niveau van het 
stripverhaal naar het abstracte niveau 
van een historische vergelijking. De 
them a’s in het stripverhaal zijn voor 
leerlingen dus goed herkenbaar. 
Alleen de leerlingen uit de i-klas 
vonden het moeilijk om deze verge
lijking te maken. ‘Vliegtuigen , ant
woordde een leerling.

Een andere belangrijke onderzoeks
vraag was o f leerlingen de verschil
lende reacties van personages uit het 
stripverhaal op de bezetting duidelijk 
van elkaar kunnen onderscheiden en 
kunnen aangeven waarom persona
ges uit de strip to t bepaalde keuzes 
kwamen.
T L - en havo-leerlingen konden dit 
duidelijk aangeven. Leerlingen uit de 
lagere niveaus van het vm bo hadden 
meer moeite m et het herkennen van 
de verschillende reacties. Volgens een 
docent kom t d it om dat voor deze 
leerlingen dilem m a’s erg verwarrend 
zijn, het denken in goed en fout zit 
bij veel leerlingen erg diep. H et is al 
moeilijk om in te zien dat dergelijke 
dilem m a’s bestonden en daarom  zal 
de tweede stap — begrijpen waarom 
mensen bepaalde keuzes m aakten — 
al helemaal moeilijk te bevatten zijn. 
Deze leerlingen hebben dus meer

begeleiding nodig bij het werken met 
D e Ontdekking.
Een docente u it de BBL gaf aan dat 
zij volgend jaar daarom  de opdracht 
‘ Waarom deden zij dat? ’ gaat gebrui
ken. H ierin worden de verschillende 
reacties, dilem m a’s en keuzes van de 
hoofdpersonen expliciet aan de orde 
gesteld door m iddel van discussie- 
kaarten.
'Ik verwacht — maar d it moet nog wel 
uitgeprobeerd worden — dat leerlingen 
de verschillende reacties dan wél zu l
len begrijpen’.

Aantrekkelijk voor docenten?
De m ening van docenten over 

het stripboek is ook betrokken bij 
het onderzoek. U it de gesprekken 
bleek dat docenten het stripboek een 
leuke en welkome afwisseling vinden 
op het norm ale lesboek. Ze noemen 
het persoonlijke, beeldende verhaal 
over leeftijdgenoten de kracht van de 
strip.
De aansluiting op de belevingswe
reld van leerlingen is goed. Dat leer
lingen die gewoonlijk erg d ruk  zijn 
ook door het verhaal werden geboeid 
vonden veel docenten bijzonder. 
'Leerlingen wilden er graag in lezen en 
deden d it u it zichzelf. D at is prettig 
werken, omdat de sfeer in de les mede 
daardoor goed was en leerlingen er 
plezier in hadden'.

D ocenten vinden dat strip de stof 
van de Tweede W ereldoorlog die zij
zelf willen behandelen dekt.
'Het historische verhaal van de bezet-
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Puzzel O

Omdrkel de nomen 
von de mensen die in 
de strip voorkomen:

Esther

Helena

Wim

Bep

Theo

Karei

Riek

T

S

E

P

w
M

T A M  A Z E K

Woordzoekers

In dit woordveld zitten namen van belangrijke personen uit de 
strip verstopt. Een puzzel is in ongeveer vijf minuten te maken 
en kan gebruikt worden als korte onderbreking. Na afloop kan 
de docent met leerlingen bespreken in welk verband de personen 
in de strip voorkomen.

ting van Nederland wordt met oog 
voor detail verteld. Naar aanleiding 
van de strip kan je  leuke anekdotes 
vertellen en verwijzen naar de sto f uit 
het handboek. Op die manier is er 
goed mee te werken in de les!
Volgens een docent herkennen leer
lingen veel dingen uit het reguliere 
handboek in het stripverhaal en 
‘ herkenning geeft de burger moed’.

De voornaamste kritiek komt van 
docenten uit het i-vmbo, de BBL en 
de KBL.
De hoeveelheid tekst, de verschillen
de verhaallijnen en het gebruik van 
veel feiten en moeilijke begrippen 
leveren regelmatig problemen op.
‘In mijn klas zitten dyslectische leerlin
gen, die krijgen de strip nooit uit, dit 
werkt demotiverend' of ‘M ijn leerlin
gen krijgen het gedeelte over Indonesië 
niet mee, de sprongen in de tijd zijn te 
moeilijk'.

De strip  als verdieping
H et onderzoek was onder andere 

bedoeld om een beeld te krijgen van 
de manier waarop docenten de strip 
en het lesmateriaal gebruiken. Uit 
lesobservaties bleek al snel een dui
delijk patroon. Docenten besteedden 
ongeveer drie lessen aan het strip
boek in een lessenserie van gemid
deld tien lessen, ieder op geheel eigen 
wijze, maar allemaal ter verdieping 
of afronding van het onderwerp de 
Tweede Wereldoorlog.
Uitgangspunt zijn de reguliere 
methodes, zoals Memo en Sporen. 
Docenten gebruiken eerst de metho
de omdat ‘leerlingen een begrippenka
der moeten opbouwen en zich een 
beeld moeten kunnen vormen van de 
context van de gebeurtenissen waarin 
de Tweede Wereldoorlog plaatsvond. 
Deze kennis hebben leerlingen nodig 
om het stripverhaal — waarin verschil
lende verhaallijnen door elkaar lopen 
en veel begrippen worden gebruikt -  
te plaatsen en te begrijpen’.

In een les gebruikte een docent uit 
de KBL het stripboek bijvoorbeeld 
aan het eind van een lessenserie, in 
de verwachting dat leerlingen het 
verhaal dan beter zouden kunnen 
plaatsten. D it was een bewuste keu
ze, omdat de docent verwachtte dat 
leerlingen er geen wijs uit zouden 
worden zonder de nodige voorken

nis. De informatiedichtheid van het 
stripboek is nogal hoog, ‘dat zou te 
veel kunnen zijn voor leerlingen’.

Een docent uit de TL heeft zijn leer
lingen het hele stripboek laten lezen 
en de woordzoekers laten maken.
De docent heeft zelf een opdracht 
gemaakt bij de strip -  een werkblad 
met vragen over historische figuren 
zoals Hitler en Stalin, militaire 
gebeurtenissen, de bezettingspolitiek 
en de reacties op de oorlog. H et is de 
bedoeling dat leerlingen een werk
stuk maken over een historische 
figuur uit de strip. De eerste lessen 
over de Tweede Wereldoorlog heeft 
de docent besteed aan het uiteen
zetten van de internationale 
context.

In een andere les van dezelfde docent 
gaan leerlingen aan het werk met een 
tijdbalk over het verloop van de oor
log in Indonesië, — nog een zelfbe
dachte opdracht. Leerlingen moeten 
in tweetallen over de geschiedenis 
van Indonesië een kort verhaaltje 
schrijven, of een tijdbalk tekenen 
waarin de belangrijkste gebeurtenis

sen verwerkt zijn. Leerlingen kunnen 
de strip — waarbij de oorlog in 
Indonesië wordt behandeld -  erbij 
gebruiken en krijgen ongeveer tw in
tig minuten de tijd.

Elders heeft een docente uit de TL 
het lesmateriaal bij de strip gebun
deld tot een werkboek. Leerlingen 
hebben vorig jaar les gehad over het 
fascisme. Dit jaar hebben ze twee 
keer vijftig minuten gelezen in De 
Ontdekking en zijn daarna naar het 
verzetsmuseum gegaan. Tijdens de 
les werken leerlingen aan het werk
boek in groepen van vier en ze moe
ten aan het einde van de les per 
groep één werkboek inleveren. De 
docente begeleidt het samenwerken 
en beantwoordt vragen.

Lesm ateriaal
Docenten zijn minder positief 

over het lesmateriaal dan over de 
strip, en geven er gemiddeld een 7,3 
voor. De voornaamste kritiek is dat 
het werken met het lesmateriaal 
redelijk veel voorbereidingstijd ver
eist, omdat er geen uitgeschreven les
opzetten zijn.
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‘Waarom deden zij dat?’

Twee van de zeven 
discussiekaarten. 
Onderdeel van een 
groepsopdracht waarbij 
leerlingen zich verdie
pen in de mogelijke 
motieven van het han
delen van verschillende 
hoofdrolspelers uit het 
stripverhaal, aan de 
hand van de discus
siekaarten. Leerlingen 
moeten het als groep het 
eens worden over de 
reden. De docent legt 
na enkele minuten de 
verschillende groepsdis
cussies stil, bespreekt 
de antwoorden en deelt 
nieuwe discussiekaarten 
uit. Het resultaat is dat 
leerlingen zich realiseren 
dat mensen toen ook 
andere keuzes konden 
maken.

*  vind h e t moeilijk om  hierover te  
vertellen...O ver die vreselijke tijd  pra ten  we 

m onze fam ilie nooit ...H e t'» een so o rt 
familiegeheim...

W aarom  d ed en  ze dat?
Injuli 1940

Corrie, als politieman mag ik de 
wet niet overtreden. Er wordt in 
d it huis niet meer naar de B&C 

geluisterd!!

meen je  niet ?!? Hoe moeten 
we dan aan betrouwbaar nieuws 

over de oorlog komen ? Die moffen  
maar leugens uit.

W a a r o m  d e d e n  ze d a t ?

De p erso n en  u it d e  strip  reag e e rd en  verschillend o p  d e  oorlog .
Kijk naar d e  plaatjes. Als je d e  strip  g o e d  gelezen  h e b t w ee t je w aarschijnlijk h e t 
an tw oord .
Soms zijn e r m eer red en e n . P raat e rover in je g roep je . Alleen als je h e t helem aal 
m e t elkaar een s  b en t m e t een  red en  ze t je een  kruisje bij die reden .

Oma h ee ft to t  nu to e  n o o it w illen  
praten  over de oo r lo g . W aarom ?

O  Ze m o e t altijd huilen als ze aan  de  
o o rlog  d en k t

O  Ze h ee ft zulke nare h e rinneringen , ze
v e rg ee t ze liever.

O  Ze sch aam t zich voo r haar vader en
broer.

O  Ze v ind t d a t an d e ren  e r n ie ts  m ee  te
m aken h eb b en .

O  Ze v ind t d a t je e r n iets aan  h e b t om
te ru g  te  kijken, ze kijkt liever naar d e  
toekom st.

De p erso n en  u it d e  strip  reag eerd en  verschillend o p  d e  oorlog .
Kijk naar d e  p laatjes. Als je d e  strip  g o e d  gelezen  h e b t w ee t je waarschijnlijk h e t 
an tw oord .
Soms zijn e r m eer red en en . P raat erover in je g roep je . Alleen als je h e t helem aal 
m e t elkaar eens b e n t m e t een  reden  ze t je een  kruisje bij die reden .

Vader w erk t m ee  m et de D uitsers. 
W aarom ?

O  Hij d en k t d a t hij an d e rs  on ts lag en  w ord t. 
O  Hij kan e r veel ge ld  m ee  verd ienen .
O  Hij is e rg  gezag sg e tro u w .
O  Hij is een  bangerik .
O  Hij is een  overtu ig d e  nazi (aan h an g er

van Hitler).

Wat docenten als positief ervaren is 
de mogelijkheid om de opdrachten 
te downloaden van het internet. Op 
die manier kun je zelf bepalen welke 
opdracht je wilt gebruiken.
De docenten hebben het meest 
gebruik gemaakt van de woordzoe
kers, de fotowerkbladen en de tijd
balk.

Een belangrijke vraag is voor ons of 
ze vinden dat deze opdrachten goed 
aansluiten bij het vmbo-niveau.
Dit is afhankelijk van het niveau 
binnen het vmbo, vinden de 
docenten.
De fotowerkbladen en de tijdbalk 
vinden ze geschikt voor alle leerlin
gen. 'De fotowerkbladen stimuleren 
leerlingen om goed naar een afbeelding 
te kijken, d it is erg belangrijk in het 
geschiedenisonderwijs. Meer voorlijke 
leerlingen hebben de opdracht sneller 
a f  maar dat geeft niet'.
Hetzelfde geldt voor de tijdbalk, 
volgens een docent een ‘zeer beelden
de opdracht. Leerlingen leren door 
deze opdracht oorzaak en gevolg te 
onderscheiden en aan elkaar te 
verbinden.

De woordzoekers zijn volgens docen
ten te eenvoudig, de puzzels dagen 
met name leerlingen uit de TL en 
Havo niet voldoende uit. ‘
De namen, steden en landen staan 
ernaast! Dan is het toch geen denk
werk meer!'

Geschikt voor het vmbo?
Is het stripboek samen met het 

lesmateriaal geschikt voor het vmbo? 
H et antwoord luidt: ja en nee. Uit 
het onderzoek blijkt dat de aanslui
ting van het stripboek het beste is bij 
leerlingen uit de TL  en het havo. 
Deze leerlingen kunnen de strip zelf
standig lezen en de verschillende ver
haallijnen goed volgen. Punt is dat 
een deel van het lesmateriaal te een
voudig is voor deze leerlingen.

De omgekeerde situatie bestaat voor 
de lagere niveaus binnen het vmbo. 
Deze leerlingen hebben aanzienlijke 
begeleiding nodig bij het lezen in de 
strip, bijvoorbeeld voor de uitleg van 
moeilijke begrippen, of bij grote 
sprongen in de tijd en de wisseling 
van de verhaallijn. H et lesmateriaal 
sluit weer beter aan bij deze niveaus.

Hoe verder?
De Ontdekking blijft nog tot 

2009 verkrijgbaar en het is de bedoe
ling om het lesmateriaal steeds ver
der uit te breiden. H et Verzets
museum Friesland en de Anne Frank 
Stichting zijn van plan om nieuwe 
opdrachten te maken en de bestaan
de opdrachten aan te passen om de 
aansluiting op de verschillende 
niveaus binnen het vmbo te verbete
ren. O ok komen er uitgewerkte les
opzetten op de website te staan.

Aan het onderzoek waarvan u hier 
de resultaten heeft kunnen lezen, 
hebben zeven docenten meegewerkt. 
Graag zouden wij ook de ervaringen 
van andere docenten horen.
Heeft u ook gewerkt met het strip
boek en daarover een opmerking, of 
een suggestie voor lesmateriaal dan 
kunt u contact opnemen met de 
Anne Frank Stichting via 
actueel@ annefrank.nl
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F otow erkb laden

Deze opdrachten zijn 
bedoeld om leerlingen te 
laten zien dat de strip de 
werkelijkheid goed bena
dert. Leerlingen zoeken 
tekeningen uit de strip bij 
de foto’s. De foto’s heb
ben belangrijke historische 
gebeurtenissen als onder
werp, zoals anti-joodse 
maatregelen, razzia’s en het 
bombardement op Pearl 
Harbor.

W erkb lad  l a  
D e o o r lo g  in N e d e r la n d

W erkb lad  1 b 
D e o o r lo g  in  N e d e r la n d

fK K StA N D

OKBNtt

N-HOU/

UTKFCHT

■BRABANI

ZEEL

‘W aar gebeurde het?’

Kaartje van Nederland 
met een aantal plaatjes 
op de juiste plaats. Bij 
deze opdracht wordt er 
aandacht besteed aan de 
koppeling tussen histo
rische en topografische 
kennis. Er zijn kaartjes 
van Nederland, Europa 
en de wereld en een aan
tal stripplaatjes waarin 
plaatsen genoemd wor
den. Leerlingen plakken 
de juiste tekening op de 
landkaarten, waardoor 
zij de gebeurtenissen 
ook topografisch kun
nen plaatsen.

s t r i p b o e k  p a g in a

s t r ip b o e k  p a g in a

O p  februari  1941 
w e rd en  in Amster
d a m  427  m a n n e n  
o p  s traat  o p g e 
pakt  en  naar  h e t  
c o n cen tra t ie 
kam p  M aut
hausen  over
geb rach t .
Slechts é én  van 
h en  overleefde 
het.

V o o rb e e ld en  uit 
een  f o to w e rk b la d

Eric Heuvel, d e  tekenaar,  h eef t  vaak 
foto 's  geb ru ik t  als inspiratiebron voor 
zijn teken ingen .  Zoek bij deze  foto 's  de  
teken ing  in je str ipboek.

Eén van de  m e e r  d an  2 0 0  k inderen die 
o p  2 d e c e m b e r  1938 in Engeland a a n 
k w am en .  Zij v luch t ten  v oor  he t  gew eld  
te g e n  jo d en  in Duitsland t i jdens de  
Kristallnacht (10-11 novem ber) .
Hun o u d e rs  m o c h te n  niet  m ee k o m en .
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E r kwam en nieuwe fabrieken  

en nieuwe snelwegen...

Nieuwe w e lv a a rt 
v o o r  D u its land ...

Reichs-
a u to ba hn

Nürnberg
MünchenJ

In de  n a ch t van 9  o p  ÏO  november 193&  
verschenen in heel D u its la n d  nazl-knokploegen.

In de  W eberstrasae weet] 
Ik  een jo o d s e  winkel. J

Ik heb z in  om  e r op 
lo s  te  rammen...

Nu komen ze hier] 
ook. W at nu?

Veel Europeanen werden opgesloten in kampen. 
Ook ta n te  Riek, oom  C or en hun zoon André.

U h e e ft 15 minuten om te  
pakken w a t u kunt dragen. Ugaat 
naar een kamp en uw b ez it tlngen 

_ worden in beslag genomen!

JESSE OMMS /  W/HTS'Gooo .
/  3 K ? £ 2 ? & £ ï  =

;  ~  —H rriF R V a t 
ZWARTEATL1 

-eizTFFSUCJTEK

1936
De Olympische spelen zijn in Berlijn. 
Hitler vindt dat Duitse blanke sporters 
het beste zijn en moeten winnen.

November 1938
Kristallnacht. Aanhangers van Hitler 
steken synagoges in brand, vernielen 
joodse winkels en doden tientallen 
joden.Veel mensen vluchten uit 
Duitsland.

Januari 1933
Hitler komt aan de macht in Duitsland. 
Hij begint meteen joden te discrimi
neren.

1935
Hitler maakt het leger steeds 
sterker. Er komen meer fabrieken 
en wegen.Veel Duitsers steunen hem.

September 1939
Het Duitse leger valt Polen binnen.
De Tweede Wereldoorlog is begonnen.

Mei 1940
Het Duitse leger valt Nederland binnen. 
Na 5 dagen strijd geeft Nederland zich 
over.

3  x  g o u d !  M a a r  wa t  had  
H it le r  tegen  hem ?

Op tOmd 1940wert! k  vroej gn-ett door «la4U*glw*aal

Februari 1941
Jodenvervolging in Amsterdam. In 
Amsterdam en omgeving wordt uit 
protest massaal gestaakt.

Februari 1942
Het Japanse leger bezet Nederlands- 
Indië.Veel mensen worden in kampen 
opgesloten.

Gedeelte Tijdbalk 1933-1945

Opdracht
Knip de plaatjes uit en zet ze op de juiste plek in de tijdbalk. 
De tekst die bij het plaatje hoort staat al in de tijdbalk.

Tijdbalk. D it  is een gedeelte van de tijdba lk , met de plaatjes op de juiste plaats. H e t doel van de opdracht is om de 
chronologische kennis van leerlingen over de Tweede W ereldoorlog te verdiepen. Leerlingen zoeken plaatjes u it de strip 
b ij belangrijke data en om schrijvingen. H e t is een opdracht waarbij gekn ipt en geplakt moet worden, de tekeningen op 
de knipvellen moeten op de tijd b a lk  komen. Samenwerking in  tweetallen is b ij deze opdracht goed m ogelijk, het d u u rt 
ongeveer v ijftie n  m inuten.
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Een educatief pakket van 

Herinneringscentrum Kamp Westerbork

C E E S  V A N  D E R  K O O I J

pgepakt

Het Herinneringscentrum Kamp 
Westerbork heeft met financiële 
steun van het Project Tegoeden 
Tweede Wereldoorlog een educatief 
pakket samengesteld, waarin kinde
ren, die in het kamp gewoond heb
ben, centraal staan.
H et pakket bestaat uit een kinder
boek met verhalen over tien kinde
ren; tien wandplaten met vooral

Vakdidacticus basisonderwijs en publi
cist Cees van der Kooij is lid van de 
commissie PA BO.

scènes uit het kamp; verwerkings- 
materiaal in de vorm van gedifferen
tieerde opdrachten, bouwstenen voor 
een tijdbalk en een docentenhandlei
ding. H et is bestemd voor de hoog
ste klassen van het basisonderwijs en 
de onderbouw voortgezet onderwijs.

Het kinderboek
H et kinderboek met de korte, 

maar krachtige titel Opgepakt bevat 
het levensverhaal van tien kinderen. 
H et is geschreven door Harm van 
der Veen. De hoofdpersonen zijn 
bewoners van het Kamp Westerbork: 
voor de nazi’s naar Nederland

gevluchte joden — onder meer uit 
Essen, Leipzig, Frankfort en 
Wenen — en Nederlandse joodse 
kinderen.
Alle tien verhalen hebben dezelfde 
structuur. Ieder hoofdstuk begint 
met een getekende plaat, waarop de 
hoofdpersoon voorkomt, gevolgd 
door informatie over gebeurtenissen 
in een bepaald jaar. Daarna komt er 
een verhaal over de hoofdpersoon in 
combinatie met de plaat. De levens
geschiedenis van de hoofdpersoon 
wordt vervolgens in de ik-vorm ver
teld, rijk geïllustreerd met bronnen 
uit die tijd en/of van de hoofdper-
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soon zelf. Ieder hoofdstuk eindigt 
met Bericht van het Herinnerings- 
centrum Kamp Westerbork, waarin 
aangegeven wordt hoe het verder 
gegaan is met de hoofdpersoon na 
het vertrek uit het kamp.
Aan de hand van de hoofdpersonen 
wordt duidelijk wat het betekende 
om te vluchten voor de nazi’s en om 
als joden te leven in het bezette 
Nederland. De tijd in kamp Wester
bork komt uitgebreid in beeld tot het 
vertrek van de trein:
'Lieve familie, Wij zitten in den trein’ 
(tekst van een in de haast verzonden 
briefkaart).

Er zijn vijf verhalen van kinderen, 
die de oorlog niet overleefd hebben, 
waaronder Anne Frank en het Sinti- 
meisje Settela, en vijf verhalen van 
kinderen, die de kampen wel over
leefden, waaronder de in Westerbork 
bevrijde Ed van Thijn.
Elarm van der Veen (historisch- 
didacticus) heeft uitstekend vormge
geven aan het geschieddidactische 
principe van identificering door 
middel van personificering: de 
hoofdpersonen -  in dit geval echte 
en geen gefingeerde! -  komen zo in 
beeld, dat inleving goed mogelijk is 
en de doorwerking van Duitse maat
regelen in het dagelijks leven van 
deze joodse (en Sinti-)kinderen 
invoelbaar wordt.

De wandplaten
De platen, waarmee de hoofd

stukken in Opgepakt openen, zijn 
gemaakt door de kunstenaar Geert 
Schreuder. H et Herinnerings- 
centrum heeft deze platen ook op 
wandplaatformaat afgedrukt en ze 
zijn los of als serie te koop.
Bij ieder verhaal hoort zo’n wand
plaat. De eerste laat de veemarkt in 
W inschoten zien omstreeks 1900 als 
inleiding op een verhaal over een 
zoon van een joodse slager uit W in
schoten. De tweede plaat gaat over 
de Reichskristallnacht in Essen en 
daarna volgen er platen met scènes 
uit het vluchtelingenkamp Wester
bork, over de spanning tijdens een 
razzia in Amsterdam en met 
momentopnames uit kamp Wester
bork: een Sinterklaasviering, op 
transport (Anne Frank) en de 
bevrijding van het kamp. De laatste 
plaat gekoppeld aan het jaar 2000

toont leerlingen van een school, die 
het levensverhaal van het meisje 
Settela aan hun klasgenoten gaan 
vertellen.

Wandplaten over kampen in de 
Tweede Wereldoorlog zijn er in het 
Nederlandse geschiedenisonderwijs 
eigenlijk niet. Isings beëindigde zijn 
beroemde serie geschiedeniswand
platen met de plaat Naar het concen
tratiekamp, waarop van het kamp 
zelf niets te zien is.
Schreuder maakte afbeeldingen van 
het kampleven, die op verschillende 
manieren in de les te gebruiken zijn: 
als illustratie bij een te vertellen ver
haal, als bron voor nader onderzoek 
door groepjes leerlingen of als mate
riaal voor een eigen tentoonstelling 
over de Tweede Wereldoorlog.

Platen en verhalen
Bij het kinderboek en de platen 

hoort de map Platen en verhalen, 
samengesteld door Erik Guns, 
Esther Koops en Michiel Smit, alle 
drie medewerkers van het Herinne- 
ringscentrum. In de map zitten 
geplastificeerde A4- en A5-kaarten, 
die samen een tijdbalk vormen van 
1900 tot 2000. O p de tien A fk a a r
ten staan de wandplaten afgebeeld 
met daarbij een foto van de hoofd
persoon van het verhaal. Bij die A4- 
kaarten moeten A5-kaarten met illu
straties die horen bij het betreffende 
verhaal gezocht worden. Door de 
A4-kaarten in volgorde te zetten en 
te combineren met de A5-kaarten 
ontstaat een klassikale tijdbalk voor 
de twintigste eeuw.
Bij zes wandplaten met verhalen zijn 
opdrachten bedacht op drie niveaus: 
in principe het wat-, het hoe- en het 
waarom-niveau, al zijn die niveaus 
niet altijd even goed terug te vinden 
in de opdrachten. Bij de opdrachten 
wordt ervan uitgegaan dat de wand
plaat met het bijbehorende verhaal 
op een of andere manier aan de orde 
geweest is.
De verwerkingsopdrachten -  met 
een korte toelichting voor de leer
kracht -  bestaan uit het maken en 
spelen van memory, werken met 
stripverhalen, dramatisering van 
scènes, bedenken van bijschriften en 
het maken van kruiswoordpuzzels. 
Tot slot bevat de map een didacti
sche handleiding voor de docent,

H et hele pakket is voor € 90,— te 
bestellen bij het H erinneringscentrum  
K am p W esterbork, O osthalen  8,
9414 T G  H ooghalen, 
tel. 0593-592600.
H e t k inderboek O pgepakt is ook los 
verkrijgbaar voor € 9,95. D atzelfde 
geldt voor de schoolw andplaten, die 
per s tuk  € 10,00 kosten.
D it alles exclusief verzendkosten.

bestaande uit een beschrijving van 
het materiaal en aanwijzingen voor 
het werken ermee, en korte achter
grondinformatie over de geschiede
nis van Kamp Westerbork.

Waardering
H et totale pakket is schitterend 

uitgevoerd in een doordachte vorm
geving. Met name het kinderboek 
Opgepakt verdient een plaats in iede
re school-media/biblio-theek omdat 
het op een bijzonder goede manier 
bijdraagt aan de beeldvorming van 
gebeurtenissen, die eigenlijk niet 
voorstelbaar zijn. De wandplaten 
kunnen een uitstekende aanvulling 
vormen op het lesmateriaal over de 
Tweede Wereldoorlog en zullen na 
aanschaf door de gevarieerde 
gebruiksmogelijkheden zeker niet 
verstoffen in de leermiddelenkast.
H et verwerkingsmateriaal is zo 
gemaakt dat de aanschaf van één 
map voldoende is, omdat ervan uit
gegaan wordt dat de opdrachten 
naar behoefte gekopieerd worden.
Naast de opdrachten heeft men dan 
de beschikking over de geplastifi
ceerde tijdbalk en de didactische 
handleiding.
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Geschiedenis en internet

H U U B  O A T  T  E S

et Geheugen 
van Nederl

Waarschijnlijk heeft u zelf al ont
dekt welk een schat aan kant en 
klaar digitaal lesmateriaal er beschik
baar is in het onderdeel Onderwijs 
van www.hetgeheugenvannederland. 
nl, een website van de Koninklijke 
Bibliotheek. Voor degenen die voor 
het eerst van deze site horen een kor
te toelichting.

‘H et Geheugen van Nederland’ is 
een project van de Koninklijke 
Bibliotheek dat zorgt voor de digita
lisering van belangrijke bronnen van 
cultureel erfgoed. H et ontwikkelen 
van toepassingen voor het onderwijs 
speelt een grote rol. Eerder bericht
ten wij reeds over het ontstaan en de 
start van H et Geheugen (in Kleio 
6/2002, 17 e.v.). N u kunnen we con
cluderen dat de beloofde digitale les
sen er zijn.
Wij willen deze ict-producten onder 
uw aandacht brengen omdat goed 
digitaal lesmateriaal nog steeds niet 
ruim voorhanden is. In dit over
zichtsartikel worden de onderwijsap
plicaties, die op het moment 
beschikbaar zijn, kort belicht. In 
komende Kleio’s zal het lesmateriaal 
besproken worden door collega’s die 
het in hun klassen hebben uitgepro
beerd.

Maar waarom zou u wachten tot u 
kunt lezen wat andere collega’s ervan 
vinden? Momenteel (februari 2004) 
zijn er negen digitale geschiedenisles
sen, verdeeld over verschillende 
niveaus: drie voor de tweede fase 
havo/vwo, drie voor de basisvorming

(inmiddels weer tot onderbouw her
doopt) en drie voor het vmbo; twee 
daarvan voor vmbo 3-4 en een voor 
de basisvorming vmbo (BKGT). 
Belangrijk is dat de digitale lessen 
aansluiten bij de kerndoelen en 
domeinen, waardoor ze ingebed 
kunnen worden in de bestaande

1
modules. Het zijn dus geen losstaan
de, extra lessen maar vervangende of 
aanvullende onderdelen van lesmo
dules.

Alle lessen zijn aantrekkelijk vorm
gegeven en maken goed gebruik van 
de digitale mogelijkheden. Elke les is 
in hoge mate zelfsturend, mede door 
de aparte instructie voor de leerling 
en een heldere interface. O ok bevat

elke les een compacte maar prakti
sche docentenhandleiding, waarin 
naast inhoudelijke informatie en 
didactische tips, ook aansluitgege- 
vens betreffende kerndoelen en 
exameneisen zijn aangegeven (ook 
aangepast aan de tijdvakkenindeling 
van de commissie-De Rooy).

Jen slotte
O ok het onderdeel Collecties van 

het geheugen van Nederland is zeer 
de moeite waard. H et bevat geen 
concreet lesmateriaal, maar wel veel 
prachtige afbeeldingen. Zo zijn er 
onder andere de volgende thema’s te 
zien: politieke prenten van Peter van 
Straaten, foto’s rond de onafhanke
lijkheid van Indonesië, 1947-1953, 
teksten van straatliederen, oude 
atlassen, Nederland in portretten — 
begin twintigste eeuw, archeologi
sche vondsten uit Nederland en ook 
nog eens vijfduizend oorlogsaffiches. 
Deze laatste collectie bevat een aller
aardigst spelletje dat uw leerlingen 
zeker zal bevallen.

Afbeeldingen uit de verschillende 
collecties kunt u weer goed gebrui
ken in de les. De meeste ouderwetse 
dia’s en diaprojectoren zijn uit de 
klaslokalen verdwenen, maar met 
powerpoint-achtige programma’s, 
een beamer en een PC kunt u lessen 
op maat maken. H et Geheugen (en 
alle andere historische / museale 
websites) biedt u een enorm digitaal 
archief daarvoor met heel veel 
mogelijkheden.
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Overzicht
Tweede fase, h avo/vw o

Jordaan: politiek tekenaar en 
Jordaan: politiek tekenaar en 
observator van zijn tijd  
Aan de hand van Jordaans politieke 
tekeningen u it de collectie van Atlas 
van Stolk krijgen leerlingen inzicht 
in de politieke cultuur van Neder
land na de Tweede W ereldoorlog. Er 
wordt geoefend m et het beantwoor
den van vragen over politieke pren
ten en het leren herkennen van beeld
elementen.
De voornaam ste politieke begrippen 
die voorkomen in het werk van 
Jordaan worden kort behandeld. Er 
is ook een korte inleiding op leven 
en werk van Jordaan.

Jouw tentoonstelling over 
Nederlands-Indië rond 1900 
Een praktische opdracht waarbij 
leerlingen zelf een tentoonstelling 
gaan inrichten m et behulp van voor
werpen uit het Tropenm useum.
Bij deze opdracht moeten de leerlin
gen eerst een tentoonstellingsthem a 
kiezen, daarna de best passende 
voorwerpen selecteren en die vervol
gens beschrijven voordat ze de defi
nitieve vitrine kunnen inrichten.

De keus van je  leven! De positie van 
meisjes en vrouwen, 1960-1990 
O ok dit is een praktische opdracht. 
Centraal staat het onderzoek naar de 
veranderingen in de positie van 
meisjes en vrouwen op het gebied 
van arbeid, onderwijs, seksualiteit en 
roldoorbreking.
Hiervoor m oeten de leerlingen een 
collectie affiches van het IIAV bestu
deren alvorens ze het antw oord op 
de hoofdvraag kunnen geven. D it 
antw oord wordt gegoten in de vorm 
van een elektronisch stripverhaal, 
dat zowel qua inhoud als vormge
ving door de leerling zelf wordt 
samengesteld.

Basisvorming

Overwinteren op Nova Zembla 
De leerling overwintert met W illem 
Barentsz op Nova Zembla en moet

daarna proberen weer naar Neder
land terug te reizen.
Een zeer speelse leeromgeving die 
leerlingen in een aantal spelen ken
nis laat m aken m et historische 
(beeld)bronnen uit de tijd van de 
zestiende-eeuwse ontdekkings
reizigers.

Extra Editie: Watersnoodramp 1953 
Deze les bevat veel inform atie over 
de W atersnoodram p zelf, m aar ook 
over verzuiling en Koude Oorlog in 
de jaren vijftig. Leerlingen worden 
uitgedaagd om een electronische 
krant, de Extra Editie, samen te stel
len en te publiceren. Ze kunnen 
daarvoor gebruik m aken van kran
tenknipsels en foto’s van beroemde 
fotografen.

D uik naar het verleden 
Een leuk spel voor havo/vwo leerlin
gen in de basisvorming. De leerlin
gen kruipen in de huid van onder- 
waterarcheologen en duiken naar het 
w rak van een schip. H u n  doel is te 
achterhalen wat voor type schip het 
was, wanneer het gezonken kan zijn 
en op welke handelsroute het voer. 
Aan het eind van het spel hebben ze 
ontdekt dat het wrak een voorloper 
was van het fluitschip, kort na 1590 
is vergaan en op de Oostzeeroute 
voer.

VMBO 3 en 4

De ondergang van D e Zeehond’
H et verhaal handelt over de dag 
waarop de tjalk De Zeehond schip
breuk lijdt. Drie overlevenden, 
A nnegien (de moeder), Hylke (de 
knecht) en W illem  (de vader) vertel
len wat er op die dag gebeurd is.
H et verhaal w ordt afgewisseld met 
interactieve opdrachten. D oor deze 
opdrachten te m aken en het verhaal

te lezen krijgen de leerlingen inzicht 
in het leven aan boord van een schip 
op de binnenvaart aan het einde van 
de negentiende eeuw. O ok wordt 
aandacht besteed aan onderwerpen 
als transport, handel, industrie en 
vermaak.

De spoorwegstaking van 1903 
W aarom  was er in  1903 een spoor
wegstaking? H et is een afgebakend 
them a m et spectaculaire acties, die 
zich afspeelden in een kort tijdbestek 
en die grote gevolgen hadden. De 
grote variëteit van authentiek bron
nenmateriaal van het Internationaal 
Instituut voor Sociale Geschiedenis, 
dat voor deze onderwijsapplicatie is 
gebruikt, biedt leerlingen -  honderd 
jaar na dato -  volop mogelijkheden 
to t beeldvorming, inleving en kennis 
van begrippen m et betrekking to t dit 
onderwerp.
De laatste opdracht is een schema
tisch overzicht van oorzaken, aanlei
ding en gevolgen (op korte en lange 
termijn) van de spoorwegstaking van 
1903.

Dieven in de tijd
Uit het Rijksmuseum van O udheden 
worden belangrijke voorwerpen 
gestolen. Leerlingen gaan m et de 
tijdm achine de dieven achterna en 
brengen de voorwerpen terug. 
Voordat zij de m isdaad kunnen 
oplossen m oeten zij zich eerst verdie
pen in het dagelijks leven in drie 
perioden: de prehistorie, de 
Romeinse tijd en de Middeleeuwen. 
Daarbij gaat het steeds om  het 
onderwerp ‘eten en drinken’.
Een eenvoudig, m aar aantrekkelijk 
spel gericht op de bb-bk leerlingen. 
H ierm ee kunnen zij op een zeer 
speelse wijze kennism aken met 
geschiedenis. Leuk extraatje: het spel 
bevat de mogelijkheid om een ‘diplo
m a’ a f  te drukken in meerdere talen.
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ul tuur -
geschiede H A N S  M O O R S

Boek van de m aand  

Orlando Figes, 'Natasja's dans. 

Een culturele geschiedenis van 

Rusland' (Het Spectrum: Utrecht 

2003) 703 blz., m et illustraties. 

€ 44,95.

R usland pendelt m et schizofrene 
slagen tussen oost en west. H e t land 
is nooit los geraakt van de Aziatische 
steppen, terwijl het zich altijd uitge
daagd heeft gevoeld om  bij het 
W esten te horen.
V anaf de vijftiende eeuw gaat Rus
land gebukt onder d it puberale trau 
ma. H e t is te groot, te m achtig om 
binnen de grenzen van het oude 
Moscovië te blijven en lange tijd te 
klein, te ruw, te anders om  een rol op 
het Europese toneel te durven spelen. 
In de achttiende eeuw begint die 
houding te veranderen. O nder de 
heerschappij van Peter de G rote richt 
Rusland zich op het W esten. D e 
francofiele C atherina  de G rote geeft 
later een im puls aan de im port van 
het westerse verlichte ideeëngoed. Zij

stim uleert de Russische wetenschap, 
kunst, filosofie en letteren, voert een 
expansieve m achtspolitiek en veran
kert de absolutistische m onarchie. 
H et d u u rt echter to t het begin van 
de negentiende eeuw voordat Rus
land naar E uropa kom t — en Europa 
naar Rusland. D e Napoleontische 
oorlogen en de restauratieve politiek 
van M ettern ich  en Castlereagh 
m aken A lexander I, kleinzoon van 
C atharina  de Grote, een hoofdrol
speler in het diplom atieke steekspel 
van de grote m ogendheden. R usland 
is sindsdien nooit m eer u it de 
Europese politiek verdwenen, m aar 
is er evenm in ooit bij gaan horen. 
N apoleon schijnt gezegd te hebben, 
dat bij het krabben van een Rus een 
T ataar tevoorschijn kom t.
In  Europese ogen is R usland altijd 
dat onpeilbare aziatische rijk geble
ven. Vrijwel alle negentiende- en 
tw intigste-eeuwse reisverslagen 
hebben aan die beeldvorm ing bijge
dragen: R usland hoort bij de 
O riënt, het heeft een m oeizame 
relatie to t het W esten en een w on
derlijke ontvankelijkheid voor religie 
en mystiek, die w ortelt in een diep 
verankerd volks besef van onbreek
baar niets-zijn.

Optiek
O o k  in Natasjas dans, het nieuw

ste boek van O rlando Figes, hoogle
raar aan de Universiteit van Londen, 
vorm t die karakteristiek het latten- 
werk achter een verhaal over de 
Russische culturele identiteit van het 
einde van de achttiende eeuw to t in 
de jaren zestig van de tw intigste 
eeuw. Figes beschouw t cu ltuu r als 
een ‘ fragmentarisch geheel'. Er heeft 
nooit een ‘zuivere nationale cultuur 
bestaan, betoogt hij, alleen m yth i
sche beelden van zo’n cultuur: 
beeldvorm ing van buiten én Rus
sische beelden.
M et deze m ythen is Rusland sinds 
het begin van de negentiende eeuw 
steeds opnieuw  uitgevonden.
H oe die beelden hebben bijgedragen

aan ‘de vorm ing van het Russische 
nationaal bewustzijn’ is de centrale 
vraag in N atasja’s dans.
A an theorievorm ing en historiogra
fie m aakt Figes niet veel woorden 
vuil, m aar hij ontvouw t vervolgens 
wel het am bitieuze plan om 
‘niet uitsluitend kunstwerken en lite
ratuur, maar ook ongeschreven codes, 
tekens, symbolen en gebaren en alge
mene opvattingen die de maatschappe
lijke betekenis van deze werken vast
stelt en die het geestelijk leven van een 
samenleving vormgeven in kaart te 
brengen m et de bedoeling ‘de bouw
stenen van de Russische nationale 
identiteit’ te schetsen en ‘de contou
ren van een nationaal bewustzijn  
z ichtbaar te maken.
Grote woorden, brede vistas!

Inhoud
M aakt Figes zijn am bitie waar? 

Natasja's dans is beeldend, inform a
tief, toegankelijk en slim gecom po
neerd. M ajestueus schetst Figes ruim  
250 jaar Russische cultuurgeschiede
nis. H et boek heeft acht hoofdstuk
ken die elkaar overlappen, m aar in 
grote lijnen de chronologie handha
ven. In  elk hoofdstuk  staat een the
m a centraal. Dwars daardoorheen 
weeft Figes de familiegeschiedenis 
van twee voornam e adellijke geslach
ten en observaties over de belangrijk
ste negentiende-eeuwse politiek-cul- 
turele strom ingen: de ‘westerlingen’ 
(zapadniki), de slavofielen, de popu
listen (narodniki) en de euraziërs. 
H e t boek opent m et de trage toena
dering tussen R usland en Europa. 
M et talrijke voorbeelden uit volks
cultuur, literatuur en kunst Iaat Figes 
zien hoe in de loop van de achttiende 
eeuw de Russische adel en burgerij 
de Europese cu ltuur adopteert, ter
wijl de eeuwenoude tradities en 
gewoonten van de boerenbevolking 
voortbestaan.
D it spanningsveld blijft de politiek- 
culturele ontw ikkeling van negen- 
tiende-eeuws Rusland — en N atasja’s 
dans — dom ineren.

H E T  SPECTRUM

ORLANDO FIGES

NATASJA’S
DANS

EEN CULTURELE GESCHIEDENIS 'fj 
VAN RUSLAND
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Figes beschrijft hoe Rusland vanaf 
1812 Europa’s onrustige bijslaap 
wordt. Officieren die met het 
Russische leger Parijs waren binnen
getrokken, bevolken in het eerste 
kwart van de negentiende eeuw bin
nenlandse oppositiebewegingen als 
de Dekabristen, die zich tot dragers 
van de ‘organische Russische natie’ 
verklaren — maar hun westerse 
ideeëngoed niet prijs geven. Hij 
behandelt de byzantijnse traditie van 
Rusland, het halfoosterse karakter 
van het land waaraan kunstenaars 
met graagte de ‘Russische stijl’ ont
leenden. H et boerenleven komt aan 
de orde, evenals de massale uittocht 
van jonge intellectuelen in de jaren 
zestig van de negentiende eeuw naar 
het platteland. Daar hopen zij de 
balans te vinden tussen westerse 
wetenschap en de traditionele waar
den van de agrarische natie. Zij leg
gen de kiem voor die zo kenmerken
de populistische ideologie, die niet 
alleen in het laatste kwart van de 
eeuw de grootste politieke partij van 
het land zou voeden, maar die ook 
tot op de dag van vandaag het 
Russische politieke bestel zo lastig te 
begrijpen maakt.

Natasjas dans is het epos van negen
tiende- en twintigste eeuwse kunste
naars op zoek naar die Russische 
ziel. Wat die ziel nu precies is en 
waar die zit — in de Byzantijnse tra
ditie van Moskou als het ‘derde 
Rome’, in de middeleeuwse mystieke 
ervaring, in de Mongoolse invloeden 
die met de religieus geïnspireerde 
verovering van de aziatische steppen 
waren geïncorporeerd, of in het ver
leden van Rusland als het grootste 
rijk dat het oosters christendom 
omvademde — het doet er eigenlijk 
niet zo toe.
Vrijwel iedereen is het er over eens 
dat de Russische boer die ziel in zich 
draagt, dat die een stem dient te krij
gen en uitgedragen moet worden om 
Europa te laten zien wat een ware 
natie groots maakt.

De twee laatste hoofdstukken van 
het boek gaan over de periode na 
1917. Figes toont Rusland door de 
sovjet-lens: hoe nieuw het land na de 
revolutie wil zijn, hoe culturele tradi
ties doorleven in de proletkoelt en 
hoe Eisenstein zijn films groter

maakt dan de historische werkelijk
heid zelf. O p een ambivalente 
manier is de Sovjet-Unie immer trots 
gebleven op zijn Russische cultuur: 
een inspiratiebron voor kunstenaars 
die zich inzetten voor de reconstruc
tie van de sovjet-mens, een levende 
herinnering voor de drie miljoen 
Russen die tussen 1917 en 1923 naar 
de oude wereld vluchten.
De bekende schrijver V ladim ir N abo
kov koesterde de gedachte, dat hij 
‘een verbannen dichter was die 
gekweld werd door een droevig en 
onstilbaar verlangen naar een ver 
Rusland\

Waardering
Inderdaad biedt Natasja’s dans 

brede vistas. H et is een knap geschre
ven boek, een mooi en samenhan
gend verhaal over de Russische cul
turele geschiedenis. Een aanrader! 
Figes’ uitgangspunten zijn echter 
niet origineel. In 1966 publiceerde 
de Amerikaanse historicus James H. 
Billington, destijds hoogleraar aan 
de Universiteit van Princeton, zijn 
imposante werk The icon and the axe. 
A n interpretive history o f  Russian cul
ture over zes eeuwen Rusland. Figes

noemt dit boek in zijn uitgebreide 
bibliografie een ‘zeer goed chronolo
gisch overzicht van de Russische kunst 
sinds de Middeleeuwen, maar doet 
het hiermee tekort.
Figes verschilt in zijn interpretatie, 
zijn keuze voor thema’s en de opzet 
van zijn boek namelijk in geen enkel 
opzicht van Billingtons boek. Wie 
dat kent, vindt bij Figes niets 
nieuws. Analytisch is The icon and  
the axe zelfs krachtiger en scherper 
dan Natasja’s dans. Als het er op aan 
komt, is Figes bovendien juist m in
der overtuigend in zijn presentatie 
van die cruciale wisselwerking tussen 
kunst en volkscultuur.

Ironisch genoeg uit zich dat eigenlijk 
al een beetje in de metaforische titels 
van beide boeken. Billington kiest 
voor de ikoon en de bijl die traditio
neel een ereplaats innemen aan de 
wand van boerenhutten. Figes voert 
een beroemde scène uit Tolstojs 
Oorlog en vrede op als een ‘venster op 
het innerlijk van R u s la n d de sponta
ne dans van het Frans opgevoede 
gravinnetje Natasja op de tonen van 
een eenvoudig volksliedje.
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DE GESCHIEDENIS VAN DE

VIETNAM
OORLOG

'HRIS Mc NAR & ANDY WIEST..

ZO JU IST V ERSCH EN EN

Als er één conflict symbool 
staat voor de geschiedenis van het 
derde kw art van de twintigste 
eeuw dan is het de oorlog in 
Vietnam; begonnen in de nasleep 
van de Tweede Wereldoorlog 
werd het de grote confrontatie uit 
de Koude Oorlog. Hij drong als 
eerste televisieoorlog in de huis
kamers door en verdeelde de 
Amerikaanse samenleving diep. 
Chris McNab en Andy Wiest,
De geschiedenis van de Vietnam- 
oorlog. Deltas, € 39,90.

In H et rijk van de angst.
Oorlog, terrorisme en democratie 
weerlegt Benjamin Barber de 
Bush-doctrine-, niet shock and  
awe, maar internationale samen
werking, wetgeving en soevereini
teit kunnen de huidige mondiale crisis bezweren. De 
verspreiding van de westerse waarden mag niet beperkt 
blijven tot die van de markteconomie. Ambo/M anteau, 
€ 18,95.

Zij werkte voor de Joodse Raad 
en was betrokken bij het opstel
len van de lijst met namen van 
vrijgestelden voor deportatie. 
Achteraf is zij van mening dat de 
Joodse Raad die lijst nooit had 
moeten opstellen. Ik za l je  
beschrijven hoe een dag er hier 
uitziet. Dagboekbrieven uit 
Amsterdam, Westerbork en 
Bergen-Belsen. Contact, € 19,90.

De afgelopen vijftien jaar 
hebben in talloze regionale mili
taire conflicten in Afrika, de 
Balkan, de voormalige Sovjet- 
Unie en Centraal-Azië locale 
bevolkingsgroepen elkaar of de 
centrale overheid bevochten. Sjo 
Soeters, hoogleraar aan de KMA 
en in Tilburg, belicht de achter

gronden van het ontstaan en het verloop van deze conflic
ten. Geweld en conflict. H et ontstaan en verloop van bur
geroorlogen, etnische strijd en terrorisme. Boom, € 19,50.

De islam is naar het Westen overgestoken. N iet in de 
vorm van een verovering of een massale bekering, maar 
door een vrijwillige verhuizing van bevolkingsgroepen op 
naar zoek naar betere leefomstandigheden. Het ontstaan 
van een islamitische minderheid in het Westen heeft ook 
grote gevolgen voor de traditionele moslimwereld: die 
ondervindt nu voor het eerst de gevolgen van de globali
sering. Olivier Roy, De globalisering van de islam.
Van Gennep, € 19,95.

In de reeks Oorlogsdomein verscheen van Roland 
Dorgelès Houten Kruisen, een boek dat bij zijn eerste ver
schijnen in 1919 meteen een succes was; centraal staat de 
kameraadschap van de soldaten van de Grote Oorlog, die 
bij het thuisfront op onbegrip en onverschilligheid 
stuitten. De Arbeiderspers, € 23,95.

Mirjam Bolle schreef tijdens de oorlog brieven aan 
haar naar Palestina geëmigreerde verloofde Leo.

Rond het thema ‘De ideale vrouw’ werden in Arnhem 
een aantal workshops gehouden voor studenten mode. In 
De ideale vrouw  staat de vraag centraal welke functie de 
vrouw als rolmodel in de mode heeft. SUN, € 19,90.

H et vierde jaarboek voor de geschiedenis van opvoe
ding en onderwijs gaat over de invloed die Friedrich 
Fröbel en W ilhelm von Humboldt, respectievelijk stichter 
van de ‘kindertuin’ en bedenker van de ‘moderne univer- 
siteit’, op opvoeding en onderwijs in een aantal Europese 
landen hebben gehad. N aar Duits model. De receptie van 
Duitse pedagogische idealen u it de vroege negentiende 
eeuw. Van Gorcum, € 20,-.

Tom van Standache schreef een historisch detective
verhaal, De mechanische Turk, rond een in 1770 door 
Wolfgang von Kempelen voor Maria Theresia ontworpen 
schaakspelende automaat. De Arbeiderspers, € 16,05.

Hans Pols
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l e i  m t m t l i i  w  a l le  > e  a n c m k e  g e t i e B r i e m s s e a  w  n n n n t e l m e R
OOSTFRONTH ad  de auteur zich beperkt to t 

de Russische foto’s die hij (volgens 
zijn inleiding) m et veel m oeite uit 
Kiev haalde, dan  was het boek 
misschien geslaagd geweest.
M isschien, w ant er staan dan  wel 
een aantal unieke opnam en in, 
m aar de kwaliteit van veel afdruk
ken is helaas zwaar onder de maat.
D oor het verhaal bij de foto’s te 
willen vertellen heeft de auteur 
zich gestort in een m aterie die hij
duidelijk niet beheerst. D it leidt ertoe da t de aloude mythes 
weer eens worden opgelepeld. Kortom , oude wijn in nieuwe 
zakken. Een gemiste kans.

Jack D idden

TW EEDE W ERELDOORLOG

Will Fowler, De hel van het Oostfront (Centrale 
Uitg. Deltas: Oosterhout 2003), 224 blz., € 34,90.

H et is langzam erhand een soort m antra  geworden in  de 
populaire geschiedschrijving over de Tweede Wereldoorlog: 
de nederlaag van het Derde Rijk werd afgedwongen aan het 
O ostfront. N u  valt er van die bewering wat a f  te dingen, 
m aar vast staat wel dat m et nam e de Wehrmacht, in sterke
re m ate dan de andere krijgsmachtonderdelen, een aderla
ting  heeft ondergaan in de bijna vier jaar durende strijd 
tegen het Sovjetleger.

M et de beschrijving van die titanenstrijd  was het lang 
treurig gesteld. W aar de strijd aan het westelijk front al vrij 
vroeg accuraat, betrouw baar en vanuit zowel politiek, stra
tegisch als tactisch oogpunt werd beschreven (bijvoorbeeld 
in The Struggle fo r  Europe van Chester W ilm ot uit 1952), 
ontbrak to t vrij recent een dergelijk overzichtswerk over de 
strijd aan het O ostfront. D e D uitse bronnen, aanvankelijk 
opgeslagen in W ashington, waren onvolledig en deelstu
dies, m eestal door as-Wehrmacht m ilitairen, waren vaak 
tendentieus en onbetrouw baar. Datzelfde gold overigens 
ook voor de andere kan t van het verhaal in het standaard
werk, Istoriya Velikoy Otechestvennoy Voyny Sovetskogo 
Soyuza 1941-1945 ( Geschiedenis van de Grote Vaderlandse 
Oorlog), dat in zes delen verscheen tussen i960 en 1963.

In deze situatie kwam  nauwelijks verandering in de 
jaren daarna, hoewel bijvoorbeeld Earl F. Ziem ke twee 
behoorlijke overzichtswerken produceerde (Moscow to 
Stalingrad  en Stalingrad to Berlin). Pas na 1991, het ineen
storten van het Sovjetim perium  en het opengaan van aller
lei to t dan toe geheime archieven, werden er baanbrekende 
studies gepubliceerd die vaak een totaal nieuw licht wier
pen op de strijd aan het O ostfront. Goede voorbeelden 
daarvan vinden we bijvoorbeeld in de bundel Gezeiten- 
wechsel im  Zweiten Weltkrieg? onder redactie van Roland 
G.Foerster uit 1996. Deze ontw ikkeling vond haar voorlo
pige hoogtepunt in de Russische Historikerstreit eind jaren 
negentig.

Jam m er genoeg zijn deze ontdekkingen volledig voor
bijgegaan aan de auteur van het recente werk De hel van het 
Oostfront. In dit werk zoekt de lezer tevergeefs naar de 
nieuwste inzichten over de inval in de Sovjet-Unie, 
Barbarossa, over Zitadelle, de laatste D uitse poging het in i
tiatief te herw innen, de naam  Bagration valt nergens 
enzovoort.

N u kan m en hier tegenin brengen dat het in dit boek 
hoofdzakelijk om  de foto’s draait. En inderdaad, veel foto’s 
zijn nog nooit eerder gepubliceerd. Alle lof hiervoor, m aar 
helaas zijn de onderschriften vaak n iet correct. Te vaak, 
w ant de auteur pretendeert een exacte kennis van wapens, 
voertuigen enzovoort te hebben. Toch verw art hij een aan
tal keren een Panzerkampfwagen I V  m et een Panzerkampf- 
wagen III, weet hij het verschil n iet tussen een B V 222 
(watervliegtuig) en een A r 232 (transportvliegtuig), d ru k t 
hij foto’s uit dezelfde serie a f  m et verschillende onderschrif
ten (het slagschip Sebastopol is hiervan een goed voorbeeld), 
beweert hij dat een still u it een D uits film journaal boven 
de O ekraïne is gemaakt, terwijl de bom menwerpers in wer
kelijkheid in  1939 boven Polen werden gefilm d en ga zo 
m aar door.

M ONUM ENTALE LITERATUURGESCHIEDENIS

M. van Kempen, Een geschiedenis van de Suri
naamse literatuur 2 dln. (Uitgeverij De Geus: 
Amsterdam 2003) 1396 blz., € 125,00.

O p 5 juni 2002 promoveerde neerlandicus, leraar, 
onderzoeker, bloemlezer, rom ancier en scenarist M ichiel 
van Kem pen aan de Universiteit van A m sterdam  op een 
buitengewoon lijvige (1489 blz.) Geschiedenis van de 
Surinaamse literatuur van 1596 to t 1975. D oorgaans volgt 
dan  een bescheidener handelseditie, m aar niet in d it geval. 
Z om er 2003 kw am  het boek in de handel: in twee kloeke 
en prachtig uitgegeven, geïllustreerde banden. Als er al van 
beperking gesproken m ag worden, dan schuilt die in het 
feit dat Van Kem pen in  net iets m inder pagina’s nog méér 
vertelt, w ant de handelseditie brengt ook de Surinaam se 
literatuur tussen 1975 en 2000 in kaart.

Een geschiedenis van de Surinaamse literatuur is een 
m onum ent. In de eerste plaats vanwege de om vang van het 
werk. Van Kem pen definieert de Surinaam se literatuur 
nam elijk als ‘alle orale en geschreven teksten en andere com
municatieve uitingen (interacties) die een aspect van literari- 
teit bezitten, voortgebracht in een o f  meer van de door de 
groepen gehanteerde talen van Suriname, en die deel uitm a
ken van het retroactief-historisch proces van bijdragen aan een 
van de tradities die de nationale identiteit van Suriname con
stitueren. L iteratuurgeschiedenis heeft volgens hem  ook een 
cartografische functie en hij voegt vervolgens de daad bij 
het woord. In talloze inleidingen, hoofdstukken, close-ups, 
profielen en conclusies beschrijft en analyseert Van Kem
pen de gesproken, gezongen, verbeelde en geschreven litera
tu u r van alle bevolkingsgroepen in alle (22) talen van Suri
nam e — v anaf 1596 to t aan de rom andebuten van veelbelo
vende jonge schrijvers in 2000. Hij behandelt de koloniale 
literatuur over Surinam e en het literaire werk van Surina
mers (en hun  nazaten) in N ederland.

Deze veelheid is goed ontsloten dankzij een uitgebreide 
bibliografie, een personen- en titelregister.

M onum entaal is het werk bovendien in  zijn pretentie 
om  de literatuur te begrijpen ‘binnen een breed cultuurhisto
risch kader dat in grote lijnen de maatschappelijke ontwikke
lingen schetst'. Theoretische bespiegelingen over de identi-
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teit en de ideologie van de literatuurgeschiedschrijving 
beperkt Van Kem pen to t het m inim um . Hij verwijst hier
voor naar het proefschrift. In  de handelseditie laat hij 
bovenal in de Surinaam se literatuur ook de Surinaam se 
geschiedenis lezen. E r is ru im  aandacht voor het politieke, 
economische, sociale en m entale achtergronden. Van Kem
pen besteedt aandacht aan de demografische ontw ikkeling 
van de bevolking, migraties, de verhouding tussen de ver
schillende bevolkingsgroepen en de positie van de Suri
naamse m igranten in Nederland.

Hoe het Surinaam se volk zich cultureel oriënteerde en 
organiseerde, beschrijft hij in relatie to t de taalpolitiek, het 
onderwijs en de ontw ikkeling van de kunst- en vermaak- 
sector. H et boek biedt verder veel inform atie over het lite
raire bedrijf: drukkerijen en uitgeverijen, boek en boekhan
del, bibliotheken, kranten en tijdschriften, leespubliek en 
leesverenigingen, schrijversorganisaties en literaire prijzen. 
O ok  de schrijvers zelf en hun werk komen voor het voet
licht: m et nam e voor de tw intigste eeuw is Een geschiedenis 
van de Surinaamse literatuur rijkelijk versierd m et schrij- 
versprofielen.

Van Kem pen m aakt zijn literatuurhistorische pretentie 
waar. D at m aakt het boek leesbaarder dan de encyclopedi
sche opzet zou doen vermoeden en heel bruikbaar voor ver
der onderzoek naar de culturele geschiedenis van Suri
name. H et m aakt literaire continuïteit inzichtelijk, m aar 
onderstreept tevens de diachronische ontw ikkelingen in de 
Surinaam se en Nederlandse literatuur.

Sinds de jaren negentig heeft het bestuderen van de 
‘koloniale literatuur’ binnen de literatuurgeschiedenis in 
toenem ende m ate een eigen plaats gekregen. Toch is hier 
nog veel ‘m issiewerk’ te verrichten. Van Kempen heeft daar 
een stevige basis voor gelegd. O p  term ijn m aakt dat Een 
geschiedenis van de Surinaamse literatuur wellicht nog 
m onum entaler dan het plastiek dat sinds i juli 2002 het 
Am sterdam se O osterpark siert.

H ans M oors

PROEFSCHRIFT

Edwin Marshall, Ontstaan en ontwikkeling van het 
Surinaamse nationalisme. Natievorming als opgave 
(Eburon Delft: 2003), 345 blz.

Over de recente geschiedenis van Surinam e zijn de laat
ste jaren meerdere biografieën, populair-wetenschappelijke 
studies en dissertaties verschenen. O ok  het nationalism e 
kom t in verschillende van deze studies ter sprake. Toch 
heeft deze m onografie over het Surinaam se nationalism e in 
de periode 1930-1975 een belangrijke meerwaarde om dat 
de auteur als landskind toegang heeft gekregen to t per
soonlijke archieven van belangrijke nationalistische activis
ten en intellectuelen. Tevens probeert hij door middel van 
talrijke interviews het nationalism e van b innenuit te 
beschrijven en te analyseren. O ok de gegevens uit de 
archieven van de Nederlandse BVD m aken dit boek 
belangwekkend. De radicale Surinaam se nationalisten wer
den namelijk door de Nederlandse overheid als com m unis
ten gezien en bespioneerd.

D it proefschrift is gelukkig geen abstracte, theoretische 
en moeilijk leesbare studie. D oor gebruikm aking van 
gedichten, toneelstukken, krantenartikelen en interviewge
gevens worden bepaalde aspecten van het nationalism e ver
helderd. De foto’s van enkele hoofdpersonen zijn echter 
selectief en n iet echt functioneel.

M arshall doet een grondig onderzoek naar ideologische, 
culturele, politiek-staatkundige en sociaal-economische 
aspecten van het Surinaam s nationalism e. In  acht hoofd
stukken tracht hij de lezer inzicht te geven in zijn onder
werp.

H et eerste en het laatste hoofdstuk horen goed bij 
elkaar. In  hoofdstuk 1 staan korte theoretische bespiegelin
gen over het verschijnsel nationalism e en in  hoofdstuk 8 
w ordt de balans opgem aakt van de tussenliggende hoofd
stukken 2 t/m  6. H oofdstuk 7 is een vergelijkend uitstapje 
naar het Caribische gebied.

In hoofdstuk 2 beschrijft M arshall de hiërarchisch 
opgebouwde koloniale samenleving. Die samenleving werd 
in de jaren tw intig  en dertig  van de tw intigste eeuw sterk 
gestuurd door de kolonisator. N ederland voerde een assimi- 
latiepolitiek en stelde de Nederlandse cultuur en het 
Nederlands als norm . D it riep m et nam e bij de Creoolse 
groep reacties op. Twee literair begaafde onderwijzers, 
Koenders en De Ziel, nam en het voortouw en riepen op tot 
w aardering van het Surinaam s eigene in  taal en cultuur.
D it streven leidde to t een ontwakend cultureel nationalis
me, hoewel de weg van het negerengels to t een geaccep
teerd Sranantongo nog lang zou zijn. In de jaren veertig en 
vijftig groeide het politiek nationalism e en was de roep om 
‘baas in eigen huis’ en zelfbestuur duidelijk aanwezig onder 
bepaalde intellectuelen. A an onafhankelijkheid dacht men 
toen nog niet en dit gaf Nederland de kans het S tatuut in 
1954 na enkele Ronde Tafelconferenties doorgevoerd te 
krijgen.

H oofdstuk  3 stelt de activiteiten van Surinaam se stu 
denten in  N ederland centraal. D oor hun studie en onder
linge contacten nam  het bewustwordingsproces onder deze 
jongeren tussen 1945 en 1955 sterk toe. Er ontstonden dis- 
cussieclubs en verenigingen waarvan ‘W ie Eegie Sanie’ 
(‘onze eigen zaken’) onder leiding van onder andere de later 
bekend geworden schrijver en m inister Eddy Brum a de 
belangrijkste was. De Creoolse studenten zetten zich a f 
tegen de Nederlandse culturele overheersing in Surinam e 
en benadrukten de ontdekking van de eigen waarden, nor
men, taal en culturele rijkdom. In de discussies rondom  het 
Statuut gingen hun  eisen veel verder dan die van de 
Surinaam se regering.

Deze politieke voorhoede van activisten in N ederland 
kon zulke vergaande eisen stellen, om dat zij ver van huis 
geen rekening hoefden te houden m et de algemene gevoe
lens van het Surinaam se volk en de politieke partijen. Over 
d it laatste aspect had de schrijver ons best wat meer infor
matie mogen verstrekken.

In de hoofdstukken vier en vijf geeft de auteur een 
indringende beschrijving van de nationalistische beweging 
in Surinam e tussen 1955 en 1975. H oofdstuk vier gaat 
vooral in  op de ideologie, gedachten en doelstellingen van
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de nationalisten. D oor zijn analyse k un
nen we goed volgen hoe de nationalis
ten in de jaren vijftig en zestig van de 
vorige eeuw in taal en cu ltuur een zeke
re renaissance hebben ontketend.
Praktisch alle belangrijke nationalisten 
waren Creoolse m annen en hun  ideaal 
van culturele verheffing was vanuit een 
Creools referentiepunt ingevuld. De 
meeste nationalistische gedichten en 
toneelstukken refereerden aan de slaver
nij en de nazaten van de slaven.

D e nationalistische doelstellingen, 
congressen en pam fletten  waren welis
w aar op het gehele volk gericht, m aar waren n iet bij m ach
te andere etnische groeperingen aan te trekken. D e auteur 
laat m et bewijzen uit interviews duidelijk zien da t leiders 
als Brum a zich niet alleen op de Creolen richtten, m aar hij 
vraagt niet door om dit grote falen van de nationalisten te 
verklaren. Als lezer heb je er recht op om  te weten waarom  
de acties van de nationalisten in de toenm alige Surinaam se 
werkelijkheid noch bevorderlijk waren voor de participatie 
van de H indostanen en Javanen in  de nationalistische 
beweging noch bevorderlijk waren voor een ontw ikkeling 
van een gemeenschappelijk natiegevoel in de zeer m ulti- 
etnische en m ulticulturele samenleving. Een uitvoerige 
analyse op d it pun t had de lezer meer helderheid kunnen 
verschaffen, om dat ik  zou willen weten o f  d it betreurens
waardige en strategische falen van het radicale Surinaam s 
nationalism e grote gevolgen heeft gehad voor het functio 
neren van de democratie na 1975. D oor interviews m et de 
tegenstanders van de nationalisten had de auteur m eer ant
woorden en verklaringen kunnen  achterhalen dan  de paar 
opm erkingen op de bladzijden 125-128.

O ok  wordt niet uitvoerig nagegaan o f de felle acties 
tegen het bestaande regime, het Nederlandse koningshuis, 
de Nederlandse koloniale m acht en de Nederlands geassi
mileerde m iddenklasse de negatieve beeldvorming over de 
nationalisten bij de meerderheid van de Surinaam se bevol
king bevorderd heeft.

H oofdstuk  5 is misschien wel het meest essentiële 
hoofdstuk in dit boek, om dat de schrijver zich helemaal 
richt op de Partij van de N ationalistische Republiek (PNR) 
onder leiding van de reeds eerder genoem de Brum a. H et 
optreden van de nationalisten plaatst hij in het kader van 
de verbroederingspolitiek tussen de Creoolse en H indo- 
staanse partijen. Deze partijen waren op etnische grondslag 
georganiseerd, terwijl de P N R  juist een partij op nationale 
beginselen wenste te zijn. H et kader van deze partij 
bestond veelal uit afgestudeerden uit N ederland. Reeds bij 
de oprichting in 1961 wenste de PN R  een onm iddellijke 
onafhankelijkheid van N ederland. Pas bij de deelnam e van 
de P N R  aan de regering in 1974 was volgens de auteur het 
behalen van de politieke onafhankelijkheid (1975) moge
lijk. In zijn visie was dit het grootste politieke succes van de 
partij.

D at het nationalism e van de PN R  de volle aandacht 
krijgt, hangt samen met de keuze van de auteur voor de 
radicale vorm van het nationalism e. H e t gematigd nationa
lisme van bekende politici als Jopie Pengel en A rron vallen

buiten zijn studieobject, om dat deze lei
ders geen voorstanders waren van het 
ideologisch nationalism e. Zijn keuze 
heeft zeker voordelen. Enerzijds kom t 
de lezer veel te weten over de interne 
dynam iek, organisatie en m islukken 
van de PN R , m aar anderzijds wordt 
door de uitvergroting van de gedachten 
en acties van de P N R  de m aatschappe
lijke Surinaam se context verwaarloosd. 
W aarom  was er bij het kiezersvolk zo 
w einig acceptatie van en steun voor 
deze ideeën en doelstellingen?

D at d it aspect m ijns inziens meer 
aandacht en verdieping vereist, blijkt wel uit de verkie
zingsresultaten van de P N R  tussen 1963 en 1977. In  de 
meeste jaren van deze periode waren zij n iet in het parle
m ent vertegenwoordigd en op het hoogtepunt van hun 
m acht in 1974 hadden zij slechts vier van de 39 zetels in de 
Staten. En die vier waren nog vertekend ook, om dat zij 
toen sam en m et onder andere de N ationale Partij Surinam e 
van A rron de verkiezingen van 1973 waren ingegaan. Bij de 
verkiezingen van 1977 werd de P N R  weggevaagd. Andere 
politieke partijen en het volk waren blijkbaar uitgekeken op 
deze partij. Zover gaat de auteur n iet in zijn conclusie, 
m aar u it enkele citaten op bladzijde 213 is duidelijk te 
halen da t het politieke handelen van de PN R-m inisters, 
w aaronder B rum a in de regeerperiode 1973-1977, ook 
desastreus voor de partij is geweest. De P N R  had daarom  
mijns inziens nooit op eigen kracht de onafhankelijkheid 
van Surinam e kunnen  verwezenlijken. D at was slechts 
mogelijk door de politieke opvattingen van andere gematig
de partijen waaraan de auteur niet veel aandacht besteedt.

D it alles roept bij mij de vraag op o f de bijdrage van de 
PN R  aan de to tstandkom ing  van de onafhankelijkheid wel 
zo structureel is geweest. Kan m isschien ook verdedigd 
worden dat A rron van de Nationale Partij Surinam e m is
schien wel de P N R  gebruikt heeft om  de onafhankelijkheid 
te regelen? A rron w ist nam elijk da t de H indoestaanse Partij 
van Lachm on niet mee zou werken aan de onafhankelijk
heid.

D e schrijver zegt door een kritisch wetenschappelijke 
analyse van het historisch m ateriaal integraal inzicht te w il
len verschaffen in het Surinaam s nationalism e. Veel van 
zijn beweringen en m eningen geven stof to t nadenken. O p 
tal van punten  laat je je door de auteur leiden, m aar soms 
ga je twijfelen en probeer je via je eigen geheugen na te 
gaan wat je nog weet van de beschreven situaties en politi
ci. Als lezer w ord je soms zelfs geprikkeld andere verklarin
gen te gaan zoeken, om dat je niet altijd tevreden bent m et 
wat er geboden wordt.

Als hoofdpersoon van de nationalistische beweging 
w ordt B rum a vaak geciteerd. Kritiek op B rum a o f het 
Surinaam se nationalism e van Nederlandse zijde door de 
journalist Jansen van Galen en de historicus Meel wordt 
bestreden. O p  de felle kritiek van dezelfde strekking van 
Surinaam se wetenschappers als G ow richarn en Ram soedh 
(blz. 156) w ordt n iet echt ingegaan. Van B rum a krijgt de 
lezer mijns inziens daarom  een te positief beeld. H et valt 
niet te ontkennen dat hij als advocaat, vakbondsm an en
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partijpoliticus een belangrijke rol heeft gespeeld in de 
Surinaam se samenleving, m aar vergeleken m et politici als 
Pengel en Lachm on was zijn invloed op de politieke ont
wikkelingen niet zo essentieel en was voor hem  niet meer 
dan een bijrol weggelegd. M arshall heeft ook wel kritiek op 
Brum a, m aar in de interviews had hij van andere opinion 
leaders meer over de rol van deze nationalist te weten kun
nen komen.

Een ander onbevredigend p un t is de tijdsafbakening in 
het proefschrift. M arshall trek t de eindstreep bij het jaar 
van de onafhankelijkheid in 1975. In hoofdstuk 6 analy
seert hij toch de rol van de nationalistische elite tijdens de 
staatsgreep (212-215) van 1980-1982 zonder dat hij vol
doende inform atie verstrekt aan de algemene lezer. D at is 
jam m er, w ant m et nam e deze auteur had ons meer inzicht 
kunnen verschaffen over de doorlopende nationalistische 
lijn to t de huidige situatie.

D it boek wil ik aan alle geschiedenisdocenten van harte 
aanbevelen. H et is zeker een aanwinst voor de Surina- 
m istiek. W ie een bredere en andere kijk op de culturele en 
politieke ontw ikkelingen in Surinam e van 1930 tot 1975 
wil bestuderen, kan bij M arshall goed terecht. De belang
rijke betekenis van de nationalisten op cultureel en sociaal 
gebied w ordt duidelijk aangetoond. D at M arshall ook hun 
politieke betekenis hoog waardeert en de onafhankelijkheid 
van 1975 hun succes noem t, roept vragen op. M et behulp 
van veel Surinaam se bronnen en treffende citaten beschrijft 
de auteur de gebeurtenissen en feiten van b innenuit en dit 
werkt stim ulerend op de lezer. O ok  de complexe actuele 
om standigheden in Surinam e worden door het betoog van 
M arshall transparanter.

M arshalls boek is niet de definitieve studie van deze 
periode. Veel werk is nog te verrichten voor wat betreft de 
personen die actief waren in de nationalistische beweging. 
Z o lezen we weinig over hun  sociale en culturele afkomst. 
O ok de vraag w aarom  vrouwen, H indostanen en Javanen 
bij de PN R  helemaal geen rol speelden in de leiding, bij de 
acties en in het parlem ent m oet nog uitvoeriger onder
zocht worden. Aan deze o f  een andere auteur de opdracht 
het onderzoek voort te zetten.

Ronald D onk

PERSG ESCH IEDENIS

P. van Wissing, Stokebrand Janus 1787. Opkomst 
en ondergang van eeti achttiende-eeuws satirisch 
politiek-literair weekblad (Van Tilt: Nijmegen 
2003), 601 blz., € 34,90.

Van Wissings lijvige monografie is een nieuwe parel in 
de kroon van de laat achttiende-eeuwse persgeschiedenis. 
E ind jaren tachtig gaf Van Sas m et een aantal studies een 
nieuwe impuls aan het onderzoek naar de ontw ikkeling en 
functie van de opiniepers, volgens hem  een van de opmer
kelijkste aspecten van politieke m odernisering in de patri
ottentijd. In  De barometer van de smaak (1995), een studie 
over Nederlandse tijdschriften in de periode 1770-1830, zet 
Johannes echter vraagtekens bij de duurzaam heid van het 
politieke effect van de patriotse opiniepers. M ijnhardt en

Kloek delen dit 
gezichtspunt in 1800:
Blauwdrukken voor 
een samenleving 
(2001).

Toch is de afge
lopen jaren een aan
tal overzichtswerken 
verschenen dat aan
dring t op nuance
ring, zoals Kleins 
analyse van het 
republikeinse vertoog, Sturkenboom s studie naar de specta
toriale geschriften, Baartm ans onderzoek naar de geschrif
ten van patriotse vluchtelingen in de Zuidelijke 
N ederlanden, Jensens speurtocht naar vrouwentijdschriften 
en journalistes, Veltmans biografie van Petronella Moens, 
o f Rosendaals synthese van het leven en werk van de dui
zenden patrio tten  die naar Frankrijk uitweken.

Behalve deze dissertaties boden ook de vele egodocu
m enten die de uitgevers Verloren en Van T ilt op de m arkt 
brachten zo nu en dan inkijkjes in de patriotse persgeschie
denis. Sleutelwerken van belangrijke publicisten als G errit 
Paape kwam en opnieuw beschikbaar. En er verschenen 
m onografieën over tijdschriften uit de patriottentijd. 
Theeuwen schreef een encyclopedisch proefschrift over De  
Post van den Neder-Rhijn. Van W issing promoveerde eind 
2003 op een leesbaar en fraai uitgegeven boek over het 
weekblad Janus. Aan deze tijdschriften zijn zodoende meer 
woorden gewijd dan er ooit hebben ingestaan.

In acht hoofdstukken, twee intermezzi, een besluit en 
een elf bijlagen behandelt Van W issing alle bekende afleve
ringen van Janus die in 1787 verschenen. Hij schetst eerst 
de politieke en mediatieke context. D aarna concentreert hij 
zich op het blad zelf: de opbouw en verspreiding, de redac
tie, het leespubliek, de inhoudelijke them a’s, de literaire 
vorm en de polemische relatie to t De Haagsche 
Correspondent en enkele van Janus navolgers. Zodoende 
geeft Van W issing een levendig beeld van de formule van 
het blad, die in de ‘m ediacratie’ van de late Republiek een 
unieke positie innam .

Zonder aanzien des persoons trok Janus patrio tten  én 
orangisten de kleren van de keizer aan. De redactie plaatste 
zich boven de partijen, hekelde en stookte tussen de partij
en m et het oogmerk het gekrakeel te ridiculiseren en de 
patriottenbew eging to t gecoördineerde actie tegen het stad
houderlijk bestel aan te zetten.

Van W issing presenteert Janus als een ‘contem poraine 
com m entaarbron’. Nadeel van deze werkwijze is, dat het 
referentiekader van zijn boek beperkt is to t het blad zelf.
De positionering van Janus blijft lastig en Van W issing 
slaagt er uiteindelijk dan ook niet in om stelling te nemen 
in de discussie over hoe duurzaam  het politieke effect van 
de patriotse opiniepers is geweest. Z ijn studie levert n iette
m in een gedegen en genuanceerde bijdrage aan de kennis 
van de ontw ikkeling en functie van de Nederlandse opinie
pers aan het einde van de achttiende eeuw. Een m ust voor 
liefhebbers en specialisten.

H ans M oors

Opkomt en onJcrjjjiij: vjiicm  xliincndc 
v in tu k h  puliiK'k l im j n  KvvkW.nl

Stokebrandjatuis 1787
PIE T E R  VAN W ISSIN G
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*leiokrant
ICT-pionier: 'Waardeer die verhalende docent!'

Albert van der Kaap ontvangt 
de Huib de Ruijterprijs

Albert van der Kaap werd op de didactiekconferentie van afge
lopen februari te Vught in het zonnetje gezet. De V G N  verleen
de hem de hoogste eer: uit handen van voorzitter Peter Wester 
ontving Albert de Huib de Ruijterprijs. Die prijs wordt om de 
twee jaar uitgereikt aan een persoon die zich bijzonder heeft 
ingezet voor geschiedenisvakdidactiek of voor historische vor
m ing in het algemeen. De prijs is vernoemd naar een zeer actie
ve en inspirerende geschiedenisdocent die in 1974 op jonge 
leeftijd overleed.

Als geschiedenisdocent aan het Ariënscollege en aan het Jacobus- 
college in Enschede verrichtte Albert van der Kaap pionierswerk 
bij de invoering van iet in het schoolvak geschiedenis en staats
inrichting. Al in 1987 demonstreerde hij hoe verrijkend de 
computer kon zijn voor het geschiedenisonderwijs, in een pro
ject van de Twentse universiteit, Politeia genaamd. In de jaren 
negentig bepleitte hij de mogelijkheden van iet voor de onder
zoekende methode.
Albert geniet bekendheid onder geschiedenisdocenten door zijn 
workshops, lezingen, artikelen en zeker ook om zijn website.
Hij werd een pleitbezorger van de W ebquest-benadering, de 
onderzoekende m ethode via bronnen op internet. O ok  schreef 
hij onder meer mee aan een staatsinrichtingmethode, en was hij 
projectleider van de tweede-fase-methode Pharos. De laatste 
jaren zijn de digitale adressen die Albert heeft opgezet, zoals 
digischool, Histoforum en Jacobus welhaast een begrip gewor
den, ook bij leerlingen. De site Histoforum kreeg in 2003 een 
aparte plaats binnen ‘de digischool’. 
http://www.digischool.nl/gs/com m unity

Albert is thans teamleider aan Scholengemeenschap De 
Grundel in Hengelo. Hij is altijd een pionier gebleven. Peter 
Wester schrok in zijn laudatio niet terug voor de vergelijking 
met de stoere veroveraars van het W ilde Westen: een pionier 
wordt aangetrokken door een vreemde omgeving, ziet de uitda
ging, zoekt graag zelf zijn weg, heeft een rusteloosheid over 
zich, is steeds op pad naar nog niet ontsloten gebieden.
Gelukkig voor Albert is het achter de pc een paar graadjes com
fortabeler dan moederziel alleen op een bergpad dwars door de 
Rocky M ountains, geplaagd door muskieten en indianen.

VGN-voorzitter Peter 
Wester overhandigt de 
oorkonde aan Albert 
van der Kaap.

De gelauwerde zelf (omringd door vrouw en kinderen, en in het 
gewaardeerde gezelschap van twee zussen van H uib de Ruijter) 
ging in zijn dankwoord verrassend relativerend in op de beteke
nis van iet voor het geschiedenisonderwijs:
‘Ik  heb gaandeweg ju is t ook veel waardering gekregen voor de 
verhalende docent', zo sprak hij.
‘ Op mijn vorige school had ik  enkele collega’s die erg traditioneel 
lesgaven en weinig affiniteit hadden met iet. Ik  kon constateren dat 
de leerlingen ju is t erg enthousiast waren over hun manier van lesge
ven. De opgave van de toekomst za l zijn: een m ix te vinden tussen 
enerzijds de methode van de bevlogen docent, en anderzijds het 
ideaal van de actieve leerling. ’
M et die statem ent kon iedereen in de zaal van harte instemmen. 

Jan van Oudheusden
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Agenda
VMBO-STUDIEDAC

Op 8 april organiseert de Com m issie V M BO  
van de V G N  een studiedag in Utrecht voor 
VM BO-docenten:

‘Geen dw angbuis maar kansen!’

In lezingen en workshops kom en knelpunten  
in het V M B O  aan de orde zoals bijvoorbeeld 
het schijnbaar overladen programma, het exa
men, de problemen die onderwijs aan leerlin
gen met uiteenlopende waardenpatronen met 
zich mee kunnen brengen. U kunt zich laten 
informeren en meepraten over oplossingen, 
die tegem oet kom en aan de verschillende 
onderdelen van de VM BO-problem atiek.

D e studiedag wordt gehouden in het Utrecht 
Zuid College, dat goed te bereiken is vanaf het 
station met de sneltram en waar ook een grote 
parkeergarage in de buurt is.
Kosten: voor V G N -leden € 50,-, 
niet-leden € 60,-.
Uitgebreide informatie en een formulier om  
u op te geven vindt u op de website van de 
VGN: w w w .vgnkleio.nl

VAVO-BRAINSTORMDAG

O ok dit jaar organiseert de Com m issie 
Volwasseneneducatie van de V G N  een brain- 
stormdag voor alle geschiedenisdocenten in 
hetVAVO.
D eze vindt plaats op vrijdag 4 juni 2004 van 
16.00 -20 .00  uur. Locatie en programma wor
den later bekend gemaakt.
Zoals elk jaar zal de uitwisseling van tips en 
lesmateriaal een belangrijk onderdeel vormen 
van deze bijeenkomst.
W ie wil komen, kan zich nu alvast bij mij 
opgeven:
m w hinke@ hotm ail.com  
U krijgt dan per e-mail nader bericht.

Nam ens de Com m issie Volwasseneneducatie, 
W endy Hinke, secretaris.

Zet deze data alvast in  je agenda!

Oog voor de 
gevolgen van 
oorlog

w w w .gevolgenvanoorlog.nl

Onlangs is een website 
geopend met een schat aan 
informatie over wat oorlog en 
geweld met mensen doet, 
burgers — militairen -  vluch
telingen. H et betreft een 
samenwerking tussen de 
bibliotheek van IC O D O  te 
Utrecht en het Veteranen
instituut te Doorn.

De website bevat naast de 
gebruikelijke overzichten van 
bronnen en (eigen) databan
ken ook literatuurlijsten over 
specifieke onderwerpen (dos
siers). Voorbeelden zijn Neder- 
lands-Indië/Indonesië, Irak, 
kindsoldaten, mensenrechten, 
natuurrampen en veteranen 
in Nederland. Binnenkort 
verschijnen nog dossiers over 
oorlogskinderen, geweld in 
Nederland en vredeseducatie. 
O nder de knop nieuws treft 
de lezer actuele ontwikkelin
gen, samenvatttingen van 
krantenknipsels en boek
recensies aan.
Via een speciale discussielijst is 
het mogelijk alle mogelijke 
informatie met andere geïnte
resseerden te bespreken.
M et name voor leerlingen in 
de tweede fase en voor docen
ten zijn er veel wetenswaardi
ge zaken op te vinden.

Lespakket 
Verzet je!

over de Februaristaking

Het lespakket Verzetje! laat 
scholieren nadenken over 
dilemma’s rondom onder
drukking en verzet daartegen, 
vroeger en nu. Centraal staat 
de Februaristaking, 25 en 26 
februari 1941, die een protest 
was tegen de eerste groot
scheepse arrestatie van joden 
in Nederland na protesten

tegen toenemende pesterijen 
en molestering. Er wordt een 
duidelijke link gelegd naar 
hedendaagse vormen van ver
zet tegen onrecht als pesten, 
discriminatie en de schending 
van mensenrechten. Het 
pakket werd in 2000 uitgege
ven door de Stichting Comité 
Herdenking Februaristaking 
en is nog steeds verkrijgbaar.

Het lespakket is gemaakt voor 
groep 7 en 8 van het basis
onderwijs en voor het vak 
geschiedenis in de onder
bouw VO. Het bestaat uit 
een video van 12 minuten,
30 doekranten, 6 kaartensets 
voor een spel en een docen
tenhandleiding.
H et pakket kost € io ,-, een 
extra set kranten € 3,-.
Bel voor bestellingen en meer 
informatie naar het Landelijk 
Bureau ter bestrijding van 
Rassendiscriminatie, LBR, 
tel. 010-2010201 o f mail 
info@lbr.nl

Dingen uit 
de oorlog

Leskoffer

Voor leerlingen uit het basis
onderwijs en de basisvorming 
in de provincie Noord- 
Brabant is vanaf heden een 
leskoffer beschikbaar met 
authentieke gebruiksvoorwer
pen die het dagelijks leven in 
oorlogstijd dichterbij bren
gen. Ze vertellen over de 
Duitse inval, over Brabanders 
die huis en haard moesten 
verlaten in verband met drei
gende bombardementen, ze 
laten zien hoe mensen omgin
gen met de toenemende 
schaarste. Kamp Vught, 
onderwijs in de oorlog, het 
onderduiken, jodenvervolging 
en behandeling van ‘foute’ 
Nederlanders komen ook aan 
de orde.
Bij de koffer hoort materiaal 
voor een aantal lessen over de 
Tweede Wereldoorlog. Verder 
zijn bronnen en jeugdlitera-
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tuur aanwezig. H et project 
kan afgesloten worden met 
een bezoek aan Kamp Vught.

De leskoffer Dingen u it de 
oorlog kan voor een periode 
van drie weken geleend wor
den bij het Nationaal M onu
m ent Kamp Vught. H et lenen 
is gratis, maar wel is het de 
bedoeling dat de koffer wordt 
gehaald en teruggebracht 
door een medewerker van de 
lenende school.
U  m oet van te voren reser
veren: tel. 073-6587064 
o f  per e-mail
educatie@ nm kam pvught.nl

The Stories of 
World War II

Conferentie georganiseerd 
door NASA 2 7 t/m  23 juni

De Netherlands American 
Studies Association (NASA) 
houdt haar jaarlijkse Amerika- 
nistiek-conferentie over het 
thema ‘Consensus over de 
betekenis van de Tweede 
Wereldoorlog’. W eten we nu, 
zo’n zestig jaar later, wat de 
belangrijkste oorzaken en fei
ten zijn, o f  zijn we nog steeds 
bezig de oorlog te herinter

preteren in een o f  ander 
nieuw licht? Hoe kleuren bij
voorbeeld recente ontwikke
lingen in het voormalige 
Joegoslavië en in Irak onze 
kijk op de betrokkenheid van 
de VS in W O  II? 
Wetenschappers uit diverse 
landen zullen zich buigen 
over uiteenlopende verhalen, 
aparte sessies zijn ingeruimd 
over autobiografieën, films, 
geloof, de holocaust, musea, 
populaire cultuur, poëzie, 
romans, en racisme.
Sprekers zijn onder andere 
Keith D. Dickson (‘World 
W ar II for Dummies’), John 
Dower (‘Embracing Defeat: 
Japan in the wake o f  World 
W ar II’) en Lorrie Golden- 
sohn (‘D ism anding Glory: 
Twentieth C entury Soldier 
Poetry’).

Kosten: € 50,- voor niet- 
NASA leden, o f  € 20,- per 
dag; € 20,- voor studenten, 
A IO ’s en O IO ’s, o f € 10,- per 
dag.
Inlichtingen en aanmelden 
bij:
Vrije Universiteit/ Engelse 
Taal en C ultuur 
Dr. Diederik Oostdijk 
De Boelelaan 1105,
1081 H V  Amsterdam 
dn.oostdijk@ let.vu.nl

'Schoonheid na 
het werk'

Zondagslezingen in de 
Burcht van Berlage

O p zondagmiddag om 14.00 
uur is er gewoonlijk een 
lezing in het gebouw van het 
Henri Polakinstituut/Vak- 
bondsmuseum in Amster
dam. Interessant met het oog 
op geschiedenis zijn:

Op 4 april — 'De tweede 
Gouden Eeuw’: 
Sociaal-geograaf Michiel 
Wagenaar bespreekt de ont
wikkeling van Amsterdam in 
de tweede helft van de negen
tiende eeuw, toen er sprake 
was van een ongekende eco
nomische en culturele bloei 
in de hoofdstad. Amsterdam 
maakte een inhaalslag die het 
stadsbeeld nog steeds deels 
bepaalt. Er kwam groot
scheepse sociale woningbouw; 
het Vondelpark, H et Stedelijk 
en het Rijksmuseum, de 
Gemeente Universiteit en het 
Concertgebouw en hele wij
ken woonhuizen verrezen 
voor de gegoeden.
U  kunt dit ook lezen in 
De klop op de deur van Ina 
Boudier Bakker.

Op 25 a p ril— Elie Sm alhout 
en het socialistisch kunstenaars
milieu-.
Lezing door de (kunsth isto 
ricus Carry van Lakerveld 
over een kring van kunste
naars, die voor gewone m en
sen wilde werken. Men maak
te affiches en grafiek in grote 
oplagen over strijd tegen 
slechte omstandigheden.
M et tentoonstelling.

Excursies 
M uziek 

Kn ip K aartZirigen 
S tad sw andeliijgen

Burcht
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Op 9 mei — M ultatuli en 
het socialisme:
De biograaf D ik van der 
Meulen over het onderwerp 
van zijn boek Leven en werk 
van Eduard Douwes Dekker, 
dat in 2003 de AKO-litera- 
tuurprijs kreeg.

Op 23 mei -  Het sociale aspect 
van het Liberalisme:
Henk Vonhoff bespreekt het 
gedachtengoed en de hande
lingen van liberale politici in 
de tweede helft van de negen
tiende eeuw toen het wel dui
delijk was geworden dat een 
zo groot mogelijke vrijheid in 
het economisch leven niet 
betekende dat iedereen er dan 
ook op vooruitging. Men 
ging maatregelen nemen ter 
beknotting, zoals het kinder
wetje van Van Houten. 
Vonhoff trekt de lijn door tot 
in het heden.

De entreeprijs bedraagt € 5,-. 
W anneer u verzekerd wilt zijn 
van een plaats kunt u het 
beste even opbellen: 
020-6241166.
Gebouw De Burcht van 
Berlage, Henri Polaklaan 9, 
1018 CP, Amsterdam

Effecten- 
rechtsherstel

Alle schoolmediatheken en 
sectiehoofden geschiedenis op 
scholen met een havo/vwo- 
afdeling hebben onlangs gra
tis een boekje ontvangen over

roof en rechtsherstel van 
joods effectenbezit: 
Oorlogsejfenten door Jaap 
Barendregt.

In het boek wordt de roof 
beschreven — de werking van 
de LIRO —, en wat er na de 
oorlog gedaan werd om dit 
onrecht recht te zetten. Te 
weinig, vond men in de jaren 
negentig van de twintigste 
eeuw. Een inhaalslag moest 
gemaakt worden op vele ter
reinen wat de slachtoffers van 
de Tweede Wereldoorlog 
betreft, ook hier. 
Beursorganisaties en vertegen
woordigers van joodse instel
lingen kwamen een compen
satie overeen, waarbij de uit
gave en verspreiding van dit 
boek hoort. Het is toeganke
lijk geschreven, voor het grote 
publiek.

w w w .haagse  
tijden.nl

‘Haagse tijden’ is een website 
met historische feitjes en wee
tjes bedoeld voor groep 8 en 
de onderbouw van het VO. 
Hij is er zowel voor leerling 
als docent: via een tijdbalk 
kan op thema gezocht wor
den — de gebeurtenissen wor
den toegelicht, en er wordt 
gewezen op literatuur, andere 
websites en bestaande lespak
ketten.
De website is nog in opbouw, 
maar de moeite waard om te 
kijken o f u er iets mee kunt. 
Door zijn opzet is hij ook 
interessant voor leerlingen en 
docenten buiten Den Haag.

De website is een samenwer
kingsproject van de dienst 
Archeologie, de Openbare 
Bibliotheek, M onum enten
zorg, Haags Historisch 
Museum, Museum de gevan
genpoort en het Gemeente
archief.

LIRO was gevestigd in een bank
gebouw aan de Sarphatistraat.

Actief historisch 
denken voor 
leerlingen

Workshopdag 
woensdag 16 juni 2004

D e Stichting Geschiedenis, staats
inrichting en educatie organiseert 
met het Instituut voor Leraar en 
school van de Katholieke 
Universiteit Nijmegen een studiedag 
rond actief en zelfstandig leren in 
het geschiedenisonderwijs.

-  Leerlingen aan het denken zetten 
vanuit historische invalshoeken.

-  Opdrachten ontwerpen die leer
lingen aanspreken en uitdagen.

-  Aantrekkelijke lessen geven.
-  Thema’s aansnijden die vaardig

heden en kennis combineren.
-  Ervaringen delen met collega’s.
D it kan allemaal en meer.

D e dag wordt gehouden in het 
Studiecentrum van de K UN, 
Elleboogstraat 2, Ravenstein. 
Aanvang 10.00 uur; daarvoor is er al 
koffie. Afsluiting om  15.00 uur.
Prijs € 90,-, inclusief koffie, thee en 
de lunch en een uitgebreide reader.

Voor meer informatie en 
inschrijving: ILS/KUN  
t.a.v. Jan de Vries, 
tel. 024-3530089, 
e-mail: j.devries@ ils.kun.nl
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ESS
de rode draa

eschiedenis

Bronnen is compleet 
herzien!

Maak kennis met:
Inhoudelijke variatie per hoofd

stuk

• Origineel bronnenmateriaal 

vertelt het verhaal van het ver

leden

• Flexibele ICT waarin ü de keuzes 

maakt.

• Onderwijs op maat met vijf 

edities per leerjaar

EPN Docentenservice, T (030) 63 83 001, F (030) 63 83 004,

info@epn.ni, www.bronnen.epn.nl

Ervaar zelf hoe Bronnen 

geschiedenis aantrekkelijker 

maakt. Bestel uw persoonlijke 

docentexemplaar via: 

www.bronnen.epn.nl of bij 

EPN Docentenservice.

Omdat we weten
hoe leuk lesgeven is

ep
n
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w w w .m em o-m alm berg.nl
Kom nu in actie en bekijk de nieuwe MeMo.
Bestel uw beoordelingsexemplaren via T (073) 6 288 766 
en kijk op de methodesite www.memo-malmberg.nl.

M e MO is klaar voor de toekomst

M et M eM o  kunnen u en uw leerlingen vertrouwen op een 

zeer compleet pakket leermiddelen, met échte doelgroepedities 

en prachtige en geïntegreerde ICT. U kunt rekenen op flexibel 

inzetbaar lesmateriaal en een uitgebreide ondersteuning.

Het gebruiksgemak is opvallend, alle benodigde 

docentenmaterialen zijn beschikbaar, via de methodesite

krijgt u actuele informatie én Malmberg zorgt bovendien 

voor advies en trainingen. Intrigeer uw leerlingen, laat uw 

lessen eruit springen, maak van het vak een belevenis, en 

zorg ervoor dat het u geen extra werk oplevert.

M et de nieuwe edities voor de basisvorming en de tweede fase 

geeft M eM o  geschiedenis een gezicht. En dat spreekt aan... dit 

schooljaar zijn al veel docenten en leerlingen aan de slag gegaan 

met de nieuwe druk van 2003! Uit de enthousiaste reacties 

blijkt wel dat de nieuwe materialen nog beter aansluiten bij de 

wensen en eisen van deze tijd.

Geschiedenis heeft een gezicht
Uitgeverij Malmberg • Postbus 308 • 5201 AH 's Hertogenbosch • T (073) 6 288 766
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